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Le Moniteur belge du 1e r avril 2009 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 110 et 111.

Het Belgisch Staatsblad van 1 april 2009 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 110 en 111.
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functies bij stad Gent, bl. 25588.

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van verschillende
functies bij O.C.M.W.-Mechelen, bl. 25589.

Vlaamse Milieumaatschappij

Afdeling Economisch Toezicht. Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur.
Hoogdringende onteigening, bl. 25590. — Afdeling Economisch Toe-
zicht. Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. Hoogdringende onteigening,
bl. 25591.

Vlaamse overheid

Het GO! onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap. Personeelsbeleid.
Decreet Rechtspositie Personeelsleden Gemeenschapsonderwijs.
Uiterste datum van kandideren 30 april 2009. Oproep tot de kandidaten
voor deelname aan de opleiding voor het behalen van het vormings-
attest voor het ambt van directeur en adjunct-directeur, 2009, bl. 25592.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. Résultat, p. 25581.

Sélection comparative de collaborateurs « conception et soutien à la
politique » maisons de justice (m/f) (niveau A), d’expression française,
pour le SPF Justice (AFG08894). Erratum, p. 25581.

Sélection comparative de responsables accueil et information (m/f)
(niveau C), d’expression française, pour tous les services publics
fédéraux (SPF), les organismes d’intérêt public, de sécurité sociale, les
établissements scientifiques et le Ministère de la Défense (AFG09804).
Erratum, p. 25583.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Aliénation d’immeubles domaniaux. Publication faite en exécution de
la loi du 31 mai 1923, p. 25584.

Service public fédéral Sécurité sociale

Règlement d’ordre intérieur du Comité de direction du Service des
pensions du secteur public, p. 25584.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. Publications,
p. 25586. — Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms.
Publications, p. 25586. — Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et
prénoms. Publications, p. 25587.

Gouvernements de Communauté et de Région
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Het GO! onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap. Personeelsbeleid.
Decreet Rechtspositie Personeelsleden Gemeenschapsonderwijs. Oproep
tot de kandidaten voor deelname aan de opleiding voor het behalen
van het vormingsattest voor het ambt van technisch adviseur/technisch
adviseur-coördinator, 2009, bl. 25593.

Agenda’s

Brussels Hoofdstedelijk Parlement, bl. 25595.

Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscom-
missie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bl. 25598.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 25599 tot bl. 25644.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Institut d’Enseignement de Promotion sociale de la Communauté
française à Namur. Matricule : 9.236.042. Etablissement d’enseignement
supérieur de promotion sociale. Epreuve intégrée de la section
″gradué géomètre-expert immobilier″ à l’issue de laquelle est délivré
le ″diplôme de gradué géomètre-expert immobilier″. Sessions orga-
nisées en 2009, p. 25594.

Région wallonne

Service public de Wallonie

20 MARS 2009. — Circulaire ministérielle relative aux comptes des
intercommunales, p. 25594.

Ordres du jour

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, p. 25595.

Assemblée réunie de la Commission communautaire commune de la
Région de Bruxelles-Capitale, p. 25598.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 25599 à 25644.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2009/201465]N. 2009 — 1211
4 JUNI 2007. — Wet houdende instemming met het Samen-

werkingsakkoord van 2 maart 2007 betreffende de uitvoering van
de overeenkomst tot verbod van de ontwikkeling, de productie,
de aanleg van voorraden en het gebruik van chemische wapens en
inzake de vernietiging van deze wapens (1) (2)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2. Instemming wordt betuigd met het Samenwerkingsakkoord van
2 maart 2007 tussen de federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse
Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreffende de uitvoering van
de Overeenkomst tot verbod van de ontwikkeling, de productie, de aanleg
van voorraden en het gebruik van chemische wapens en inzake de
vernietiging van deze wapens, gedaan te Parijs, op 13 januari 1993.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 4 juni 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Buitenlandse Zaken,
K. DE GUCHT

De Vice-Eerste Minister en Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
D. REYNDERS

De Vice-Eerste Minister en Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Defensie,
A. FLAHAUT

Nota’s

(1) Stukken.
Senaat zittingsperiode 2006/2007.

Nr. 3-2386.
1. Wetsontwerp.
2. Verslag.
Zie annalen van de Senaat 19 april 2007.

Kamer van Volksvertegenwoordigers zittingsperiode 2006/2007.
Doc. 51-3084/1, ontwerp overgemaakt door de Senaat.
Doc. 51-3084/2, tekst aangenomen in plenaire vergadering en aan de

Koning ter bekrachtiging voorgelegd.
Integraal verslag van 24 april 2007.
(2) Overige verwijzingen :
— Vlaamse overheid : 4 juli 2008. — Decreet houdende instemming

met het Samenwerkingsakkoord van 2 maart 2007 tussen de federale
Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest betreffende de uitvoering van de overeenkomst
tot verbod van de ontwikkeling, de productie, de aanleg van voorraden
en het gebruik van chemische wapens en inzake de vernietiging van
deze wapens, gedaan te Parijs, op 13 januari 1993 (publicatie 29 augus-
tus 2008).

— Ministerie van het Waalse Gewest : 21 maart 2008. — Decreet
houdende instemming met het samenwerkingsakkoord van 2 maart 2007
tussen de federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreffende de uitvoering van de
overeenkomst tot verbod van de ontwikkeling, de productie, de aanleg
van voorraden en het gebruik van chemische wapens en inzake de
vernietiging van deze wapens, gedaan te Parijs op 13 januari 1993
(Publicatie 15 april 2008).

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2009/201465]F. 2009 — 1211
4 JUIN 2007. — Loi portant assentiment à l’Accord de coopération du

2 mars 2007 concernant l’exécution de la convention sur l’interdic-
tion de la mise au point, de la fabrication, du stockage et de
l’emploi des armes chimiques et sur leur destruction (1) (2)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2. Assentiment est donné à l’Accord de coopération du
2 mars 2007 entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la Région wallonne
et la Région Bruxelles-Capitale concernant l’exécution de la Convention
sur l’interdiction de la mise au point, de la fabrication, du stockage et
de l’emploi des armes chimiques et sur leur destruction, faite à Paris,
le 13 janvier 1993.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 4 juin 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires étrangères,
K. DE GUCHT

La Vice-Premier Ministre et Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finance,
D. REYNDERS

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT

Notes

(1) Pièces.
Sénat session 2006/2007.

No 3-2386.
1. Projet de loi.
2. Rapport.
Voir annales du Sénat 19 avril 2007.

Chambre de représentants session 2006/2007.
Doc. 51-3084/1, projet transmis par le Sénat.
Doc. 51-3084/2, texte adopté en séance plénière et soumis à la

sanction royale.
Compte rendu intégral du 24 Avril 2007.
(2) Autres références.
— Autorité flamande : 4 juillet 2008. — Décret portant assentiment à

l’Accord de coopération du 2 mars 2007 entre l’Etat fédéral, la Région
flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale relatif
à l’exécution de la convention sur l’interdiction de la mise au point, de
la fabrication, du stockage et de l’emploi des armes chimiques et sur
leur destruction, faite à Paris, le 13 janvier 1993 (Publié le 29 août 2008).

— Ministère de la Région wallonne : 21 mars 2008. — Décret portant
assentiment à l’Accord de coopération du 2 mars 2007 entre l’Etat
fédéral, la Région flamande, la Région wallonne et la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’exécution de la convention sur l’interdic-
tion de la mise au point, de la fabrication, du stockage et de l’emploi des
armes chimiques et sur leur destruction, faite à Paris, le 13 janvier 1993
(Publié le 15 avril 2008).
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— Ministerie van Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest : 19 juli 2007.
Ordonnantie houdende instemming met het Samenwerkingsakkoord
van 2 maart 2007 tussen de Federale Staat, het Vlaamse Gewest,
het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreffende
de uitvoering van de overeenkomst tot verbod van de ontwikkeling, de
productie, de aanleg van voorraden en het gebruik van chemische
wapens en inzake de vernietiging van deze wapens, gedaan te Parijs,
op 13 januari 1993 (Publicatie 24 augustus 2007)

Samenwerkingsakkoord tussen de Federale Staat, het Vlaamse
Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
betreffende de uitvoering van de overeenkomst tot verbod van de
ontwikkeling, de productie, de aanleg van voorraden en het
gebruik van chemische wapens en inzake de vernietiging van deze
wapens, gedaan te Parijs, op 13 januari 1993 (de Overeenkomst)
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming van

de instellingen inzonderheid op artikel 6, § 1, VI;
Gelet op de wet van 20 december 1996 houdende instemming met de

Overeenkomst;
Gelet op het decreet van het Vlaamse Gewest van 24 oktober 1996

houdende instemming met de Overeenkomst;
Gelet op het decreet van het Waalse Gewest van 5 december 1996

houdende instemming met de Overeenkomst;
Gelet op de ordonnantie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van

18 juli 1996 houdende instemming met de Overeenkomst;
Overwegende dat de tenuitvoerlegging van de Overeenkomst deels

tot de federale en deels tot de gewestelijke bevoegdheid behoort omdat
sommige bepalingen tot zowel de federale als de gewestelijke bevoegd-
heid behoren;

Overwegende dat krachtens artikel 6, § 1, VI, eerste lid, 4o, van de
bijzondere wet van 8 augustus 1980, zoals opgeheven door de
bijzondere wet van 16 juli 1993 en hersteld door de bijzondere wet van
12 augustus 2003, de Gewesten bevoegd zijn voor ″de in, uit- en
doorvoer van wapens, munitie, en speciaal voor militair gebruik of
voor ordehandhaving dienstig materieel en daaraan verbonden tech-
nologie evenals van producten en technologieën voor tweeërlei gebruik,
onverminderd de federale bevoegdheid inzake de in- en uitvoer met
betrekking tot het leger en de politie en met naleving van de criteria
vastgesteld in de gedragscode van de Europese Unie op het stuk van de
uitvoer van wapens″;

Overwegende dat een gecoördineerde en doeltreffende tenuitvoer-
legging van die bepalingen noodzakelijk is, niet alleen om de exploi-
tanten van de door die bepalingen beoogde inrichtingen niet te
confronteren met onvoldoende op elkaar afgestemde of overlappende
regelgevingen, maar ook om snel en gecoördineerd op te kunnen treden
in het kader van de procedure tot opheldering, bij uitdagingsinspecties
en bij internationale routine-inspecties;

Overwegende dat alleen een Samenwerkingsakkoord, onderhandeld
en gesloten door de Federale en Gewestregeringen en onderworpen
aan de goedkeuring van de federale en regionale wetgevers,
een voldoende rechtszekerheid biedt om over het hele Belgische
grondgebied een uniforme regelgeving te treffen;

Overwegende dat aan onderhavig Samenwerkingsakkoord kracht
van wet zal worden verleend door respectievelijk een instemmingswet,
instemmingsdecreten en een instemmingsordonnantie;

De Federale Staat,
vertegenwoordigd door de Minister van Justitie, de Minister van

Financiën, de Minister van Binnenlandse Zaken, de Minister van
Buitenlandse Zaken, de Minister van Defensie;

Het Vlaams Gewest,
vertegenwoordigd door de Vlaamse Regering, in de persoon van

haar Minister-president en van de Minister die Economie, Buitenlandse
Handel en Wapenexport onder zijn bevoegdheid heeft;

Het Waals Gewest,
vertegenwoordigd door de Waalse Regering, in de persoon van haar

Minister-president en van de Minister die Economie, Buitenlandse
Handel en Wapenexport onder zijn bevoegdheid heeft;

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
vertegenwoordigd door de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

in de persoon van haar Minister-president en de Ministers die
Economie, Buitenlandse Handel en Wapenexport onder hun bevoegd-
heid hebben;

— Ministère de la Région Bruxelles-Capitale : 19 juillet 2007. —
Ordonnance portant assentiment à l’Accord de coopération du
2 mars 2007 entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la Région wallonne
et la Région de Bruxelles-Capitale relatif à l’exécution de la convention
sur l’interdiction de la mise au point, de la fabrication, du stockage et
de l’emploi des armes chimiques et sur leur destruction, faite à Paris,
le 13 janvier 1993 (Publié le 24 août2007)

Accord de coopération entre l’Etat fédéral, la Région flamande,
la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale relatif à
l’exécution de la convention sur l’interdiction de la mise au point,
de la fabrication, du stockage et de l’emploi des armes chimiques
et sur leur destruction, faite à Paris, le 13 janvier 1993 (la Conven-
tion)
Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980,

notamment l’article 6, § 1er, VI;
Vu la loi du 20 décembre 1996 portant assentiment à la Convention;

Vu le décret de la Région flamande du 24 octobre 1996 portant
assentiment à la Convention;

Vu le décret de la Région wallonne du 5 décembre 1996 portant
assentiment à la Convention;

Vu l’ordonnance de la Région de Bruxelles-Capitale du 18 juillet 1996
portant assentiment à la Convention;

Considérant que la mise en œuvre de la Convention relève en partie
de la compétence fédérale et en partie de la compétence régionale
comme certaines dispositions relèvent tant de la compétence fédérale
que de la compétence régionale;

Considérant que, en vertu de l’article 6, § 1er, VI, premier alinéa, 4o,
de la loi spéciale du 8 août 1980, tel qu’abrogé par la loi spéciale du
16 juillet 1993 et rétabli par la loi spéciale du 12 août 2003, les Régions
sont compétentes pour ″l’importation, l’exportation et le transit d’armes,
de munitions, et de matériel devant servir spécialement à un usage
militaire ou de maintien de l’ordre et de la technologie y afférente ainsi
que des produits et des technologies à double usage, sans préjudice de
la compétence fédérale pour l’importation et l’exportation concernant
l’armée et la police et dans le respect des critères définis par le code de
conduite de l’Union européenne en matière d’exportation d’arme-
ments″;

Considérant qu’une mise en œuvre coordonnée et efficace de ces
dispositions est nécessaire non seulement pour ne pas confronter les
exploitants des installations visées par ces dispositions à une réglemen-
tation insuffisamment harmonisée ou qui se recoupe mais aussi pour
pouvoir agir de manière rapide et coordonnée dans le cadre de la
procédure d’éclaircissement, lors des inspections par mise en demeure
et des inspections internationales de routine;

Considérant que seul un Accord de coopération, négocié et conclu
par les Gouvernements fédéral et régionaux et soumis à l’approbation
des législateurs fédéral et régionaux, offre une garantie juridique
suffisante en vue de l’adoption d’une réglementation uniforme sur
l’ensemble du territoire belge;

Considérant que le présent Accord de coopération acquerra force de
loi par l’adoption respectivement d’une loi d’assentiment, des décrets
d’assentiment et d’une ordonnance d’assentiment;

L’Etat fédéral,
représenté par la Ministre de la Justice, le Ministre des Finances,

le Ministre de l’Intérieur, le Ministre des Affaires étrangères et le
Ministre de la Défense;

La Région flamande,
représentée par le Gouvernement flamand, en la personne de son

Ministre-Président et la Ministre qui a l’Economie, le Commerce
extérieur et l’Exportation d’Armes dans ses attributions;

La Région wallonne,
représentée par le Gouvernement wallon, en la personne de son

Ministre-Président et du Ministre qui a l’Economie, le Commerce
extérieur et l’Exportation d’Armes dans ses attributions;

La Région de Bruxelles-Capitale,
représentée par le Gouvernement de Bruxelles-Capitale, en la

personne de son Ministre-Président et des Ministres qui ont l’Econo-
mie, le Commerce extérieur et l’Exportation d’Armes dans leurs
attributions;
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Kwamen het volgende overeen :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen
Artikel 1. Dit Samenwerkingsakkoord betreft de uitvoering van de

Overeenkomst in het algemeen en van de verificatiemaatregelen in de
inrichtingen voorzien in de Verificatiebijlage van de Overeenkomst in
het bijzonder.

Art. 2. Voor de toepassing van voorliggend Samenwerkingsakkoord
wordt verstaan onder :

1o de Overeenkomst : de Overeenkomst tot verbod van de ontwik-
keling, de productie, de aanleg van voorraden en het gebruik van
chemische wapens en inzake de vernietiging van deze wapens, gedaan
te Parijs, op 13 januari 1993;

2o chemische wapens : het onderstaande, tezamen of afzonderlijk :

a) giftige stoffen en hun voorlopers, behalve wanneer deze zijn
bestemd voor ingevolge de Overeenkomst niet verboden doeleinden,
zolang de soorten en hoeveelheden in overeenstemming met zulke
doeleinden zijn;

b) munitie en andere inzetmiddelen, specifiek ontworpen om de
dood of andere schade te veroorzaken door de toxische eigenschappen
van de giftige stoffen bedoeld in lid a), die zouden vrijkomen als gevolg
van het gebruik van zulke munitie en andere inzetmiddelen;

c) uitrusting specifiek ontworpen voor rechtstreeks met de aanwen-
ding van de onder lid b) bedoelde munitie en andere inzetmiddelen
verband houdend gebruik;

3o giftige stof : elke chemische stof ongeacht haar herkomst of haar
wijze van productie, en ongeacht of zij wordt geproduceerd in
inrichtingen, in munitie of elders, die door haar chemische inwerking
op levensprocessen de dood, tijdelijke functieaantasting of blijvende
schade aan mensen of dieren kan veroorzaken;

4o niet-verboden doeleinden :

— onderzoeksdoeleinden, dan wel industriële, agrarische, medische,
farmaceutische of andere vreedzame doeleinden;

— beschermingsdoeleinden, namelijk doeleinden die rechtstreeks
samenhangen met bescherming tegen giftige stoffen en bescherming
tegen chemische wapens;

— militaire doeleinden die geen verband houden met het gebruik
van chemische wapens en niet afhankelijk zijn van het gebruik van
toxische eigenschappen van stoffen als vorm van oorlogsvoering;

— handhaving van de openbare orde, met inbegrip van de bestrij-
ding van binnenlands oproer;

5o voorloper : elk chemisch reagens dat is betrokken bij enigerlei stap
in de productie van een giftige stof, ongeacht de wijze van productie.
Hiertoe behoort mede ieder hoofdbestanddeel van binaire of verschei-
dene bestanddelen bevattende chemische systemen;

6o productie van stoffen : vormen van stoffen door middel van een
chemische reactie;

7o verwerking van stoffen : toepassen van een fysisch proces zoals de
bereiding, extractie en zuivering, waarbij de stoffen niet worden
omgezet in andere stoffen;

8o verbruik van stoffen : omzetten van stoffen in andere stoffen door
middel van een chemische reactie;

9o inrichting : één van de hieronder omschreven industriële vestigin-
gen :

a) fabriekscomplex : een op één plaats gevestigd geheel van één of
meer fabrieken, met alle administratieve niveaus daartussen, die onder
één bedrijfsleiding vallen, en dat gemeenschappelijke infrastructuur
omvat, zoals :

— administratieve en andere kantoren;

— reparatie- en onderhoudswerkplaatsen;

— een medisch centrum;

— algemene voorzieningen;

— een centraal analytisch laboratorium;

— onderzoeks- en ontwikkelingslaboratoria;

— een centrale ruimte voor de zuivering van afvalwater en de
behandeling van afval en afvalstoffen;

— magazijnen;

Sont convenus de ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales
Article 1er. Le présent Accord de coopération concerne l’exécution de

la Convention en général et des mesures de vérification dans les
installations prévues à l’Annexe sur la vérification à la Convention en
particulier;

Art. 2. Pour l’application du présent Accord de coopération, il faut
entendre par :

1o la Convention : la Convention sur l’interdiction de la mise au
point, de la fabrication, du stockage et de l’emploi des armes chimiques
et sur leur destruction, faite à Paris, le 13 janvier 1993;

2o armes chimiques : les éléments ci-après, pris ensemble ou
séparément :

a) les produits chimiques toxiques et leurs précurseurs, à l’exception
de ceux qui sont destinés à des fins non interdites par la Convention,
aussi longtemps que les types et quantités en jeu sont compatibles avec
de telles fins;

b) les munitions et dispositifs spécifiquement conçus pour provoquer
la mort ou d’autres dommages par l’action toxique des produits
chimiques toxiques définis à l’alinéa a), qui seraient libérés du fait de
l’emploi de ces munitions et d’autres dispositifs;

c) tout matériel spécifiquement conçu pour être utilisé en liaison
directe avec l’emploi des munitions et d’autres dispositifs définis à
l’alinéa b);

3o produit chimique toxique : tout produit chimique, quel qu’en soit
l’origine ou le mode de fabrication, qu’il soit obtenu dans des
installations, dans des munitions ou ailleurs, qui, par son action
chimique sur des processus biologiques, peut provoquer chez les êtres
humains ou les animaux la mort, une incapacité temporaire ou des
dommages permanents;

4o fins non interdites :

— des fins de recherche, industrielles, agricoles, médicales, pharma-
ceutiques ou d’autres fins pacifiques;

— des fins de protection, à savoir les fins ayant un rapport direct avec
la protection contre les produits chimiques toxiques et la protection
contre les armes chimiques;

— des fins militaires sans rapport avec l’emploi d’armes chimiques et
qui ne sont pas tributaires de l’emploi, en tant que moyen de guerre,
des propriétés toxiques de produits chimiques;

— des fins de maintien de l’ordre public, y compris de lutte
anti-émeute sur le plan intérieur;

5o précurseur : tout réactif chimique qui entre à un stade quelconque
dans la fabrication d’un produit chimique toxique, quel que soit le
procédé utilisé. Cela comprend tout composant clé d’un système
chimique binaire ou à composants multiples;

6o fabrication d’un produit chimique : l’obtention d’un corps par
réaction chimique;

7o traitement d’un produit chimique : une opération physique,
telle que la préparation, l’extraction et la purification, où le produit
n’est pas transformé en un autre produit chimique;

8o consommation d’un produit chimique : la transformation de ce
corps par réaction chimique en une autre espèce chimique;

9o installation : tout site industriel tel que défini ci-après :

a) site d’usines : un ensemble constitué d’une usine, ou de plusieurs
usines intégrées localement, relevant d’une seule direction d’exploita-
tion, avec des échelons administratifs intermédiaires, incluant une
infrastructure commune, comprenant entre autres les éléments sui-
vants :

— bureaux administratifs et autres;

— ateliers de réparation et d’entretien;

— un centre médical;

— équipements collectifs;

— un laboratoire central d’analyse;

— laboratoires de recherche-développement;

— une station centrale de traitement des effluents et des déchets;

— entrepôts;

25480 MONITEUR BELGE — 02.04.2009 — BELGISCH STAATSBLAD



b) fabriek : een relatief op zichzelf staand terrein, bouwwerk of
gebouw dat één of meer eenheden met bijbehorende infrastructuur kan
omvatten, zoals :

— een kleine administratieve afdeling;
— een ruimte voor de opslag en behandeling van grondstoffen en

producten;
— een ruimte voor de zuivering van afvalwater en de behandeling

van afval;
— een controle- of analyselaboratorium;
— een afdeling voor E.H.B.O. en aanverwante medische diensten;
— registers met betrekking, naargelang het geval, tot het vervoer

naar, over en vanaf het terrein, van aangegeven chemische stoffen en de
grondstoffen daarvoor of de daaruit gevormde chemische producten,
indien van toepassing;

c) productie-eenheid : de combinatie van de bestanddelen van de
apparatuur, met inbegrip van vaten en vatopstellingen, die nodig zijn
voor de productie, de verwerking of het gebruik van chemische stoffen;

10o internationale inspectieploeg : de groep inspecteurs en inspectie-
assistenten, aangeduid door de Directeur-generaal van de krachtens de
Overeenkomst opgerichte Organisatie;

11o begeleidingsteam : de groep van personen aangeduid door de
geïnspecteerde Staat om de internationale inspectieploeg te vergezellen
en bij te staan gedurende een inspectie;

12o Nationale Autoriteit : centraal punt voor doeltreffend contact met
de Organisatie en andere Staten die Partij zijn bij de Overeenkomst,
ingevolge artikel VII, § 4, van de Overeenkomst;

13o internationale routine-inspectie : een inspectie, als bedoeld in
artikel VI, §§ 2 tot 6, van de Overeenkomst, ter verificatie van de
naleving van deze laatste;

14o internationale uitdagingsinspectie : een inspectie, als bedoeld in
Artikel IX, §§ 8 tot en met 25 van de Overeenkomst, ter verificatie van
de naleving van dit laatste;

15o Organisatie : de Organisatie op het verbod van chemische
wapens, gevestigd te Den Haag, Nederland, die tot taak heeft het
voorwerp en doel van de Overeenkomst te realiseren. De Organisatie is
ook een forum voor overleg en samenwerking tussen de Staten die
Partij zijn bij deze Overeenkomst, ingevolge artikel VIII, van de
Overeenkomst;

16o Conferentie van Staten die Partij zijn bij de Overeenkomst :
de jaarlijkse vergadering van leden van de Organisatie, ingevolge
artikel VIII, B, van de Overeenkomst;

17o De Uitvoerende Raad : het uitvoerend orgaan van de Organisatie,
ingevolge artikel VIII, C, van de Overeenkomst.

Art. 3. § 1. De Nationale Autoriteit :
a) wordt uitgeoefend door de Minister van Buitenlandse Zaken,

die tevens instaat voor de vertegenwoordiging van België bij de
Organisatie;

b) is de vertegenwoordiger van de geïnspecteerde Staat bij inter-
nationale routine- en uitdagingsinspecties, zoals aangegeven in de
Verificatiebijlage bij de Overeenkomst;

c) compileert de gegevens vereist door de Overeenkomst, over-
gemaakt door de bevoegde autoriteiten met het oog op het tijdig
overmaken ervan aan de Organisatie;

d) is belast met de ontvangst van de internationale inspectieploeg en
de coördinatie van het verloop van de inspectie en is gemachtigd tot de
ondertekening van en de controle op de naleving van het inspectie-
mandaat en de goedkeuring van de feitelijke bevindingen van de
internationale inspectieploeg zoals bedoeld in afdeling II, D, van de
Verificatiebijlage bij de Overeenkomst.

§ 2. De Minister van Financiën :
staat binnen de grenzen van zijn bevoegdheden in voor de controle

op de in-, uit- en doorvoer van stoffen zoals bedoeld in artikel 4, § 4,
artikel 5, artikel 9, §§ 3 en 4, artikel 10, § 3 van dit Samenwerkings-
akkoord en verschaft de bevoegde Gewesten de nodige inlichtingen
daaromtrent.

§ 3. De Minister van Defensie :
a) maakt de ingevolge de Overeenkomst vereiste gegevens met

betrekking tot installaties en activiteiten behorende tot defensie over
aan de Nationale Autoriteit;

b) stelt de begeleidingsploegen samen voor routine- en uitdagings-
inspecties in de inrichtingen van defensie en begeleidt de internationale
inspectieploegen bij routine- en uitdagingsinspecties in deze inrichtin-
gen.

b) usine : une zone, une structure ou un bâtiment relativement
autonome abritant une ou plusieurs unités avec l’infrastructure auxi-
liaire et associée qui peut comprendre, entre autres :

— une petite section administrative;
— une zone de stockage et de manipulation des matières de base et

des produits;
— une station de manipulation des effluents et de traitement des

déchets;
— un laboratoire de contrôle et d’analyse;
— un service de premiers secours et une section médicale connexe;
— des relevés concernant selon le cas, les entrées, les mouvements

internes ou les sorties des produits chimiques déclarés et de leurs
matières de base ou des produits chimiques qui en dérivent, s’il y a lieu;

c) unité de fabrication : la combinaison des pièces de matériel,
y compris les cuves et montages de cuves, nécessaires pour fabriquer,
traiter ou utiliser un produit chimique;

10o équipe internationale d’inspection : le groupe des inspecteurs et
des assistants d’inspection désignés par le Directeur général de
l’Organisation créée en vertu de la Convention;

11o équipe d’accompagnement : le groupe des personnes désignées
par l’Etat inspecté aux fins d’accompagner l’équipe internationale
d’inspection et de l’assister durant une inspection;

12o Autorité nationale : le centre national chargé d’assurer une liaison
efficace avec l’Organisation et les autres Etats parties à la Convention,
conformément à l’article VII, § 4, de la Convention;

13o inspection internationale de routine : une inspection, telle que
visée à l’article VI, §§ 2 à 6, de la Convention, de vérification du respect
des dispositions y contenues;

14o inspection internationale par mise en demeure : une inspection
visée à l’article IX, §§ 8 à 25, de la Convention, aux fins de vérifier le
respect des dispositions y contenues;

15o Organisation : l’Organisation pour l’interdiction des armes
chimiques, établie à La Haye, Pays-Bas, qui a pour mission de réaliser
l’objet et le but de la Convention. L’Organisation offre également un
forum dans lequel les États partis à ladite Convention peuvent se
consulter et coopérer, conformément à l’article VIII, de la Convention.

16o Conférence des Etats partis à la Convention : l’assemblée
annuelle des membres de l’Organisation, conformément à l’arti-
cle VIII, B, de la Convention;

17o Le Conseil exécutif : l’organe exécutif de l’Organisation, confor-
mément à l’article VIII, C, de la Convention.

Art. 3. § 1er. L’Autorité nationale :
a) est exercée par le Ministre des Affaires étrangères, qui assure

également la représentation de la Belgique auprès de l’Organisation;

b) est le représentant de l’Etat inspecté lors d’inspections inter-
nationales de routine et par mise en demeure, telles que spécifiées dans
l’Annexe sur la vérification à la Convention;

c) compile les données requises par la Convention et envoyées par les
autorités compétentes en vue de leur envoi dans les délais à l’Organi-
sation;

d) est chargée de l’accueil de l’équipe internationale d’inspection et
de la coordination du déroulement de l’inspection et est mandatée pour
la signature et le contrôle du respect du mandat d’inspection et pour
l’approbation des conclusions factuelles de l’équipe internationale
d’inspection, comme mentionné à la partie II, D, de l’Annexe sur la
vérification à la Convention.

§ 2. Le Ministre des Finances :
assume, dans les limites de ses compétences, le contrôle de l’impor-

tation, de l’exportation et du transit des produits chimiques visés à
l’article 4, § 4, à l’article 5, à l’article 9, §§ 3 et 4, à l’article 10, § 3 du
présent Accord de coopération, et fournit aux Régions compétentes les
informations nécessaires en la matière.

§ 3. Le Ministre de la Défense :
a) transmet à l’Autorité nationale les données requises en vertu de la

Convention et relatives aux installations et activités relevant de la
défense;

b) constitue les équipes d’accompagnement et accompagne les
équipes internationales d’inspection lors d’inspections de routine et par
mise en demeure dans les installations de la défense.
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§ 4. De Minister van Binnenlandse Zaken :
maakt de ingevolge de Overeenkomst vereiste gegevens met betrek-

king tot activiteiten behorende tot de bevoegdheid van de Minister van
Binnenlandse Zaken over aan de Nationale Autoriteit.

§ 5. De bevoegde Gewestministers :
a) maken de ingevolge de Overeenkomst vereiste gegevens met

betrekking tot installaties en activiteiten gelegen in hun respectievelijke
Gewest, met uitzondering van deze behorende tot defensie, over aan de
Nationale Autoriteit;

b) stellen de begeleidingsploegen samen voor de inspecties in
inrichtingen gelegen in hun respectievelijk Gewest, met uitzondering
van deze behorende tot defensie en begeleiden de internationale
inspectieploegen bij routine- en uitdagingsinspecties in deze inrichtin-
gen.

HOOFDSTUK II. — Algemene verbodsbepalingen
Art. 4. § 1. Het is verboden chemische wapens te ontwikkelen, te

produceren, anderszins te verwerven, op te slaan, in bezit te houden of
over te dragen.

§ 2. Het is verboden chemische wapens te gebruiken.
§ 3. Het is verboden voorbereidingen te treffen tot het gebruik van

chemische wapens.
§ 4. Het is verboden chemische wapens in, uit of door te voeren via

het Belgische grondgebied.
§ 5. Het is verboden om wie dan ook op enigerlei wijze te helpen, aan

te moedigen of aan te zetten tot een ingevolge §§ 1, 2, 3 en 4 van dit
artikel verboden activiteit.

§ 6. De in dit artikel vermelde verbodsbepalingen worden bestraft
met de gevangenisstraffen en geldboeten zoals vastgelegd in de
artikelen 21 tot 26 van dit Samenwerkingsakkoord en dit voor wat de
bevoegdheden betreft die respectievelijk toevallen aan de Federale
overheid en de Gewesten.

HOOFDSTUK III. — Regime van de niet verboden activiteiten
en informatieverplichting

Afdeling I. — Stoffen van Lijst 1
(artikel VI, punten 2 en 3, van de Overeenkomst)

Art. 5. Het is verboden stoffen van Lijst 1 te produceren, anderszins
te verwerven, op te slaan, in bezit te houden of te gebruiken, met
uitzondering van de bepalingen in de artikelen 6 en 7 van dit
Samenwerkingsakkoord.

Art. 6. § 1. Het verbod voorzien in artikel 5, van dit Samenwerkings-
akkoord is niet van toepassing op het produceren, anderszins ver-
werven, opslaan, in bezit houden of gebruiken van de stoffen van
Lijst 1, in laboratoria, in totale hoeveelheden van minder dan 100 g per
jaar, per inrichting, indien deze stoffen uitsluitend zijn bestemd voor
onderzoeksdoeleinden of voor medische dan wel farmaceutische
doeleinden.

§ 2. De Koning kan een ontheffing verlenen op het verbod op het
produceren, anderszins verwerven, opslaan, in bezit houden of gebrui-
ken van chemische stoffen van Lijst 1 aan :

1o één enkele afzonderlijke kleinschalige inrichting, waar dit uit-
sluitend voor onderzoeksdoeleinden, medische of farmaceutische doel-
einden of beschermingsdoeleinden gebeurt, zoals voorzien in deel VI, C,
§§ 8 en 9 van de Verificatiebijlage bij de Overeenkomst;

2o één enkele inrichting waar dit uitsluitend voor beschermingsdoel-
einden gebeurt zoals voorzien in deel VI, C, § 10 van de Verificatie-
bijlage bij de Overeenkomst.

§ 3. De Gewesten kunnen ontheffingen verlenen aan inrichtingen
waar dit uitsluitend gebeurt voor onderzoeksdoeleinden of medische
of farmaceutische doeleinden, met uitzondering van inrichtingen
behorende tot defensie, zoals voorzien in de Verificatiebijlage, deel VI, C,
§ 11 van de Overeenkomst.

Art. 7. § 1. Het overdragen van stoffen van Lijst 1 is enkel toegestaan
aan :

1o inrichtingen als bedoeld in artikel 6 voor zover die zich op Belgisch
grondgebied bevinden;

2o een Staat die partij is bij de Overeenkomst, tenzij de stoffen zijn
bestemd voor doorvoer naar een Staat die geen partij is bij deze
Overeenkomst.

§ 2. De Koning bepaalt de nadere regels voor de overdracht als
bedoeld in artikel 6, § 2, 1o en 2o in overeenstemming met de
Verificatiebijlage, deel VI (B), § 6 bij de Overeenkomst.

§ 4. Le Ministre de l’Intérieur :
transmet à l’Autorité nationale les données requises en vertu de la

Convention et relatives aux activités relevant de la compétence du
Ministre de l’Intérieur.

§ 5. Les ministres régionaux compétents :
a) transmettent à l’Autorité nationale les données requises en vertu

de la Convention et relatives aux installations et activités situées dans
leur Région respective, à l’exception de celles relevant de la défense;

b) constituent les équipes d’accompagnement et accompagnent les
équipes internationales d’inspection lors d’inspections de routine et par
mise en demeure ayant lieu dans des installations situées dans leur
Région respective, à l’exception de celles relevant de la défense.

CHAPITRE II. — Dispositions générales d’interdiction
Art. 4. § 1er. Il est interdit de mettre au point, de fabriquer, d’acquérir

d’une autre manière, de stocker, de conserver ou de transférer des
armes chimiques.

§ 2. Il est interdit d’employer des armes chimiques.
§ 3. Il est interdit d’entreprendre des préparatifs pour l’emploi

d’armes chimiques.
§ 4. Il est interdit d’importer, d’exporter ou de faire transiter par le

territoire belge des armes chimiques.
§ 5. Il est interdit d’aider, d’encourager ou d’inciter quiconque, de

quelle que manière que ce soit, à se livrer à une activité interdite en
vertu des §§ 1er, 2, 3 et 4 du présent article.

§ 6. Les dispositions d’interdiction énumérées au présent article sont
punies de peines d’emprisonnement et d’amendes, telles que fixées aux
articles 21 à 26 du présent Accord de coopération, en fonction des
compétences qui relèvent respectivement de l’Etat fédéral et des
Régions.

CHAPITRE III. — Régime des activités non interdites
et devoir d’information

Section Ire. — Produits chimiques du Tableau 1
(article VI, points 2 et 3, de la Convention)

Art. 5. Il est interdit de fabriquer, d’acquérir d’une autre manière,
de stocker, de conserver ou d’employer des produits chimiques du
Tableau 1, à l’exception des dispositions des articles 6 et 7 du présent
Accord de coopération.

Art. 6. § 1er. L’interdiction prévue à l’article 5 du présent Accord de
coopération ne s’applique pas à la fabrication, à l’acquisition d’une
autre manière, au stockage, à la conservation ou à l’emploi des produits
chimiques du Tableau 1, dans des laboratoires, dans des quantités
globales inférieures à 100 g par an et par installation, si ces produits
chimiques sont exclusivement destinés à des fins de recherche ou à des
fins médicales ou pharmaceutiques.

§ 2. Le Roi peut accorder une dispense à l’interdiction de fabrication,
d’acquisition d’une autre manière, de stockage, de conservation, ou
d’emploi des produits chimiques du Tableau 1 à :

1o une seule installation unique à petite échelle, dans laquelle ces
activités se font exclusivement à des fins de recherche, à des fins
médicales ou pharmaceutiques ou à des fins de protection telles que
prévues dans l’Annexe sur la vérification à la Convention, partie VI, C,
§§ 8 et 9;

2o une seule installation dans laquelle ces activités se font exclusi-
vement à des fins de protection telles que prévues dans l’Annexe sur la
vérification à la Convention, partie VI, C, § 10;

§ 3. Les Régions peuvent accorder des dispenses aux installations
dans lesquelles ces activités se font exclusivement à des fins de
recherche ou à des fins médicales ou pharmaceutiques telles que
prévues dans l’Annexe sur la vérification à la Convention, partie VI, C,
§ 11, à l’exception des installations relevant de la défense.

Art. 7. § 1er. Le transfert de produits chimiques du Tableau 1 est
uniquement autorisé à :

1o des installations telles que visées à l’article 6, pour autant qu’elles
se trouvent sur le territoire belge;

2o un Etat parti à la Convention, à moins que les produits ne soient
destinés au transit vers un Etat qui n’est pas partie à la Convention.

§ 2. Le Roi fixe les dispositions complémentaires pour le transfert,
tel que visé à l’article 6, § 1er et § 2, 1o et 2o, conformément à l’Annexe
sur la vérification à la Convention, partie VI, (B), § 6.
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§ 3. De bevoegde Gewesten bepalen de nadere regels voor de
overdracht als bedoeld in artikel 6, §§ 1 en 3, in overeenstemming met
de Verificatiebijlage, deel VI (B), § 6 bij de Overeenkomst.

Art. 8. § 1. Degene die een inrichting als bedoeld in artikel 6, § 2, 1o

en 2o, van dit Samenwerkingsakkoord in bedrijf houdt, verstrekt aan
de Nationale Autoriteit de vereiste gegevens, zoals bedoeld in de
Verificatiebijlage, deel VI (D), §§ 13 tot en met 16 van de Overeenkomst;

§ 2. Degene die een inrichting als bedoeld in artikel 6, § 3, in bedrijf
houdt, verstrekt aan het bevoegde Gewest de vereiste gegevens.
Tot deze gegevens behoren deze bedoeld in de Verificatiebijlage,
deel VI (D), §§ 17 tot en met 20 bij de Overeenkomst.

Afdeling II. — Stoffen van Lijsten 2 en 3 - Andere inrichtingen
(artikel VI, punten 2, 4 en 5 van de Overeenkomst)

Art. 9. § 1. Degene, die een inrichting in bedrijf houdt waar stoffen
van Lijst 2 worden geproduceerd, verwerkt of verbruikt in hoeveel-
heden conform de Verificatiebijlage, afdeling VII, (A), § 3, van de
Overeenkomst verstrekt aan de door het bevoegde Gewest aangewezen
dienst de vereiste gegevens, zoals bedoeld in de Verificatiebijlage,
Afdeling VII (A), §§ 6 tot en met 8 bij de Overeenkomst.

§ 2. Degene die een inrichting in bedrijf houdt of heeft gehouden
waar stoffen van Lijst 2 zijn geproduceerd, op enig tijdstip, in de
periode van 1 januari 1946 tot en met de inwerkingtreding van dit
Samenwerkingsakkoord, met het doel chemische wapens te ontwikke-
len, verstrekt aan de door het bevoegde Gewest aangewezen dienst de
vereiste gegevens. Tot deze gegevens behoren deze bedoeld in de
Verificatiebijlage, Afdeling VII, (A), § 10, bij de Overeenkomst.

§ 3. Degene die stoffen van Lijst 2 in-, uit- of doorvoert op Belgisch
grondgebied deelt, volgens de in een besluit van het bevoegde Gewest
vastgelegde procedure, de in-, uit- of doorgevoerde hoeveelheden mee.

§ 4. Het is verboden stoffen van Lijst 2 uit te voeren naar of in te
voeren uit landen die geen partij zijn bij de Overeenkomst. Dit verbod
geldt niet voor mengsels die stoffen van Lijst 2 bevatten en die een door
de bevoegde Gewesten te bepalen concentratie niet overschrijden.

Art. 10. § 1. Degene die een inrichting in bedrijf houdt waar stoffen
van Lijst 3 (Artikel VI, §§ 2 en 5 van de Overeenkomst) worden
geproduceerd in hoeveelheden conform de Verificatiebijlage, afde-
ling VIII (A), § 3, verstrekt de vereiste gegevens aan de door het
bevoegde Gewest aangewezen dienst. Tot deze gegevens behoren deze
bedoeld in de Verificatiebijlage, Afdeling VIII (A), §§ 6 tot en met 8, bij
de Overeenkomst.

§ 2. Degene die een inrichting in bedrijf houdt of heeft gehouden
waar stoffen van Lijst 3 zijn geproduceerd, op enig tijdstip, in de
periode van 1 januari 1946 tot en met de inwerkingtreding van dit
Samenwerkingsakkoord, met het doel chemische wapens te ontwikke-
len, verstrekt de vereiste gegevens aan de door het bevoegde Gewest
aangewezen dienst. Tot deze gegevens behoren deze bedoeld in de
Verificatiebijlage, afdeling VIII (A), § 10, van de Overeenkomst.

§ 3. Degene die stoffen van Lijst 3 in-, uit of doorvoert op Belgisch
grondgebied deelt, volgens een in een besluit van het bevoegde Gewest
vastgelegde procedure, de in- door- of uitgevoerde hoeveelheden mee.

Art. 11. § 1. De Gewesten omschrijven de begrippen ″onderscheiden
organische stoffen″ en ″PSF stoffen″ als bedoeld in artikel VI, § 6 van de
Overeenkomst, en in afdeling IX, § 1 van de Verificatiebijlage van de
Overeenkomst.

§ 2. Degene die een inrichting in bedrijf houdt waar stoffen als
bedoeld in § 1 van dit artikel worden geproduceerd in de hoeveelheden
in Afdeling IX, § 1 van de Verificatiebijlage van de Overeenkomst
verstrekt de vereiste gegevens aan het bevoegde Gewest. Tot deze
gegevens behoren deze opgenomen in de afdeling IX, §§ 4 tot 6 van de
Verificatiebijlage bij de Overeenkomst.

Art. 12. Ingevolge de verplichtingen vervat in artikel 6 tot 11 maken
de bevoegde Gewesten en defensie de hierna volgende gegevens over
aan de Nationale Autoriteit in het door de Nationale Autoriteit vereiste
formaat :

1o de kennisgevingen inzake gedeclareerde inrichtingen bedoeld in
de artikelen 6 en 8 tot 11 van dit Samenwerkingsakkoord;

2o de kennisgevingen inzake de in- of uitvoer of overdracht van
stoffen van de Lijsten 1, 2 of 3 zoals voorzien in respectievelijk de
artikelen 7, 9, § 3 en 10, § 3.

§ 3. Les Régions compétentes fixent les dispositions complémentaires
pour le transfert, tel que visé à l’article 6, §§ 1er et 3, conformément à
l’Annexe sur la vérification à la Convention, partie VI, (B), § 6.

Art. 8. § 1er. Quiconque exploite une installation visée à l’article 6, § 2,
1o et 2o, du présent Accord de Coopération, fournit à l’Autorité
nationale les données requises, telles qu’elles sont visées à l’Annexe sur
la vérification à la Convention, partie VI, (D), §§ 13 à 16.

§ 2. Quiconque exploite une installation visée à l’article 6, § 3, fournit
à la Région compétente les données requises, telles qu’elles sont visées
à l’Annexe sur la vérification à la Convention, partie VI, (D), §§ 17 à 20.

Section II. — Produits des Tableaux 2 et 3 - Autres installations
(article VI, points 2, 4, et 5 de la Convention)

Art. 9. § 1er. Quiconque exploite une installation, dans laquelle des
produits chimiques du Tableau 2 sont fabriqués, transformés ou
consommés dans des quantités conformes à l’Annexe sur la vérification
à la Convention, partie VII, (A), § 3, fournit au service désigné par la
Région compétente les données requises telles qu’elles sont visées à
l’Annexe sur la vérification à la Convention, partie VII, (A), §§ 6 à 8.

§ 2. Quiconque exploite ou a exploité une installation dans laquelle
des produits chimiques du Tableau 2 ont été fabriqués à un moment
quelconque de la période allant du 1er janvier 1946 à la date d’entrée en
vigueur du présent Accord de coopération, en vue de mettre au point
des armes chimiques, fournit au service désigné par la Région
compétente les données requises, telles qu’elles sont visées dans
l’Annexe sur la vérification à la Convention, partie VII, (A), § 10.

§ 3. Quiconque importe sur le territoire belge, exporte au départ de ce
territoire ou y fait transiter des produits chimiques du Tableau 2,
communique, selon la procédure déterminée par un arrêté de la Région
compétente les quantités qui ont été importées, exportées ou qui ont
transité.

§ 4. Il est interdit d’exporter des produits chimiques du Tableau 2
vers des pays qui ne sont pas parties à la Convention ou d’en importer
en provenance desdits pays. Cette interdiction ne s’applique pas aux
mélanges qui contiennent des produits chimiques du Tableau 2 et qui
ne dépassent pas un certain taux de concentration, à fixer par les
Régions compétentes.

Art. 10. § 1er. Quiconque exploite une installation dans laquelle des
produits chimiques du Tableau 3 (article VI, §§ 2 et 5 de la Convention)
sont fabriqués dans des quantités conformes à l’Annexe sur la
vérification, partie VIII, (A), § 3, fournit au service désigné par la
Région compétente les données requises, telles qu’elles sont visées dans
l’Annexe sur la vérification à la Convention, partie VIII, (A), §§ 6 à 8.

§ 2. Quiconque exploite ou a exploité une installation, dans laquelle
des produits chimiques du Tableau 3 ont été fabriqués à un moment
quelconque de la période allant du 1er janvier 1946 à la date d’entrée en
vigueur du présent Accord de coopération, en vue de mettre au point
des armes chimiques, fournit au service désigné par la Région
compétente les données requises, telles qu’elles sont visées à l’Annexe
sur la vérification à la Convention, partie VIII, (A), § 10.

§ 3. Quiconque importe sur le territoire belge, exporte au départ de ce
territoire ou y fait transiter des produits chimiques du Tableau 3
communique, selon la procédure déterminée par un arrêté de la Région
compétente, les quantités qui ont été importées, exportées ou qui ont
transité.

Art. 11. § 1er. Les Régions définissent les notions de ″produit
chimique organique défini″ et de ″produit PSF″ spécifiés à l’article VI,
§ 6, de la Convention et à l’Annexe sur la vérification à la Convention,
partie IX, § 1er.

§ 2. Quiconque exploite une installation dans laquelle des produits
chimiques, tels que visés au § 1er du présent article, sont fabriqués dans
les quantités mentionnées à l’Annexe sur la vérification à la Conven-
tion, partie IX, § 1er, fournit à la Région compétente les données
requises, telles qu’elles sont visées à l’Annexe sur la vérification à la
Convention, partie IX, §§ 4 à 6.

Art. 12. Conformément aux obligations contenues aux articles 6 à 11,
les Régions compétentes et la défense transmettent les informations
mentionnées ci-dessous à l’Autorité nationale, dans le format requis par
l’Autorité nationale :

1o les notifications relatives aux installations déclarées, telles que
visées aux articles 6 et 8 à 11 du présent Accord de Coopération;

2o les notifications relatives à l’importation, à l’exportation ou au
transfert de produits chimiques des Tableaux 1, 2 ou 3, comme prévu
respectivement aux articles 7, 9, § 3, et 10, § 3.
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Art. 13. De Nationale Autoriteit stelt de Gewesten en defensie in
kennis van het hun betreffende deel van de opgaven die aan de
Organisatie werden overgemaakt.

HOOFDSTUK IV. — Internationale inspecties
Art. 14. § 1. De Nationale Autoriteit roept, na ontvangst van de

kennisgeving van een internationale routine-inspectie in de inrichtin-
gen bedoeld in artikel 6, § 2, 9, § 1, 10, § 1 en 11, § 2 of in het geval van
een uitdagingsinspectie onverwijld een ad hoc comité bijeen dat de
praktische schikkingen coördineert.

§ 2. Het ad hoc comité bedoeld in § 1 is samengesteld uit een
vertegenwoordiger van elke bevoegde federale overheidsdienst en/of
het bevoegde Gewest en een vertegenwoordiger van de geïnspecteerde
inrichting.

Art. 15. § 1. De volgens artikel 3, §§ 2 en 4, samengestelde
begeleidingsteams werken tijdens de uitoefening van hun taak
constructief samen met de vertegenwoordiger van de geïnspecteerde
Staat tijdens de voorbereiding en gedurende het verloop van de
inspectie.

§ 2. Het Gewest waarin de geïnspecteerde inrichting zich bevindt,
voorziet in de nodige middelen voor het goede verloop van de
inspectie, inclusief de nodige administratieve en logistieke steun aan de
internationale inspectieploeg conform afdeling II van de Verificatie-
bijlage bij de Overeenkomst, gedurende de duur van het verblijf van het
internationale inspectieteam, met uitzondering van inspecties in de
inrichtingen behorende tot defensie.

§ 3. De Minister van Defensie voorziet, voor wat betreft de
inrichtingen behorende tot defensie, in de nodige middelen voor het
goede verloop van de inspectie, inclusief de nodige administratieve en
logistieke steun aan de internationale inspectieploeg conform afdeling
II van de Verificatiebijlage bij de Overeenkomst gedurende de duur van
het verblijf van het internationale inspectieteam.

Art. 16. § 1. Elke natuurlijke of rechtspersoon, elke overheidsinstantie
is verplicht toegang te verlenen tot de plaats die de internationale
inspecteurs, die vergezeld zijn van een vertegenwoordiger van de
Nationale Autoriteit, willen inspecteren en samen te werken met de
internationale inspecteurs bij de uitvoering van hun inspectietaak,
overeenkomstig de Overeenkomst. Het is daarbij verboden om op
welke manier dan ook de toegang of de samenwerking te weigeren of
te bemoeilijken.

§ 2. Bij een internationale routine- of uitdagingsinspectie kunnen de
Nationale Autoriteit en de leden van de begeleidingsploeg de bijstand
van de politiediensten en van deskundigen vorderen, om de uitoefe-
ning van de taken die door de Overeenkomst zijn opgedragen aan de
internationale inspecteurs, de Nationale Autoriteit en de begeleidings-
ploeg mogelijk te maken.

Art. 17. § 1. Bij een internationale routine- of uitdagingsinspectie,
heeft de internationale inspectieploeg op het Belgisch grondgebied de
bevoegdheden, hem door de Overeenkomst toegekend.

§ 2. Zo is de internationale inspectieploeg bevoegd om, met de in
uitvoering van de Overeenkomst voorziene apparatuur, bij het verrich-
ten van een internationale routine- of uitdagingsinspectie, elke plaats te
betreden voor zover dit nuttig wordt geacht in uitvoering van de
Overeenkomst, met uitzondering van de bewoonde lokalen.

§ 3. In het geval van een uitdagingsinspectie kan de internationale
inspectieploeg, mits machtiging door een onderzoeksrechter, de toe-
gang verleend worden tot bewoonde lokalen, met als uitsluitend doel
het vaststellen van feiten die van belang zijn voor de bezorgdheid
omtrent de mogelijkheid tot niet-naleving van de Overeenkomst.

HOOFDSTUK V. — Permanente overlegstructuur
Art. 18. § 1. Er wordt een permanente overlegstructuur opgezet met

het oog op de goede werking van het Samenwerkingsakkoord.
Haar taken zijn de volgende :

1o het verzekeren van een uniforme toepassing van de uitvoerings-
modaliteiten van de Overeenkomst;

2o evaluatie en actualisering van de uitvoeringsmaatregelen;

3o het coördineren van nationale activiteiten in het kader van de
Overeenkomst;

4o het coördineren van standpunten van België omtrent de materie
van dit Samenwerkingsakkoord in het kader van de Conferentie van
Staten die Partij zijn bij de Overeenkomst, en andere conferenties in het
kader van de Overeenkomst;

5o de uitwisseling van informatie met het oog op de correcte
uitvoering van dit Samenwerkingsakkoord.

Art. 13. L’Autorité nationale informe les Régions et la défense de la
partie les concernant des déclarations qui ont été transmises à
l’Organisation.

CHAPITRE IV. — Inspections internationales
Art. 14. § 1er. L’Autorité nationale convoque immédiatement, dès

réception de la notification d’une inspection internationale de routine
dans les installations visées aux articles 6 § 2, 9, § 1, 10, § 1er et 11, § 2
ou dans le cas d’une inspection par mise en demeure, un comité ad hoc
qui coordonne les dispositions pratiques.

§ 2. Le comité ad hoc visé au § 1er se compose d’un représentant de
chaque service public fédéral compétent et/ou de la Région compétente
ainsi que d’un représentant de l’installation inspectée.

Art. 15. § 1er. Les équipes d’accompagnement, composées conformé-
ment à l’article 3, §§ 2 et 4, collaborent de manière constructive dans
l’exercice de leur tâche avec le représentant de l’Etat inspecté tant
pendant la préparation de l’inspection qu’au cours de celle-ci.

§ 2. La Région dans laquelle se trouve l’installation inspectée
pourvoit aux moyens nécessaires en vue du bon déroulement de
l’inspection, y compris le soutien administratif et logistique nécessaire
à l’équipe internationale d’inspection pendant la durée du séjour de
celle-ci, conformément à la partie II de l’Annexe sur la vérification à la
Convention, à l’exception des inspections dans les installations de la
défense.

§ 3. Le Ministre de la Défense pourvoit, pour ce qui concerne les
installations relevant de la défense, aux moyens nécessaires en vue du
bon déroulement de l’inspection, y compris le soutien administratif et
logistique nécessaire à l’équipe internationale d’inspection pendant la
durée du séjour de celle-ci, conformément à la partie II de l’Annexe sur
la vérification à la Convention.

Art. 16. § 1er. Toute personne physique ou morale, toute autorité
publique a l’obligation d’accorder l’accès au site que les inspecteurs
internationaux qui sont accompagnés d’un représentant de l’Autorité
nationale souhaitent inspecter et de coopérer avec les inspecteurs
internationaux dans l’accomplissement de leur mission d’inspection,
conformément à la Convention. Il est interdit de refuser ou d’entraver
de quelque manière que ce soit cet accès ou cette coopération.

§ 2. Lors d’une inspection internationale de routine ou par mise en
demeure, l’Autorité nationale et les membres de l’équipe d’accompa-
gnement sont habilités à requérir l’assistance des services de police et
d’experts, afin de permettre l’exercice des tâches qui sont confiées par
la Convention aux inspecteurs internationaux, à l’Autorité nationale et
à l’équipe d’accompagnement.

Art. 17. § 1er. Lors d’une inspection internationale de routine ou par
mise en demeure, l’équipe internationale d’inspection a, sur le territoire
belge, les compétences qui lui sont attribuées par la Convention.

§ 2. Ainsi, l’équipe internationale d’inspection, munie de l’équipe-
ment prévu en exécution de la Convention, est habilitée, lors de
l’exécution d’une inspection internationale de routine ou par mise en
demeure, à pénétrer en tous lieux, à l’exception des locaux d’habitation,
pour autant que cela soit jugé utile à l’exécution de la Convention.

§ 3. En cas d’inspection par mise en demeure, l’équipe internationale
d’inspection peut, moyennant autorisation délivrée par un juge
d’instruction, se voir autoriser l’accès aux locaux d’habitation, dans le
but exclusif de constater des faits en rapport avec une préoccupation
quant au non-respect éventuel de la Convention.

CHAPITRE V. — Structure permanente de concertation
Art. 18. § 1er. Il est créé une structure permanente de concertation en

vue d’assurer le bon fonctionnement de l’Accord de coopération.
Ses missions sont les suivantes :

1o assurer l’application uniforme des modalités d’exécution de la
Convention;

2o évaluation et actualisation des mesures d’exécution;

3o coordination des activités nationales dans le cadre de la Conven-
tion;

4o coordination des positions de la Belgique dans le domaine couvert
par le présent Accord de coopération dans le cadre de la Conférence des
Etats partis à la Convention et des autres conférences dans le cadre de
la Convention;

5o l’échange d’informations en vue d’une application correcte de
l’Accord de coopération.

25484 MONITEUR BELGE — 02.04.2009 — BELGISCH STAATSBLAD



§ 2. Deze permanente overlegstructuur is als volgt samengesteld :

1o een vertegenwoordiger van elk van de bevoegde Federale en
Gewestelijke Ministers ingevolge artikel 3 van dit Samenwerkings-
akkoord;

2o een vertegenwoordiger van de Permanente Vertegenwoordiging
van België bij de Organisatie;

Het voorzitterschap en het secretariaat worden waargenomen door
de Nationale Autoriteit.

§ 3. De permanente overlegstructuur beslist bij consensus, mits
aanwezigheid van 2/3e van haar leden.

§ 4. De permanente overlegstructuur kan tevens individuele leden
aanduiden omwille van een bijzondere expertise in het domein van de
Overeenkomst.

§ 5. Met het oog op de uitvaardiging van uitvoeringsbesluiten-
decreten of -ordonnanties voor de uitvoering van dit Samenwerkings-
akkoord en het coördineren van standpunten zijn de besluiten van de
permanente overlegstructuur bindend voor de partijen bij dit Samen-
werkingsakkoord.

§ 6. Die punten, waarover geen consensus kan worden bereikt,
worden voorgelegd aan de interministeriële conferentie buitenlands
beleid.

HOOFDSTUK VI. — Bewaartermijn van de gegevens
en vertrouwelijk karakter van de informatie

Art. 19. Diegene die overeenkomstig de artikelen 7, 8, 9, 10 of 11
vereiste gegevens heeft verstrekt, bewaart de hierinbedoelde gegevens
ten minste vijf jaar na het indienen ervan.

Art. 20. § 1. Eenieder heeft de verplichting om de informatie en de
gegevens die hij in vertrouwen verkrijgt van de Organisatie vertrou-
welijk en zorgvuldig te behandelen. Deze informatie en gegevens
worden uitsluitend behandeld in uitvoering van de rechten en de
verplichtingen voortvloeiend uit de Overeenkomst en de Vertrouwe-
lijkheidsbijlage.

§ 2. Eenieder heeft de verplichting de informatie en de gegevens die
hij in vertrouwen verkrijgt van de betrokken Belgische inrichtingen
vertrouwelijk en zorgvuldig te bewaren.

HOOFDSTUK VII. — Strafbepalingen

Art. 21. § 1. Hij die chemische wapens gebruikt in de zin van artikel 4,
§ 2, wordt gestraft met opsluiting van twintig tot dertig jaar. De inbreuk
op artikel 4, § 3, wordt gestraft met dezelfde straffen.

Hij die chemische wapens gebruikt in de zin van artikel 4, § 2, met de
dood van één of meerdere personen tot gevolg wordt gestraft met
levenslange opsluiting.

§ 2. Hij die chemische wapens ontwikkelt, produceert, anderszins
verwerft, opslaat, in bezit houdt of overdraagt in de zin van artikel 4,
§ 1, wordt gestraft met een gevangenisstraf van tien jaar tot vijftien jaar
en een geldboete van 2.500 euro tot 25.000 euro of met één van die
straffen alleen.

§ 3. De straffen in §§ 1 en 2 van dit artikel worden verdubbeld indien
een inbreuk op één van die bepalingen wordt begaan binnen vijf jaar na
de uitspraak van een vonnis of een arrest houdende veroordeling
wegens één van die strafbare feiten, dat in kracht van gewijsde is
gegaan.

Art. 22. § 1. Hij die een inbreuk begaat op artikel 4, § 4, artikel 5 of
artikel 9, § 4, wordt gestraft met een gevangenisstraf van één maand tot
drie jaar en een geldboete van 25 euro tot 12.500 euro.

§ 2. Hij die een inbreuk begaat op artikel 16, § 1, wordt gestraft met
een gevangenisstraf van één maand tot één jaar en met geldboete van
12 euro tot 2.500 euro.

§ 3. De straffen in de §§ 1 en 2 worden verdubbeld indien een inbreuk
wordt begaan op één van die bepalingen binnen vijf jaar na de
uitspraak van een vonnis of een arrest houdende veroordeling wegens
één van die strafbare feiten, dat in kracht van gewijsde is gegaan.

Art. 23. Met gevangenisstraf van één maand tot vijf jaar en met een
geldboete van 3 Euro tot 125 Euro of één van die straffen alleen, wordt
gestraft hij die een inbreuk begaat op de bepalingen opgelegd in
artikel 20.

§ 2. Cette structure permanente de concertation est composée comme
suit :

1o un représentant de chacun des Ministres fédéraux et régionaux
compétents conformément à l’article 3 du présent Accord de Coopéra-
tion;

2o un représentant de la Représentation permanente de la Belgique
auprès de l’Organisation;

La présidence et le secrétariat sont assurés par l’Autorité nationale.

§ 3. La structure permanente de concertation décide par voie de
consensus, pour autant que 2/3e de ses membres soient présents.

§ 4. La structure permanente de concertation est également habilitée
à désigner à titre individuel des membres en raison d’une expertise
particulière dans le domaine de la Convention.

§ 5. En vue de la promulgation des arrêtés, décrets ou ordonnances
d’exécution dans le cadre de la mise en œuvre du présent Accord de
Coopération, ainsi que de la coordination des positions, les décisions de
la structure permanente de concertation sont contraignantes pour les
Parties au présent Accord de coopération.

§ 6. Les points pour lesquels aucun consensus n’a été atteint sont
soumis à la conférence interministérielle de la politique extérieure.

CHAPITRE VI. — Délai de conservation des données
et caractère confidentiel de l’information

Art. 19. Quiconque a fourni, conformément aux articles 7, 8, 9, 10
ou 11, les données requises, conserve les données visées aux dits articles
au moins cinq ans après les avoir remises.

Art. 20. § 1er. Quiconque reçoit en confidence de l’information et des
données de l’Organisation est tenu de les traiter de manière confiden-
tielle et consciencieuse. Cette information et ces données sont traitées
exclusivement en exécution des droits et obligations découlant de la
Convention et de l’Annexe sur la confidentialité.

§ 2. Quiconque reçoit en confidence de l’information et les données
des installations belges concernées est tenu de les conserver de manière
confidentielle et consciencieuse.

CHAPITRE VII. — Dispositions pénales

Art. 21. § 1er. Est puni d’une peine de détention de vingt à trente ans,
quiconque utilise des armes chimiques au sens de l’article 4, § 2.
La violation de l’article 4, § 3, est punie des mêmes peines.

Est puni de la réclusion à perpétuité quiconque, par l’emploi d’armes
chimiques au sens de l’article 4, § 2, provoque la mort d’une ou de
plusieurs personnes.

§ 2. Est puni d’une peine d’emprisonnement de dix à quinze ans et
d’une amende de 2.500 euros à 25.000 euros, ou d’une de ces peines,
quiconque met au point, fabrique, acquiert d’une autre manière, stocke,
conserve ou transfère des armes chimiques au sens de l’article 4, § 1er.

§ 3. Les peines visées au §§ 1er et 2 du présent article sont doublées
en cas de violation de l’une de ces dispositions dans les cinq ans qui
suivent le prononcé d’un jugement ou d’un arrêt portant condamnation
du chef de l’un de ces faits punissables et passé en force de chose jugée.

Art. 22. § 1er. Quiconque enfreint l’article 4, § 4, 5 ou 9, § 4, est puni
d’une peine d’emprisonnement d’un mois à trois ans et d’une amende
de 25 euros à 12.500 euros.

§ 2. Quiconque enfreint l’article 16, § 1er, est puni d’une peine
d’emprisonnement d’un mois à un an et d’une amende de 12 euros à
2.500 euros.

§ 3. Les peines visées aux §§ 1er et 2 sont doublées en cas de violation
de l’une de ces dispositions dans les cinq ans qui suivent le prononcé
d’un jugement ou d’un arrêt portant condamnation du chef de l’un de
ces faits punissables et passé en force de chose jugée.

Art. 23. Est puni d’une peine d’emprisonnement de un mois à
cinq ans et d’une amende de 3 euros à 125 euros, ou d’une de ces
peines, quiconque enfreint les dispositions fixées à l’article 20.
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Art. 24. Met een gevangenisstraf van acht dagen tot één maand en
een geldboete van 3 euro tot 125 euro of één van die straffen alleen
wordt gestraft hij die een inbreuk begaat op de bepalingen opgelegd in
artikel 8, §§ 1 en 2, artikel 9, §§ 1, 2 en 3, artikel 10, §§ 1, 2 en 3, artikel 11,
§ 2, en artikel 12.

Art. 25. De in artikelen 21 tot 24 opgenomen strafbepalingen zijn ook
van toepassing op Belgen die de beoogde misdrijven hebben gepleegd
in het buitenland.

Art. 26. Alle bepalingen van Boek I van het Strafwetboek, met
inbegrip van hoofdstuk VII en artikel 85, worden toegepast op de
misdrijven omschreven bij dit Samenwerkingsakkoord.

HOOFDSTUK VIII. — Slotbepalingen

Art. 27. Dit Samenwerkingsakkoord wordt gesloten voor onbepaalde
duur. De bepalingen van onderhevig Samenwerkingsakkoord kunnen
worden herzien op vraag van één van de contracterende partijen.
De vraag voor herziening wordt binnen de drie maanden onderzocht in
de interministeriële conferentie buitenlands beleid.

Gedaan te Brussel, de 2 maart 2007, in vier originele exemplaren,
in de Nederlandse en Franse taal.

Voor de federale Staat :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Buitenlandse Zaken,
K. DE GUCHT

De Minister van Defensie,
A. FLAHAUT

Voor het Vlaamse Gewest :

De Minister-President van de Vlaamse Regering,
Y. LETERME

De Minister van Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie
en Buitenlandse Handel,

Mevr. F. MOERMAN

Voor het Waalse Gewest :

De Minister-President van de Waalse Regering :
E. DI RUPO

De Minister van Economie, Tewerkstelling en Buitenlandse Handel,
J.-C. MARCOURT

Voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Openbare Net-
heid, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE
De Minister van Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen

en Informatica,
G. VANHENGEL

De Minister van Tewerkstelling, Economie,
Wetenschappelijk Onderzoek, Brandbestrijding

en Dringende Medische Hulp,
B. CEREXHE

Art. 24. Est puni d’une peine d’emprisonnement de huit jours à un
mois et d’une amende de 3 euros à 125 euros, ou d’une de ces peines,
quiconque enfreint les dispositions fixées à l’article 8, §§ 1er et 2,
à l’article 9, §§ 1er, 2 et 3, à l’article 10, §§ 1er, 2 et 3, à l’article 11, § 2,
et à l’article 12.

Art. 25. Les dispositions pénales mentionnées aux articles 21 à 24 sont
également applicables aux Belges qui ont commis à l’étranger les délits
visés.

Art. 26. Toutes les dispositions du Livre premier du Code pénal, y
compris le chapitre VII et l’article 85, sont applicables aux infractions
définies par le présent Accord de coopération.

CHAPITRE VIII. — Dispositions finales

Art. 27. Le présent Accord de coopération est conclu pour une durée
indéterminée. Les dispositions du présent Accord de coopération
peuvent faire l’objet d’une révision à la demande de l’une des parties
contractantes. La demande de révision est examinée dans les trois mois
par la conférence interministérielle de la politique extérieure.

Fait à Bruxelles, le 2 mars 2007, en quatre exemplaires originaux,
en langues française et néerlandaise,

Pour l’Etat fédéral :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre des Affaires étrangères,
K. DE GUCHT

Le Ministre de la Défense nationale,
A. FLAHAUT

Pour la Région flamande :

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Y. LETERME

La Ministre de l’Economie, des Entreprises, des Sciences,
de l’Innovation et du Commerce extérieur,

Mme F. MOERMAN

Pour la Région wallonne :

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,
E. DI RUPO

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi et du Commerce extérieur,
J.-C. MARCOURT

Pour la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique, du Commerce extérieur et de la
Coopération au Développement,

Ch. PICQUE
Le Ministre des Finances, du Budget, des Relations extérieures

et de l’Informatique,
G. VANHENGEL

Le Ministre de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique,
de la Lutte contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente,

B. CEREXHE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2009/24117]N. 2009 — 1212
17 MAART 2009. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 18 juli 2001 houdende vaststelling van de
regelen volgens dewelke het budget van financiële middelen, het
quotum van verblijfdagen en de prijs per verblijfdag voor initia-
tieven van beschut wonen worden bepaald

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de ziekenhuizen en andere verzorgings-
inrichtingen, gecoördineerd op 10 juli 2008, artikelen 6 en 95;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 juli 1990 waarbij sommige
bepalingen van de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, toepasselijk worden verklaard op de initiatieven van beschut
wonen en op de samenwerkingsverbanden van psychiatrische instel-
lingen en diensten, artikel 1, 2°;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 juli 2001 houdende vaststelling
van de regelen volgens dewelke het budget van financiële middelen,
het quotum van verblijfdagen en de prijs per verblijfdag voor
initiatieven van beschut wonen worden bepaald;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
28 februari 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, gegeven op 16 juli 2008;

Gelet op het advies 45.292/3 van de Raad van State, gegeven op
21 oktober 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid en Sociale
Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 18 juli 2001
houdende vaststelling van de regelen volgens dewelke het budget van
financiële middelen, het quotum van verblijfdagen en de prijs per
verblijfdag voor initiatieven van beschut wonen worden bepaald,
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 29 september 2002 en
13 maart 2006, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1. het opschrift van punt G) wordt vervangen door de volgende
bepaling :

« G) Vanaf 1 oktober 2005, voor de eindeloopbaanmaatregelen : »;

2. artikel 1 wordt aangevuld met de volgende bepalingen :

« H) Voor de kosten van de attractiviteitspremie :

a) Voor alle werknemers van de openbare initiatieven van beschut
wonen wordt de attractiviteitspremie toegekend in de vorm van een
jaarlijks forfaitair bedrag per VTE volgens volgende fasering :

— in 2005 : 53,87 euro;

— in 2006 : 228,84 euro;

— in 2007 : 350,14 euro;

— in 2008 : 511,75 euro;

— vanaf 2009 : 646,42 euro.

De bedragen omvatten de werkgeversbijdragen en zijn gekoppeld
aan de gezondheidsindex 113.87 – basis 1996 = 100.

Voor elk jaar wordt het bedrag berekend door het aantal VTE van het
initiatief van beschut wonen te vermenigvuldigen met het forfaitair
bedrag van de attractiviteitspremie.

b) Voor alle werknemers van de private initiatieven van beschut
wonen wordt de attractiviteitspremie toegekend in de vorm van een
jaarlijks forfaitair bedrag per FTE volgens volgende fasering :

— in 2006 : 262,61 euro;

— in 2007 : 433 euro;

— in 2008 : 606,66 euro;

— vanaf 2009 : 670,66 euro.

De bedragen omvatten de werkgeversbijdragen en zijn gekoppeld
aan de gezondheidsindex 113.87 – basis 1996 = 100.

Voor elk jaar wordt het bedrag berekend door het aantal VTE’s van
het initiatief van beschut wonen te vermenigvuldigen met het forfaitair
bedrag van de attractiviteitspremie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2009/24117]F. 2009 — 1212
17 MARS 2009. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 18 juillet 2001

fixant les règles selon lesquelles le budget des moyens financiers, le
quota de journées de séjour et le prix de la journée de séjour sont
déterminés pour les initiatives d’habitations protégées

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative aux hôpitaux et à d’autres établissements de soins,
coordonnée le 10 juillet 2008, les articles 6 et 95;

Vu l’arrêté royal du 10 juillet 1990 rendant certaines dispositions de
la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, applicables à des
initiatives d’habitations protégées et aux associations d’institutions et
de services psychiatriques, article 1er, 2°;

Vu l’arrêté royal du 18 juillet 2001 fixant les règles selon lesquelles le
budget des moyens financiers, le quota de journées de séjour et le prix
de la journée de séjour sont déterminés pour les initiatives d’habitations
protégées;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 28 février 2008;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 16 juillet 2008;

Vu l’avis 45.292/3 du Conseil d’Etat, donné le 21 octobre 2008 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique et des Affaires
sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté royal du 18 juillet 2001 fixant les
règles selon lesquelles le budget des moyens financiers, le quota de
journées de séjour et le prix de la journée de séjour sont déterminés
pour les initiatives d’habitations protégées, modifié par les arrêtés
royaux des 29 septembre 2002 et 13 mars 2006, sont apportées les
modifications suivantes :

1. l’intitulé du point G) est remplacé par la disposition suivante :

« G) A partir du 1er octobre 2005, pour les mesures de fin de
carrière : »;

2. l’article 1er est complété par les dispositions suivantes :

« H) Pour le coût de la prime d’attractivité :

a) Pour tous les travailleurs salariés des initiatives d’habitations
protégées publiques, la prime d’attractivité est octroyée sous forme
d’un montant forfaitaire annuel par ETP selon le phasage suivant :

— en 2005 : 53,87 euros;

— en 2006 : 228,84 euros;

— en 2007 : 350,14 euros;

— en 2008 : 511,75 euros;

— à partir de 2009 : 646,42 euros.

Les montants comprennent les charges patronales et sont liés à
l’indice santé 113.87 – base 1996 = 100.

Pour chaque année, le montant est calculé en multipliant le nombre
d’ETP de l’initiative d’habitation protégée par le montant forfaitaire de
la prime d’attractivité.

b) Pour tous les travailleurs salariés des initiatives d’habitations
protégées privées, la prime d’attractivité est octroyé sous forme d’un
montant forfaitaire annuel par ETP selon le phasage suivant :

— en 2006 : 262,61 euros;

— en 2007 : 433 euros;

— en 2008 : 606,66 euros;

— à partir de 2009 : 670,66 euros.

Les montants comprennent les charges patronales et sont liés à
l’indice santé 113.87 – base 1996 = 100.

Pour chaque année le montant est calculé en multipliant le nombre
d’ETP de l’initiative d’habitation protégée par le montant forfaitaire de
la prime d’attractivité.
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I) Voor de werkingskosten gekoppeld aan de begeleiding :

Vanaf 1 januari 2007 wordt per plaats van beschut wonen een jaarlijks
bedrag toegekend van 644,64 euro (gekoppeld aan de gezondheids-
index 104.14 – basis 2004 = 100).

J) Voor de opdrachten van de psychiatrische zorg voor patiënten in
de thuissituatie :

Vanaf 1 januari 2008 wordt een budget van 4.325.901 euro verdeeld
onder de door de ″dienst psychosociale gezondheidszorg″ van de
Federale Openbare Dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voed-
selketen en Leefmilieu, Directoraat-generaal Organisatie Gezondheids-
zorgvoorzieningen, na selectie weerhouden initiatieven van beschut
wonen.

Om van deze financiering te kunnen genieten, dienen de geselec-
teerde initiatieven beschut wonen een jaarlijks rapport op te sturen naar
deze dienst, vóór 28 februari van het jaar volgend op het boekjaar,
overeenkomstig de modaliteiten, gedefinieerd door de Minister die de
Volksgezondheid onder zijn bevoegdheid heeft.

De bedragen zijn gekoppeld aan de gezondheidsindex 106,22 –
basis 2004 = 100. »

Art. 2. De in dit besluit vermelde wijzigingen aan artikel 1 van het
koninklijk besluit van 18 juli 2001 houdende vaststelling van de regelen
volgens dewelke het budget van financiële middelen, het quotum van
verblijfdagen en de prijs per verblijfdag voor initiatieven van beschut
wonen worden bepaald, hebben uitwerking op 1 januari 2008, met
uitzondering van het nieuwe punt H), a), dat uitwerking heeft op
1 januari 2005, van het nieuwe punt H), b), dat uitwerking heeft op
1 januari 2006 en het nieuwe punt I) dat uitwerking heeft op
1 januari 2007.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken en de Minister
bevoegd voor Volksgezondheid zijn, ieder wat hem betreft, belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 maart 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2009/09216]N. 2009 — 1213

18 MAART 2009. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 10 augustus 2004 tot vaststelling van de
samenstelling en de werking van de commissie voor de evaluatie
van de geschiktheid voor de uitoefening van de functie coördinator
bij een Justitiehuis

De Minister van Justitie,

Gelet op het koninklijk besluit van 13 juni 1999 houdende organisatie
van de Dienst Justitiehuizen van het Ministerie van Justitie, inzonder-
heid op het artikel 2, § 1, 4° en § 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 juni 1999 tot vaststelling van
sommige administratieve en geldelijke bepalingen voor de personeels-
leden van de buitendiensten van de Dienst Justitiehuizen van de
Federale Overheidsdienst Justitie die bekleed zijn met een bijzondere
graad, inzonderheid op artikel 14;

Gelet op het ministerieel besluit van 10 augustus 2004 tot vaststelling
van de samenstelling en de werking van de commissie voor de
evaluatie van de geschiktheid voor de uitoefening van de functie
coördinator bij een Justitiehuis, inzonderheid op artikel 1, tweede lid, 1°
en 3°, en artikel 3, eerste lid,

Besluit :
Enig artikel. In artikel 1, tweede lid, 1°, en 3°, en artikel 3, eerste lid,

van het ministerieel besluit van 10 augustus 2004 tot vaststelling van de
samenstelling en de werking van de Commissie voor de evaluatie van
de geschiktheid voor de uitoefening van de functie coördinator bij een
Justitiehuis, worden de woorden « Directoraat-generaal Uitvoering van
Straffen en Maatregelen » vervangen door de woorden « Directoraat-
generaal Justitiehuizen ».

Brussel, 18 maart 2009.

S. DE CLERCK

I) Pour les frais de fonctionnement lié à l’accompagnement :

A partir du 1er janvier 2007, un montant annuel de 644,64 euros
(lié à l’indice santé 104.14 – base 2004 = 100) est alloué par place
d’habitation protégée.

J) Pour les missions des soins psychiatriques pour des patients à
domicile :

A partir du 1er janvier 2008, un budget de 4.325.901 euros est réparti
entre les initiatives d’habitations protégées retenues après sélection par
le ″service des soins de santé psychosociaux″ du Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
Direction générale Organisation des Etablissements de Soins.

Pour pouvoir bénéficier de ce financement, les initiatives d’habitation
protégée sélectionnées s’engagent à envoyer un rapport annuel, à ce
service, pour le 28 février de l’année qui suit l’exercice comptable, établi
selon les modalités définies par le Ministre qui a la Santé publique dans
ses attributions.

Les montants sont liés à l’indice santé 106,22 – base 2004 = 100. »

Art. 2. Les modifications apportées par le présent arrêté à l’article 1er

de l’arrêté royal du 18 juillet 2001 fixant les règles selon lesquelles le
budget des moyens financiers, le quota de journées de séjour et le prix
de la journée de séjour sont déterminés pour les initiatives d’habitations
protégées, produisent leurs effets le 1er janvier 2008, sauf le nouveau
point H), a), qui produit ses effets le 1er janvier 2005, le nouveau point
H), b), qui produit ses effets le 1er janvier 2006 et le nouveau point I) qui
produit ses effets le 1er janvier 2007.

Art. 3. La Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions et
le Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions sont chargés,
chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 mars 2009.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2009/09216]F. 2009 — 1213

18 MARS 2009. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
10 août 2004 fixant la composition et le fonctionnement de la
commission d’évaluation de l’aptitude à l’exercice de la fonction de
coordinateur auprès d’une Maison de Justice

Le Ministre de la Justice,

Vu l’arrêté royal du 13 juin 1999 portant organisation du Service des
Maisons de Justice du Ministère de la Justice, notamment l’arti-
cle 2, § 1er, 4° et § 3;

Vu l’arrêté royal du 13 juin 1999 fixant certaines dispositions
administratives et pécuniaires pour les membres du personnel des
services extérieurs du Service des maisons de Justice du Ministère de la
Justice qui sont revêtus d’un grade particulier, notamment l’article 14;

Vu l’arrêté ministériel du 10 août 2004 fixant la composition et le
fonctionnement de la commission d’évaluation de l’aptitude à l’exercice
de la fonction de coordinateur auprès d’une Maison de Justice,
notamment l’article 1er, alinéa 2, 1° et 3°, et l’article 3, alinéa 1er,

Arrête :
Article unique. Dans l’article 1er, alinéa 2, 1° et 3°, et l’article 3, ali-

néa 1er, de l’arrêté ministériel du 10 août 2004 fixant la composition et
le fonctionnement de la commission d’évaluation de l’aptitude à
l’exercice de la fonction de coordinateur auprès d’une Maison de
Justice, les mots « Direction générale de l’Exécution des Peines et des
Mesures » sont remplacés par les mots « Direction générale des
Maisons de Justice ».

Bruxelles, le 18 mars 2009.

S. DE CLERCK
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2009/201417]N. 2009 — 1214

6 MAART 2009. — Decreet houdende wijziging van het decreet van 28 juni 2002
betreffende gelijke onderwijskansen-I (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende wijziging van het decreet van 28 juni 2002 betreffende gelijke onderwijskansen-I

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. In artikel II.1 van het decreet van 28 juni 2002 betreffende gelijke onderwijskansen-I, vervangen bij het
decreet van 15 juli 2005, worden in punt 17o en 18o telkens de woorden ″Deze procentuele verhouding wordt berekend
door het departement Onderwijs op basis van door de scholen aangereikte cijfergegevens″ vervangen door de woorden
″De Vlaamse Regering berekent de procentuele verhouding op basis van de beschikbare cijfergegevens″.

Art. 3. In artikel III.3, § 1, van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 15 juli 2005, worden de woorden
″van wie de thuistaal het Nederlands is″ vervangen door de woorden ″die in het gezin met minstens één ouder het
Nederlands spreken,″.

Art. 4. In artikel III.4 van het hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 15 juli 2005, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o § 1 wordt vervangen door wat volgt :

″ § 1. Onverminderd de toepassing van artikel III.2, kunnen inrichtende machten voor een of meer van hun scholen
in het Nederlandse taalgebied, in het gewoon basisonderwijs en in de eerste graad van het gewoon secundair onderwijs
voorrang verlenen aan leerlingen die beantwoorden aan een of meer van volgende indicatoren :

1o het gezin ontving in het schooljaar, voorafgaand aan het schooljaar waarop de inschrijving van het kind
betrekking heeft, minstens één schooltoelage zoals bedoeld in artikel 5, 34o, van het decreet van 8 juni 2007 betreffende
de studiefinanciering van de Vlaamse Gemeenschap;

2o de leerling is tijdelijk of permanent buiten het eigen gezinsverband opgenomen door een gezin of persoon, een
voorziening of een sociale dienst, bedoeld in de gecoördineerde decreten van 4 april 1990 inzake bijzondere
jeugdbijstand, met uitzondering van de internaten gefinancierd of gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap;

3o de ouders behoren tot de trekkende bevolking;

4o de moeder is niet in het bezit van een diploma van het secundair onderwijs, een studiegetuigschrift van het
tweede leerjaar van de derde graad van het beroepssecundair onderwijs of van een daarmee gelijkwaardig
studiebewijs;

5o de taal die de leerling in het gezin spreekt, dit is de taal die de leerling spreekt met moeder, vader, broers of
zussen, is niet het Nederlands. Die taal is niet het Nederlands indien de leerling in het gezin met niemand of in een
gezin met drie gezinsleden (de leerling niet meegerekend) met maximaal één gezinslid het Nederlands spreekt. Broers
en zussen worden als één gezinslid beschouwd.

De inrichtende macht bepaalt het percentage voorrang dat gegeven kan worden, alsook de periode waarbinnen
men het recht kan doen gelden. De inrichtende macht bepaalt eveneens het niveau binnen de school waarop de
voorrangsregeling van toepassing is. Hierbij gelden de bepalingen als bedoeld in artikel III.8, § 2, eerste en derde
streepje. »;

2o in § 2 worden de woorden ″artikel VI.2, § 1, 1o, 2o, 3o en 4o″ vervangen door de woorden ″ § 1, 1o, 2o, 3o en 4o″;

3o er wordt een § 3 toegevoegd, die luidt als volgt :

″ § 3. Het beantwoorden aan de gelijkekansenindicator, bedoeld in § 1, 1o, wordt bewezen aan de hand van een
bewijs van toekenning van schooltoelage door de dienst bevoegd voor de studiefinanciering. Voor de wijze van
beantwoorden aan de in § 1, 2o, 3o, 4o en 5o, bedoelde gelijkekansenindicatoren gelden de bepalingen als bedoeld in
artikel VI.2, § 2. ».

Art. 5. In artikel III.5 van het hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 15 juli 2005, worden de woorden
″artikel VI.2, § 1,″ telkens vervangen door de woorden ″artikel III.4, § 1,″.
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Art. 6. In artikel IV.4 van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 15 juli 2005, worden de woorden ″arti-
kel VI.2, § 1,″ telkens vervangen door de woorden ″artikel III.4, § 1,″.

Art. 7. Dit decreet heeft uitwerking met ingang van 1 december 2008.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 6 maart 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

Nota

(1) Zitting 2008-2009.
Stukken. — Voorstel van decreet : 1962, nr. 1. — Verslag : 1962, nr. 2. — Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 1962, nr. 3.
Handelingen. Bespreking en aanneming : Vergadering van 18 februari 2009.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2009/201417]F. 2009 — 1214
6 MARS 2009. — Décret portant modification du décret du 28 juin 2002

relatif à l’égalité des chances en éducation-I (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Decret portant modification du décret du 28 juin 2002 relatif à l’égalité des chances en éducation-I

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire.

Art. 2. Dans l’article II.1, points 17o et 18o, du décret du 28 juin 2002 relatif à l’égalité des chances en éducation-I,
remplacé par le décret du 15 juillet 2005, les mots ″Cette proportion exprimée en pourcentage est calculée par le
Département de l’Enseignement, au vu des données chiffrées fournies par les écoles″ sont chaque fois remplacés par
les mots ″Le Gouvernement flamand calcule la proportion exprimée en pourcentage au vu des données chiffrées
disponibles″.

Art. 3. Dans l’article III.3, § 1er, du même décret, remplacé par le décret du 15 juillet 2005, les mots ″dont la langue
familiale est le néerlandais″ sont remplacés par les mots ″qui, en milieu familial, parlent le néerlandais avec au moins
un des deux parents,″.

Art. 4. A l’article III.4 du même décret, remplacé par le décret du 15 juillet 2005, sont apportées les modifications
suivantes :

1o le § 1er est remplacé par ce qui suit :

″ § 1er. Sans préjudice de l’application de l’article III.2, les pouvoirs organisateurs peuvent accorder, pour une ou
plusieurs de leurs écoles situées dans la région linguistique néerlandaise, dans l’enseignement fondamental ordinaire
et dans le premier degré de l’enseignement secondaire ordinaire, une priorité aux élèves qui répondent à un ou
plusieurs des indicateurs suivants :

1o la famille a reçu, dans l’année scolaire précédant l’année scolaire sur laquelle porte l’inscription de l’enfant, au
moins 1 allocation scolaire telle que visée à l’article 5, 34o, du décret du 8 juin 2007 relatif à l’aide financière aux études
de la Communauté flamande;

2o l’élève est recueilli temporairement ou de façon permanente en dehors de sa famille par une famille ou une
personne, une structure ou un service social, visé dans les décrets coordonnés du 4 avril 1990 relatifs à l’assistance
spéciale à la jeunesse, à l’exception des internats financés ou subventionnés par la Communauté flamande;

3o les parents sont des gens du voyage;

4o la mère n’est pas titulaire d’un diplôme de l’enseignement secondaire, d’un certificat d’études de la deuxième
année du troisième degré de l’enseignement secondaire professionnel ou d’un certificat équivalent;

5o la langue que l’élève parle dans la famille, c.-à-d. la langue qu’il parle avec sa mère, son père, ses frères ou sœurs
n’est pas le néerlandais. Cette langue n’est pas le néerlandais si l’élève ne le parle avec personne dans la famille ou si
l’élève le parle avec au maximum un membre dans une famille de trois membres (outre l’élève). Les frères et sœurs sont
considérés comme un membre de famille.

Le pouvoir organisateur fixe le pourcentage de priorité pouvant être donnée, ainsi que la période dans laquelle on
peut faire valoir le droit. Le pouvoir organisateur fixe également le niveau au sein de l’école auquel s’applique le régime
prioritaire. Les dispositions visées à l’article III.8, § 2, premier et troisième tirets, s’appliquent à cet égard.

2o au § 2, les mots ″à l’article VI.2, § 1er, 1o, 2o, 3o et 4o″ sont remplacés par les mots ″au § 1er, 1o, 2o, 3o et 4o″;

3o il est ajouté un § 3, rédigé comme suit :

″ § 3. Qu’il est répondu à l’indicateur d’égalité des chances visé au § 1er, 1o, est prouvé au moyen d’un certificat
d’octroi d’une allocation scolaire par le service compétent pour l’aide financière aux études. Les dispositions visées à
l’article VI.2, § 2, s’appliquent à la façon dont l’élève doit répondre aux indicateurs d’égalité des chances visés au § 1er,
2o, 3o, 4o et 5o. ».
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Art. 5. Dans l’article III.5 du même décret, remplacé par le décret du 15 juillet 2005, les mots ″l’article VI.2, § 1er,″
sont chaque fois remplacés par les mots ″l’article III.4, § 1er,″.

Art. 6. Dans l’article IV.4 du même décret, remplacé par le décret du 15 juillet 2005, les mots ″l’article VI.2, § 1er,″
sont chaque fois remplacés par les mots ″l’article III.4, § 1er,″.

Art. 7. Le présent décret produit ses effets le 1er décembre 2008.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 6 mars 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE

Note

(1) Session 2008-2009
Documents. — Proposition de décret : 1962, no 1. — Rapport : 1962, no 2. — Texte adopté en séance plénière : 1962,

no 3.
Annales. — Discussion et adoption : Séance du 18 février 2009.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2009/35270]N. 2009 — 1215

6 FEBRUARI 2009. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de werkingsbudgetten
in het basisonderwijs en de werkingsbudgetten in het secundair onderwijs

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en vorming,

Gelet op het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997, artikel 78 § 3;

Gelet op het decreet van 4 juli 2008 betreffende de werkingsbudgetten in het secundair onderwijs en tot wijziging
van het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997 wat de werkingsbudgetten betreft, artikel 5 § 3;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 17 november 2008;

Gelet op het advies 45.695/1van de Raad van State, gegeven op 8 januari 2009, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1° van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Algemeen

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op het basis- en secundair onderwijs, gefinancierd of gesubsidieerd door
de Vlaamse Gemeenschap.

HOOFDSTUK II. — Basisonderwijs

Art. 2. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan onder :

1° Decreet : het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997.

2° Leerlingenkenmerk 1 : het leerlingenkenmerk zoals beschreven in artikel 78 § 1, 1°, a), van het decreet
basisonderwijs van 25 februari 1997.

3° Leerlingenkenmerk 2 : het leerlingenkenmerk zoals beschreven in artikel 78 § 1, 1°, b) ,van het decreet
basisonderwijs van 25 februari 1997.

4° Leerlingenkenmerk 3 : het leerlingenkenmerk zoals beschreven in artikel 78 § 1, 1°, c), van het decreet
basisonderwijs van 25 februari 1997.

5° Leerlingenkenmerk 4 : het leerlingenkenmerk zoals beschreven in artikel 78 § 1, 1°, d), van het decreet
basisonderwijs van 25 februari 1997.

Art. 3. Met toepassing van artikel 78, § 3 van het decreet wordt het leerlingenkenmerk 2 vastgesteld aan de hand
van de gegevens over de toegekende schooltoelagen van de afdeling Studietoelagen van het agentschap AHOVOS,
Agentschap voor Hoger Onderwijs, Volwassenenonderwijs en Studietoelagen.

Voor het begrotingsjaar 2009 wordt leerlingenkenmerk 2 vastgesteld op basis van de beschikbare gegevens op
1 mei 2009 m.b.t. de leerlingen die een schooltoelage krijgen voor het schooljaar 2008-2009.

Vanaf het begrotingsjaar 2010 :

a) Voor de scholen die tellen conform artikel 87, § 1, van het decreet wordt leerlingenkenmerk 2 vastgesteld op basis
van de beschikbare gegevens op 15 november volgend op de teldatum m.b.t. de leerlingen die een schooltoelage kregen
voor het schooljaar waarin deze teldatum valt.

b) Voor de scholen die tellen conform artikel 87, §§ 2, 3 en 4, van het decreet wordt leerlingenkenmerk 2 vastgesteld
op basis van de beschikbare gegevens op 1 mei volgend op de teldatum m.b.t. de leerlingen die een schooltoelage
krijgen voor het schooljaar waarin de teldatum valt.
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Art. 4. Met toepassing van artikel 78, § 3, van het decreet worden de leerlingenkenmerken 1 en 3 vastgesteld op
basis van de gegevens verzameld via een verklaring op eer van de ouders/voogd van de leerling;

Bij de verzameling van de gegevens via de verklaring op eer wordt gebruik gemaakt van de vragen zoals
opgenomen in de bij dit besluit gevoegde bijlage 1;

De gegevens verzameld voor leerlingenkenmerk 3 worden verwerkt volgens de wijze opgenomen in de bij dit
besluit gevoegde bijlage 2;

Voor alle leerlingen die op 1 februari 2008 ingeschreven waren, zijn de gegevens over de leerlingenkenmerken 1
en 3 die in functie van deze telling verzameld werden van toepassing. Voor de leerlingen die nog niet ingeschreven
waren, worden de gegevens over die kenmerken verzameld bij hun eerste inschrijving in een school gefinancierd of
gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap.

Wijzigingen in de gegevens van leerlingenkenmerk 1 en 3 kunnen uitsluitend worden aanvaard mits er een nieuwe
verklaring op eer van de ouders/voogd van de leerling is.

De verklaringen op eer, die gebruikt worden om de gegevens voor de leerlingenkenmerken 1 en 3 te verzamelen
worden ten minste vijftien jaar bewaard door de school.

Art. 5. Met toepassing van artikel 78, § 3, van het decreet wordt het leerlingenkenmerk 4 vastgesteld op basis van
de officiële woonplaats van de leerling zoals geregistreerd in het rijksregister, op de teldag zoals bepaald in artikel 87
van dit decreet.

In afwijking op het eerste lid wordt voor scholen die tellen conform artikel 87, § 4, van het decreet het
leerlingenkenmerk 4 vastgesteld op de eerste schooldag van februari.

Voor het begrotingsjaar 2009 wordt het 75e percentiel van de buurtscores, vastgesteld op basis van de beschikbare
leerlingengegevens over de woonplaats van de leerlingen op 1 februari 2008.

De bepaling van het 75e percentiel gebeurt op basis van de beschikbare gegevens zoals gekend op 25 maart 2008.
Voor de volgende begrotingsjaren wordt het 75ste percentiel bepaald op basis van de beschikbare gegevens zoals
gekend op 15 november van het jaar voorafgaand aan het begrotingsjaar.

Art. 6. Met toepassing van artikel 78, § 3, van het decreet wordt voor leerlingenkenmerk 4 het percentage schoolse
vertraging berekend voor het begrotingsjaar 2009 op basis van gegevens van de 15-jarigen van de zes schooljaren
voorafgaand aan het schooljaar 2008-2009.

Voor het begrotingsjaar 2010 gebeurt de berekening op basis van gegevens van de 15-jarigen van de acht
schooljaren voorafgaand aan het schooljaar 2009-2010.

Voor het begrotingsjaar 2011 gebeurt de berekening op basis van de gegevens van de 15-jarigen van de negen
schooljaren voorafgaand aan het schooljaar 2010-2011.

Vanaf het begrotingsjaar 2012 gebeurt de berekening op basis van de gegevens van de 15-jarigen van de 10
schooljaren voorafgaand aan het schooljaar 2011-2012.

De berekening van de schoolse vertraging van de vijftienjarige leerlingen per buurt is voor de leerlingen die 15 jaar
werden tijdens het jaar 2007 of vroeger gebaseerd op de officiële woonplaats zoals geregistreerd op 1 oktober 2007 in
het rijksregister. Voor de leerlingen die 15 jaar werden tijdens het jaar 2008 of later is de berekening van de schoolse
vertraging gebaseerd op de officiële woonplaats zoals geregistreerd in het rijksregister op 1 oktober tijdens het jaar
waarin ze 15 jaar worden.

Art. 7. Voor de toepassing van artikel 87, § 5, van het decreet is het gemiddeld aantal onderwijsdagen per kind
gelijk aan 10.

HOOFDSTUK III. — Secundair Onderwijs

Art. 8. Met toepassing van artikel 5, § 3, van het decreet van 4 juli 2008 betreffende de werkingsbudgetten in het
secundair onderwijs en tot wijziging van het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997 wat de werkingsbudgetten
betreft, wordt het leerlingenkenmerk 2 zoals beschreven in artikel 5 § 1,1°, b), van hetzelfde decreet vastgesteld aan de
hand van de gegevens over de toegekende schooltoelagen van de afdeling Studietoelagen van het agentschap
AHOVOS, Agentschap voor Hoger Onderwijs, Volwassenenonderwijs en Studietoelagen.

Voor de scholen die de regeling van de februaritelling volgen, wordt leerlingenkenmerk 2 voor het begrotingsjaar
N vastgesteld op basis van de beschikbare gegevens op 15 november van het begrotingsjaar N-1 met betrekking tot de
leerlingen die een schooltoelage kregen tijdens het schooljaar waarop het voorafgaande begrotingsjaar betrekking heeft
en waarin de februaritelling gebeurt.

Voor de scholen die de regeling van de oktobertelling volgen, wordt leerlingenkenmerk 2 voor het begrotingsjaar
N vastgesteld op basis van de beschikbare gegevens op 1 mei van het begrotingsjaar N met betrekking tot de leerlingen
die een schooltoelage kregen tijdens het schooljaar waarop het begrotingsjaar betrekking heeft en waarin de
oktobertelling gebeurt.

In afwijking op het tweede en derde lid wordt voor het deeltijds beroeps secundair onderwijs voor het
begrotingsjaar 2009 leerlingenkenmerk 2 vastgesteld op basis van de beschikbare gegevens op 1 mei 2009 m.b.t. de
leerlingen die een schooltoelage krijgen voor het schooljaar 2008-2009.
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Art. 9. Met toepassing van artikel 5, § 3 van het decreet van 4 juli 2008 betreffende de werkingsbudgetten in het
secundair onderwijs en tot wijziging van het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997 wat de werkingsbudgetten
betreft, worden de leerlingenkenmerken, zoals beschreven in artikel 5, § 1, 1°, a), en c), van dit decreet vastgesteld op
basis van de gegevens verzameld via een verklaring op eer van de ouders/voogd van de leerling;

Bij de verzameling van de gegevens via de verklaring op eer wordt gebruik gemaakt van de vragen zoals
opgenomen in de bij dit besluit gevoegde bijlage 1;

De gegevens verzameld voor leerlingenkenmerk 3 worden verwerkt volgens de wijze opgenomen in de bij dit
besluit gevoegde bijlage 2;

Voor alle leerlingen die op 1 februari 2008 ingeschreven waren, zijn de gegevens over de leerlingenkenmerken 1
en 3 die in functie van deze telling verzameld werden van toepassing. Voor de leerlingen die nog niet ingeschreven
waren, worden de gegevens over die kenmerken verzameld bij hun eerste inschrijving in een school gefinancierd of
gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap.

Wijzigingen in de gegevens van leerlingenkenmerk 1 en 3 kunnen uitsluitend worden aanvaard mits er een nieuwe
verklaring op eer van de ouders/voogd van de leerling is.

De verklaringen op eer, die gebruikt worden om de gegevens voor de leerlingenkenmerken 1 en 3 te verzamelen
worden ten minste vijftien jaar bewaard door de school.

Art. 10. Met toepassing van artikel 5, § 3, van het decreet van 4 juli 2008 betreffende de werkingsbudgetten in het
secundair onderwijs en tot wijziging van het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997 wat de werkingsbudgetten
betreft, wordt het leerlingenkenmerk zoals beschreven in artikel 5, § 1, 1°, d), van hetzelfde decreet vastgesteld op basis
van de officiële woonplaats van de leerling, zoals geregistreerd in het rijksregister. Voor het begrotingsjaar N wordt deze
woonplaats vastgesteld op de decretaal vastgestelde en, naargelang het geval, toepasbare teldatum in het jaar N-1.

Voor het begrotingsjaar 2009 wordt, het 75e percentiel van de buurtscores, vastgesteld op basis van de beschikbare
gegevens over de woonplaats van de leerlingen op 1 februari 2008.

De bepaling van het 75ste percentiel gebeurt op basis van de beschikbare gegevens zoals gekend op 25 maart 2008.
Voor de volgende begrotingsjaren wordt het 75e percentiel bepaald op basis van de beschikbare gegevens zoals gekend
op 15 november van het jaar voorafgaand aan het begrotingsjaar.

Art. 11. Met toepassing van artikel 5, § 3, van het decreet van 4 juli 2008 betreffende de werkingsbudgetten in het
secundair onderwijs en tot wijziging van het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997 wat de werkingsbudgetten
betreft, wordt voor leerlingenkenmerk 4 zoals beschreven in artikel 5, § 1, d) van hetzelfde decreet het percentage
schoolse vertraging berekend voor het begrotingsjaar 2009 op basis van gegevens van de 15-jarigen van de zes
afgelopen schooljaren 2007-2008, 2006-2007, 2005-2006, 2004-2005, 2003-2004 en 2002-2003. Voor het begrotingsjaar 2010
gebeurt de berekening op basis van gegevens van de 15-jarigen van de acht afgelopen schooljaren 2008-2009, 2007-2008,
2006-2007, 2005-2006, 2004-2005, 2003-2004, 2002-2003 en 2001-2002. Voor de begrotingsjaar 2011 gebeurt de berekening
op basis van de betrokken gegevens van de afgelopen negen schooljaren. Vanaf het begrotingsjaar 2012 gebeurt de
berekening op basis van de afgelopen tien schooljaren.

De berekening van de schoolse vertraging van de vijftienjarige leerlingen per buurt is voor de leerlingen die 15 jaar
werden tijdens het jaar 2007 of vroeger gebaseerd op de officiële woonplaats zoals geregistreerd op 1 oktober 2007 in
het rijksregister. Voor de leerlingen die 15 jaar werden tijdens het jaar 2008 of later is de berekening van de schoolse
vertraging gebaseerd op de officiële woonplaats zoals geregistreerd in het rijksregister op 1 oktober tijdens het jaar
waarin ze 15 jaar worden.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen

Art. 12. Het besluit van de Vlaamse Regering van 7 juli 1998, betreffende het omrekeningspercentage en het
puntengewicht voor de vaststelling van het werkingsbudget basisonderwijs wordt opgeheven.

Art. 13. Het besluit van de Vlaamse Regering van 23 juni 2006 betreffende het werkingsbudget voor scholen die
geen deel uitmaken van een scholengemeenschap basisonderwijs wordt opgeheven.

Art. 14. Artikel 1 1°, 2°, 3° en 5°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 april 1999 tot vaststelling van
het puntengewicht voor het secundair onderwijs en de internaten, bedoeld in artikel 3, § 2, van het decreet van
31 juli 1990 betreffende het onderwijs II, wordt opgeheven.

Art. 15. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 november 2008.

Art. 16. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 6 februari 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE
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Bijlage 1 bij het besluit van de Vlaamse Regering houdende de werkingsbudgetten
in het basisonderwijs en de werkingsbudgetten in het secundair onderwijs

Concrete vraagstelling van leerlingenkenmerk 1 via verklaring op eer door ouders :

Kruis het hoogst behaalde onderwijsdiploma of -getuigschrift van de moeder van het kind aan.

[ Lager onderwijs niet afgewerkt.

[ Lager onderwijs afgewerkt.
Zowel gewoon als buitengewoon lager onderwijs komen hiervoor in aanmerking.

[ Lager secundair onderwijs afgewerkt.
Dit is een diploma, getuigschrift of attest van slagen van de eerste 3 jaren van het gewoon of buitengewoon
onderwijs (bijvoorbeeld A3, A4 of B3) of een getuigschrift van het deeltijds beroepssecundair onderwijs of
van de leertijd (leercontract VIZO/Syntra).

[ hoger secundair onderwijs afgewerkt.
Dit is een diploma of getuigschrift van het hoger secundair onderwijs ASO, TSO, KSO, BSO, A2, B2, HSTL,
of een diploma van de vierde graad BSO. Buitengewoon secundair onderwijs komt hiervoor niet in
aanmerking.

[ hoger onderwijs afgewerkt.
Dit is een diploma van een hogeschool of van een universiteit, bijvoorbeeld A1, B1, gegradueerde, licentiaat,
ingenieur, doctor, master, bachelor.

Vraagstelling van leerlingenkenmerk 3 via verklaring op eer door ouders :

Kruis aan welke taal het kind meestal spreekt met de vermelde personen.

U mag bij elke vraag maar één taal aankruisen.

Het kind spreekt met de moeder meestal

j Nederlands

j Frans

j een andere taal

j Ik kan hierop niet antwoorden omdat de moeder geen contact heeft met het kind of overleden is

Het kind spreekt met de vader meestal

j Nederlands

j Frans

j een andere taal

j Ik kan hierop niet antwoorden omdat de vader geen contact heeft met het kind of overleden is

Het kind spreekt met de broers of zussen meestal

j Nederlands

j Frans

j een andere taal

j Ik kan hierop niet antwoorden omdat het kind geen contact heeft met broers of zussen of geen broers of zussen
heeft

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 6 februari 2009 houdende de
werkingsbudgetten in het basisonderwijs en de werkingsbudgetten in het secundair onderwijs.

De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,

F. VANDENBROUCKE
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Bijlage 2 bij het besluit van de Vlaamse Regering houdende de werkingsbudgetten in het basisonderwijs
en de werkingsbudgetten in het secundair onderwijs

Codeerwijze van leerlingenkenmerk 3 op basis van de gegevens zoals verzameld via de vraagstelling zoals bepaald
in bijlage 1 :

1 Bepaal de taal die een leerling spreekt met moeder : Nederlands of Niet Nederlands

Werkwijze : Nederlands : indien Nederlands aangeduid is, ook al zijn er meerdere talen aangeduid.

Niet Nederlands : indien Nederlands niet aangeduid werd, maar Frans en/of een andere taal
aangeduid is.

Indien ’niet van toepassing’ samen met een taal aangeduid is, blijft de taal correct.

Indien alle vakjes of geen enkel vakje aangekruist werd, beschouwt men het antwoord als niet
beschikbaar.

2 Bepaal de taal die een leerling spreekt met vader : idem werkwijze zoals in 1 bepaald

3 Bepaal de taal die een leerling spreekt met broer en zus : idem werkwijze zoals in 1 bepaald.

4 Bepaal de gezinstaal naargelang van het aantal beschikbare antwoorden Nederlands/ Niet Nederlands voor de
leerling.

Werkwijze : Indien 3 antwoorden beschikbaar : gezinstaal is de taal die meest voorkomt (2 of 3 keer).

Indien 2 antwoorden beschikbaar en bij minstens 1 antwoord is de taal Nederlands van
toepassing, dan is de gezinstaal Nederlands. In de overige gevallen is de gezinstaal niet
Nederlands

Indien 1 antwoord beschikbaar : dit is de gezinstaal

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 6 februari 2009 houdende de
werkingsbudgetten in het basisonderwijs en de werkingsbudgetten in het secundair onderwijs.

De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,

F. VANDENBROUCKE
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2009/35270]F. 2009 — 1215

6 FEVRIER 2009. — Arrêté du Gouvernement flamand portant les budgets de fonctionnement
dans l’enseignement fondamental et les budgets de fonctionnement dans l’enseignement secondaire

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,

Vu le décret relatif à l’enseignement fondamental du 25 février 1997, notamment l’article 78, § 3;

Vu le décret du 4 juillet 2008 relatif aux budgets de fonctionnement dans l’enseignement secondaire et modifiant
le décret relatif à l’enseignement fondamental du 25 février 1997 pour ce qui concerne les budgets de fonctionnement,
notamment l’article 5, § 3;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 17 novembre 2008;

Vu l’avis n° 45.695/1 du Conseil d’Etat, donné le 8 janvier 2009, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Généralités

Article 1er. Le présent arrêté s’applique à l’enseignement fondamental et secondaire, subventionné ou financé par
la Communauté flamande.

CHAPITRE II. — Enseignement fondamental

Art. 2. Pour l’application du présent chapitre, on entend par :

1° Décret : le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental.

2° Caractéristique de l’élève 1 : la caractéristique de l’élève telle que définie à l’article 78, § 1er, 1°, a), du décret
relatif à l’enseignement fondamental du 25 février 1997.

3° Caractéristique de l’élève 2 : la caractéristique de l’élève telle que définie à l’article 78, § 1er, 1°, b), du décret
relatif à l’enseignement fondamental du 25 février 1997.

4° Caractéristique de l’élève 3 : la caractéristique de l’élève telle que définie à l’article 78, § 1er, 1°, c), du décret
relatif à l’enseignement fondamental du 25 février 1997.

5° Caractéristique de l’élève 4 : la caractéristique de l’élève telle que définie à l’article 78, § 1er, 1°, b), du décret
relatif à l’enseignement fondamental du 25 février 1997.

Art. 3. Par application de l’article 78, § 3, du décret, la caractéristique de l’élève 2 est déterminée au moyen des
données sur les allocations scolaires accordées par la Division des Allocations d’Etudes de l’ « Agentschap voor het
Hoger Onderwijs, Volwassenenonderwijs en Studietoelagen » (AHOVOS - Agence de l’Enseignement supérieur, de
l’Education des Adultes et des Allocations d’études).

Pour l’année budgétaire 2009, la caractéristique de l’élève 2 est déterminée sur la base des données disponibles
au 1er mai 2009 sur les élèves qui bénéficient d’une allocation scolaire pour l’année scolaire 2008-2009.

A compter de l’année budgétaire 2010 :

a) Pour les écoles qui comptent conformément à l’article 87, § 1er, du décret, la caractéristique 2 est déterminée sur
la base des données disponibles au 15 novembre suivant la date de comptage sur les élèves qui bénéficiaient d’une
allocation scolaire pour l’année scolaire dans laquelle tombe cette date de comptage.

b) Pour les écoles qui comptent conformément à l’article 87, §§ 2, 3 et 4, du décret, la caractéristique 2 est
déterminée sur la base des données disponibles au 1 mai suivant la date de comptage sur les élèves qui bénéficient
d’une allocation scolaire pour l’année scolaire dans laquelle tombe la date de comptage.
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Art. 4. Par application de l’article 78, § 3, du décret, les caractéristiques de l’élève 1 et 3 sont déterminées sur la
base des données recueillies par le biais d’une déclaration sur l’honneur des parents/du tuteur de l’élève;

Pour la collecte des données par le biais de la déclaration sur l’honneur, il est fait usage des questions telles que
reprises à l’annexe 1re jointe au présent arrêté;

Les données recueillies pour la caractéristique de l’élève 3 sont traitées suivant la procédure reprise à l’annexe 2
jointe au présent arrêté;

A tous les élèves qui étaient inscrits au 1er février 2008 s’appliquent les données sur les caractéristiques de l’élève
1 et 3 recueillies en fonction de ce comptage. Pour les élèves qui n’étaient pas encore inscrits, les données sur ces
caractéristiques sont recueillies au moment de leur première inscription dans une école financée ou subventionnée par
la Communauté flamande.

Toute modification dans les données sur la caractéristique de l’élève 1 et 3 ne peut être acceptée que moyennant
une nouvelle déclaration sur l’honneur des parents/du tuteur de l’élève.

Les déclarations sur l’honneur, qui sont utilisées pour rassembler les données sur les caractéristiques de l’élève 1
et 3, sont conservées par l’école pendant au moins quinze ans.

Art. 5. Par application de l’article 78, § 3, du décret, la caractéristique 4 est déterminée sur la base du domicile
officiel de l’élève tel qu’enregistré dans le registre national, au jour de comptage fixé à l’article 87 dudit décret.

Par dérogation au premier alinéa, la caractéristique de l’élève 4 est déterminée le premier jour de classe
de février pour ce qui est des écoles qui comptent conformément à l’article 87, § 4, du décret.

Pour l’année budgétaire 2009, le 75e percentile des scores des quartiers est fixé sur la base des données des élèves
disponibles au 1er février 2008 pour ce qui est de leur domicile.

La fixation du 75e percentile se fait sur la base des données disponibles telles que connues au 25 mars 2008. Pour
les années budgétaires suivantes, le 75e percentile est fixé sur la base des données disponibles telles que connues au
15 novembre de l’année précédant l’année budgétaire.

Art. 6. Par application de l’article 78, § 3, du décret, le pourcentage de retard scolaire pour ce qui concerne la
caractéristique 4 est calculé, pour l’année budgétaire 2009, sur la base des données des élèves de quinze ans des six
années scolaires précédant l’année scolaire 2008-2009.

Pour l’année scolaire 2010, le calcul se fait sur la base des données des élèves de 15 ans des huit années scolaires
précédant l’année scolaire 2009-2010.

Pour l’année scolaire 2011, le calcul se fait sur la base des données des élèves de 15 ans des neuf années scolaires
précédant l’année scolaire 2010-2011.

A partir de l’année scolaire 2012, le calcul se fait sur la base des données des élèves de 15 ans des 10 années scolaires
précédant l’année scolaire 2011-2012.

Le calcul du retard scolaire des élèves de quinze ans par quartier est basé, pour ce qui est des élèves ayant 15 ans
accomplis pendant l’année 2007 ou plus tôt, sur le domicile officiel tel qu’enregistré au 1er octobre 2007 dans le registre
national. Pour les élèves ayant 15 ans accomplis pendant l’année 2008 ou plus tard, le calcul du retard scolaire est basé
sur le domicile officiel tel qu’enregistré au 1er octobre de l’année de leur 15e anniversaire.

Art. 7. Pour l’application de l’article 87, § 5, du décret, le nombre moyen de jours d’enseignement par enfant
égale 10.

CHAPITRE III. — Enseignement secondaire

Art. 8. Par application de l’article 5, § 3, du décret du 4 juillet 2008 relatif aux budgets de fonctionnement dans
l’enseignement secondaire et modifiant le décret du 24 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental en ce qui
concerne les budgets de fonctionnement, la caractéristique 2 telle que décrite à l’article 5, § 1er, 1°, b), du même décret
est déterminée au moyen des données sur les allocations scolaires accordées par la Division des Allocations d’Etudes
de l’ « Agentschap voor het Hoger Onderwijs, Volwassenenonderwijs en Studietoelagen » (AHOVOS).

Pour les écoles qui suivent le régime de comptage de février, la caractéristique de l’élève 2 pour l’année budgétaire
N est définie sur la base des données disponibles au 15 novembre de l’année budgétaire N-1 relatives aux élèves ayant
bénéficié d’une allocation scolaire pendant l’année scolaire sur laquelle se rapporte l’année budgétaire précédente et
dans laquelle a lieu le comptage de février.

Pour les écoles qui suivent le régime de comptage d’octobre, la caractéristique de l’élève 2 pour l’année budgétaire
N est définie sur la base des données disponibles au 1 mai de l’année budgétaire N relatives aux élèves ayant bénéficié
d’une allocation scolaire pendant l’année scolaire sur laquelle se rapporte l’année budgétaire et dans laquelle a lieu le
comptage d’octobre.

Par dérogation aux deuxième et troisième alinéas, la caractéristique de l’élève 2 dans l’enseignement secondaire
professionnel à temps partiel est définie pour l’année budgétaire 2009 sur la base des données disponibles au
1er mai 2009 relatives aux élèves qui reçoivent une allocation scolaire pour l’année scolaire 2008-2009.
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Art. 9. Par application de l’article 5, § 3, du décret du 4 juillet 2008 relatif aux budgets de fonctionnement dans
l’enseignement secondaire et modifiant le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental en ce qui
concerne les budgets de fonctionnement, les caractéristiques telles que décrites à l’article 5, § 1er, 1° a) et c) du présent
décret sont définies sur la base des données recueillies au moyen d’une déclaration sur l’honneur des parents/du tuteur
de l’élève;

Pour la collecte des données par le biais de la déclaration sur l’honneur, il est fait usage des questions telles que
reprises à l’annexe 1re jointe au présent arrêté;

Les données recueillies pour la caractéristique de l’élève 3 sont traitées suivant la procédure reprise à l’annexe 2
jointe au présent arrêté;

A tous les élèves qui étaient inscrits au 1er février 2008 s’appliquent les données sur les caractéristiques de l’élève
1 et 3 recueillies en fonction de ce comptage. Pour les élèves qui n’étaient pas encore inscrits, les données sur ces
caractéristiques sont recueillies au moment de leur première inscription dans une école financée ou subventionnée par
la Communauté flamande.

Toute modification dans les données sur la caractéristique de l’élève 1 et 3 ne peut être acceptée que moyennant
une nouvelle déclaration sur l’honneur des parents/du tuteur de l’élève.

Les déclarations sur l’honneur, qui sont utilisées pour rassembler les données sur les caractéristiques de l’élève 1
et 3, sont conservées par l’école pendant au moins quinze ans.

Art. 10. Par application de l’article 5, § 3, du décret du 4 juillet 2008 relatif aux budgets de fonctionnement dans
l’enseignement secondaire et modifiant le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental en ce qui
concerne les budgets de fonctionnement, la caractéristiques telle que décrite à l’article 5, § 1er, 1° d) du présent décret
est définie sur la base du domicile de l’élève, tel qu’enregistré dans le registre national. Pour l’année budgétaire N, ce
domicile est déterminé à la date de comptage fixée par décret et, suivant le cas, applicable dans l’année N-1.

Pour l’année budgétaire 2009, le 75e percentile des scores des quartiers est fixé sur la base des données des élèves
disponibles au 1er février 2008 pour ce qui est de leur domicile.

La fixation du 75e percentile se fait sur la base des données disponibles telles que connues au 25 mars 2008. Pour
les années budgétaires suivantes, le 75e percentile est fixé sur la base des données disponibles telles que connues au
15 novembre de l’année précédant l’année budgétaire.

Art. 11. Par application de l’article 5, § 3, du décret du 4 juillet 2008 relatif aux budgets de fonctionnement dans
l’enseignement secondaire et modifiant le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental en ce qui
concerne les budgets de fonctionnement, le pourcentage de retard scolaire relatif à la caractéristique de l’élève 4 telle
que décrite à l’article 5, § 1er, d), du même décret, est calculé pour l’année budgétaire 2009 sur la base des données des
élèves de 15 ans des six dernières années scolaires 2007-2008, 2006-2007, 2005-2006, 2004-2005, 2003-2004 et 2002-2003.
Pour l’année budgétaire 2010, le calcul se fait sur la base des données des élèves de 15 ans des huit dernières années
scolaires 2008-2009, 2007-2008, 2006-2007, 2005-2006, 2004-2005, 2003-2004, 2002-2003 et 2001-2002. Pour l’année
budgétaire 2011, le calcul se fait sur la base des données concernées des neuf dernières années scolaires. A partir de
l’année budgétaire 2012, le calcul se fait sur la base des dix dernières années scolaires.

Le calcul du retard scolaire des élèves de quinze ans par quartier est basé, pour ce qui est des élèves ayant 15 ans
accomplis pendant l’année 2007 ou plus tôt, sur le domicile officiel tel qu’enregistré au 1er octobre 2007 dans le registre
national. Pour les élèves ayant 15 ans accomplis pendant l’année 2008 ou plus tard, le calcul du retard scolaire est basé
sur le domicile officiel tel qu’enregistré au 1er octobre de l’année de leur 15e anniversaire.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 12. L’arrêté du Gouvernement flamand du 7 juillet 1998 relatif au pourcentage de conversion et à la
pondération pour fixer le budget de fonctionnement de l’enseignement fondamental est abrogé.

Art. 13. L’arrêté du Gouvernement flamand du 23 juin 2006 relatif au budget de fonctionnement pour les écoles
ne faisant pas partie d’un centre d’enseignement fondamental est abrogé.

Art. 14. L’article 1er, 1°, 2°, 3° et 5°, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 avril 1999 fixant le nombre de
points pour l’enseignement secondaire et les internats, visé à l’article 3, § 2, du décret du 31 juillet 1990 relatif à
l’enseignement - II, est abrogé.

Art. 15. Le présent arrêté produit ses effets à partir du 1er novembre 2008.

Art. 16. Le Ministre flamand, qui a l’enseignement dans ses attributions, est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 6 février 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE
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Annexe 1re à l’arrêté du Gouvernement flamand portant les budgets de fonctionnement
dans l’enseignement fondamental et les budgets de fonctionnement dans l’enseignement secondaire

Questionnement concret sur la caractéristique de l’élève 1 au moyen d’une déclaration sur l’honneur par les
parents :

Cochez le diplôme ou le certificat d’enseignement le plus élevé obtenu par la mère de l’enfant.

[ enseignement primaire non achevé.

[ enseignement primaire achevé.

Tant l’enseignement primaire ordinaire que l’enseignement primaire spécial entrent en considération.

[ enseignement secondaire inférieur achevé.

Il s’agit d’un diplôme, certificat ou attestation de réussite des 3 premières années de l’enseignement ordinaire
ou spécial (p.ex. A3, A4 ou B3) ou d’un certificat de l’enseignement secondaire professionnel à temps partiel
ou de l’apprentissage (contrat d’apprentissage VIZO/Syntra).

[ enseignement secondaire supérieur achevé.

Il s’agit d’un diplôme ou certificat de l’enseignement secondaire supérieur ASO, TSO, KSO, BSO, A2, B2,
HSTL, ou d’un diplôme du quatrième degré BSO. L’enseignement secondaire spécial n’entre pas en
considération.

[ enseignement supérieur achevé.

Il s’agit d’un diplôme d’un institut supérieur ou d’une université, par exemple A1, B1, gradué, licencié,
ingénieur, docteur, master, bachelor.

Questionnement sur la caractéristique de l’élève 3 au moyen d’une déclaration sur l’honneur par les parents :

Cochez la langue que l’enfant parle le plus souvent avec les personnes mentionnées.

Une seule langue peut être cochée pour chaque question.

Avec la mère, l’enfant parle le plus souvent

j le néerlandais

j le français

j une autre langue

j Je ne peux y répondre, parce que la mère n’a pas de contact avec l’enfant ou parce qu’elle est décédée

Avec le père, l’enfant parle le plus souvent

j le néerlandais

j le français

j une autre langue

j Je ne peux y répondre, parce que le père n’a pas de contact avec l’enfant ou parce qu’il est décédé

Avec les frères ou sœurs, l’enfant parle le plus souvent

j le néerlandais

j le français

j une autre langue

j Je ne peux y répondre, parce que l’enfant n’a pas de contact avec les frères ou sœurs ou parce qu’il n’a pas de
frères ou sœurs

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 février 2009 portant les budgets de fonctionnement
dans l’enseignement fondamental et les budgets de fonctionnement dans l’enseignement secondaire.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,

F. VANDENBROUCKE
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Annexe 2 à l’arrêté du Gouvernement flamand portant les budgets de fonctionnement
dans l’enseignement fondamental et les budgets de fonctionnement dans l’enseignement secondaire

Mode de codage de la caractéristique de l’élève 3 sur la base des données recueillies au moyen du questionnement
défini à l’annexe 1re :

1 Définissez la langue que l’élève parle avec la mère : néerlandais ou non néerlandais

Méthode : Néerlandais : si la case ’néerlandais’ est cochée, même si plusieurs langues sont indiquées.

Non néerlandais : si la case ’néerlandais’ n’a pas été cochée, mais si le français et/ou une autre
langue sont indiqués.

Si la mention ’pas d’application’ ainsi qu’une langue sont indiquées, la langue reste correcte.

Si toutes les cases ont été cochées ou si aucune case n’a été cochée, la réponse est considérée
comme étant non disponible.

2 Définissez la langue que l’élève parle avec le père : idem méthode définie au point 1

3 Définissez la langue que l’élève parle avec le frère et la sœur : idem méthode définie au point 1

4 Définissez la langue familiale suivant le nombre de réponses disponibles Néerlandais/Non néerlandais pour
l’élève.

Méthode : Si 3 réponses disponibles : la langue familiale est la langue la plus souvent indiquée (2 ou 3 fois).

Si 2 réponses disponibles et si au moins 1 réponse reprend comme langue le néerlandais, la
langue familiale est le néerlandais. Dans les autres cas, la langue familiale est ’Non néerlandais’

Si 1 réponse disponible : c’est la langue familiale

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 février 2009 portant les budgets de fonctionnement
dans l’enseignement fondamental et les budgets de fonctionnement dans l’enseignement secondaire.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,

F. VANDENBROUCKE
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VLAAMSE OVERHEID

[2009/201418]N. 2009 — 1216

13 FEBRUARI 2009. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de regeling van de melding
aan Kind en Gezin van opvang op bestendige wijze

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;

Gelet op het decreet van 30 april 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met
rechtspersoonlijkheid Kind en Gezin, gewijzigd bij de decreten van 2 juni 2006 en 22 december 2006, artikel 8, § 2,
10 en 14;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 1997 houdende regeling van de melding aan de instelling
Kind en Gezin van de opvang op bestendige wijze van de kinderen, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering
van 22 november 2002 en 2 september 2005;

Gelet op het advies van Inspectie van Financiën, gegeven op 28 oktober 2008;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister van Begroting, gegeven op 10 december 2008;

Gelet op het advies van het Raadgevend Comité van Kind en Gezin, gegeven op 22 oktober 2008;

Gelet op advies 45.811/3 van de Raad van State, gegeven op 3 februari 2009, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Inleidende bepalingen

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1o Kind en Gezin : het intern verzelfstandigd agentschap, opgericht bij het decreet van 30 april 2004 tot oprichting
van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid Kind en Gezin;

2o opvang op bestendige wijze : de gewone, geregeld georganiseerde opvang van kinderen;

3o inspectie : een personeelslid van het intern verzelfstandigd agentschap Inspectie Welzijn, Volksgezondheid en
Gezin, opgericht bij het besluit van de Vlaamse Regering van 26 maart 2004 tot oprichting van het intern
verzelfstandigd agentschap Inspectie Welzijn, Volksgezondheid en Gezin.

HOOFDSTUK II. — Toepassingsgebied van melding

Art. 2. Overeenkomstig artikel 14 van het decreet van 30 april 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd
agentschap met rechtspersoonlijkheid Kind en Gezin, is iedereen die opvang op bestendige wijze aanbiedt voor
kinderen, vanaf hun geboorte tot zij 12 jaar zijn, verplicht dit mee te delen aan Kind en Gezin.

Art. 3. Deze meldingsplicht geldt zowel voor natuurlijke personen als voor rechtspersonen die dergelijke opvang
organiseren.

Art. 4. De volgende activiteiten worden niet beschouwd als opvang op bestendige wijze :

1o het verstrekken van onderwijs;

2o de activiteiten van internaten;

3o het bieden van jeugdhulp;

4o de zorg in een ziekenhuis;

5o de activiteiten van jeugdwerk en van sportdiensten;

6o kortdurend toezicht op kinderen van klanten in handelszaken.

Art. 5. De opvang met een erkenning of een attest van toezicht van Kind en Gezin wordt automatisch beschouwd
als gemeld.

HOOFDSTUK III. — Procedure van melding

Art. 6. Volgende gegevens moeten worden gemeld :

1o naam, adres, contactgegevens, rechtspositie en rechtsvorm van degene die de opvang organiseert, alsook de
verantwoordelijke van de voorziening;

2o adres en contactgegevens van de opvangvoorziening;

3o of het voorschoolse opvang of buitenschoolse opvang betreft.

De melding gebeurt met het door Kind en Gezin ter beschikking gestelde formulier, per post of elektronisch. De
opvangvoorziening vult het formulier volledig in en dateert het.

Art. 7. Kind en Gezin stuurt, als de melding volledig is, binnen een termijn van dertig kalenderdagen, een
ontvangstmelding waarbij wordt bevestigd dat aan de meldingsplicht voldaan is.
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HOOFDSTUK IV. — Gevolgen van melding

Art. 8. De gemelde gegevens, vermeld in artikel 6, eerste lid, worden geregistreerd door Kind en Gezin.

Art. 9. Er kan een klacht ingediend worden over het functioneren van de opvangvoorziening bij de klachtendienst
van Kind en Gezin.

Art. 10. Inspectie heeft toegang tot alle plaatsen en ruimten die voor de opvang bestemd zijn of ermee in verband
staan.

Het bezoek van inspectie heeft betrekking op de psychische of fysieke veiligheid van de opgevangen kinderen.

Art. 11. Op verzoek van Kind en Gezin of van inspectie verschaft de opvangvoorziening gegevens over de
opvangactiviteiten en de identificatiegegevens van de opgevangen kinderen.

Art. 12. De stopzetting van de opvangactiviteiten en elke andere wijziging van gegevens wordt door de
opvangvoorziening onmiddellijk gemeld aan Kind en Gezin.

HOOFDSTUK V. — Slotbepalingen

Art. 13. Het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 1997 houdende regeling van de melding aan de
instelling Kind en Gezin van de opvang op bestendige wijze van kinderen, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 22 november 2002 en 2 september 2005, wordt opgeheven.

Art. 14. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2009.

Art. 15. De Vlaamse minister, bevoegd voor de Bijstand aan Personen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 13 februari 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
Mevr. V. HEEREN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2009/201418]F. 2009 — 1216

13 FEVRIER 2009. — Arrêté du Gouvernement flamand réglant la déclaration à ’Kind en Gezin’
de l’accueil à titre permanent

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 20;

Vu le décret du 30 avril 2004 portant création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique
Kind en Gezin, modifié par les décrets des 2 juin 2002 et 22 décembre 2006, notamment les articles 8, § 2, 10 et 14;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juin 1997 réglant la déclaration à l’organisme ’Kind en Gezin’ de
l’accueil d’enfants à titre permanent, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 22 novembre 2002 et
2 septembre 2005;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 28 octobre 2008;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 10 décembre 2008;

Vu l’avis du comité consultatif de ’Kind en Gezin’, rendu le 22 octobre 2008;

Vu l’avis 45.811/3 du Conseil d’Etat, donné le 3 février 2009, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre flamande du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Dispositions préliminaires

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1o ’Kind en Gezin’ : l’agence autonomisée interne, créée par le décret du 30 avril 2004 portant création de l’agence
autonomisée interne dotée de la personnalité juridique ″Kind en Gezin;″;

2o accueil à titre permanent : l’accueil normal, régulier d’enfants;

3o inspection : un membre du personnel de l’agence autonomisée interne ″Inspectie Welzijn, Volksgezondheid en
Gezin″, créée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 mars 2004 portant création de l’agence autonomisée interne
″Inspectie Welzijn, Volksgezondheid en Gezin″.
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CHAPITRE II. — Champ d’application de la déclaration

Art. 2. Conformément à l’article 14 du décret du 30 avril 2004 portant création de l’agence autonomisée interne
dotée de la personnalité juridique ’Kind en Gezin’, toute personne accueillant des enfants de moins de douze ans à titre
permanent, est obligée de le communiquer à ’Kind en Gezin’.

Art. 3. Cette obligation de déclaration vaut tant pour les personnes physiques que pour les personnes morales
organisant un accueil pareil.

Art. 4. Les activités suivantes ne sont pas considérées comme l’accueil à titre permanent :

1o l’organisation d’enseignement;

2o les activités d’internats;

3o la fourniture d’aide à la jeunesse;

4o les soins fournis dans un hôpital;

5o les activités de l’animation des jeunes et des services sportifs;

6o la surveillance de courte durée d’enfants de clients dans des commerces.

Art. 5. L’accueil disposant d’un agrément ou d’un certificat de contrôle de ’Kind en Gezin’ est considéré
automatiquement comme notifié.

CHAPITRE III. — Procédure de déclaration

Art. 6. Les données suivantes doivent être déclarées :

1o les nom, adresse, coordonnées, statut et forme juridique de celui organisant l’accueil, ainsi que le responsable
de la structure;

2o l’adresse et les coordonnées de la structure d’accueil;

3o s’il s’agit d’accueil préscolaire ou extrascolaire.

La déclaration se fait à l’aide du formulaire mis à disposition par ’Kind en Gezin’, par la poste ou par la voie
électronique. La structure d’accueil complète le formulaire et le date.

Art. 7. Si la déclaration est complète, ’Kind en Gezin’ envoie, dans un délai de trente jours calendaires, un
récépissé confirmant que l’obligation de déclaration est satisfaite.

CHAPITRE IV. — Conséquences de la déclaration

Art. 8. Les données déclarées, visées à l’article 6, alinéa premier, sont enregistrées par ’Kind en Gezin’.

Art. 9. Une plainte relative au fonctionnement de la structure d’accueil peut être introduite auprès du service des
plaintes de ’Kind en Gezin’.

Art. 10. L’inspection a accès à tous les endroits ou locaux destinés à l’accueil ou y relatifs.

La visite de l’inspection concerne la sécurité psychique ou physique des enfants accueillis.

Art. 11. A la demande de ’Kind en Gezin’ ou de l’inspection, la structure d’accueil fournit des informations
relatives aux activités d’accueil ainsi que les données d’identification des enfants accueillis.

Art. 12. La cessation des activités d’accueil et toute autre modification de données est communiquée
immédiatement par la structure d’accueil à ’Kind en Gezin’.

CHAPITRE V. — Dispositions finales

Art. 13. L’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juin 1997 réglant la déclaration à l’organisme ’Kind en Gezin’
de l’accueil d’enfants à titre permanent, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 22 novembre 2002 et
2 septembre 2005, est abrogé.

Art. 14. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2009.

Art. 15. Le Ministre flamand ayant l’assistance aux personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 13 février 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
Mme V. HEEREN
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2009/29175]F. 2009 — 1217
15 JANVIER 2009. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française fixant les pourcentages de

capitaux-périodes qui peuvent être utilisés dans les établissements d’enseignement spécialisé pour l’année
scolaire 2009-2010

Le Gouvernement de la Communauté française;

Vu le décret du 3 mars 2004 organisant l’enseignement spécialisé, notamment les articles 111 et 213;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 octobre 2008;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 10 octobre 2008;
Vu les protocoles de négociation du comité de secteur IX, du comité des services publics provinciaux et locaux,

section II, et du Comité de négociation pour les statuts des personnels de l’enseignement libre subventionné, du
6 novembre 2008;

Vu l’avis n° 45.513/2 du Conseil d’Etat donné le 16 décembre 2008 en application de l’article 84, § 1er, 1°,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre de l’Enseignement obligatoire;
Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 15 janvier 2009;

Arrête :

Article 1er. En application de l’article 213 du décret du 3 mars 2004 organisant l’enseignement spécialisé,
l’utilisation du capital-périodes pour les personnels directeur et enseignant dans les établissements d’enseignement
spécialisé est limitée à 97 % pour l’année scolaire 2009-2010.

Les chiffres sont arrondis à l’unité supérieure.

Art. 2. En application de l’article 213 du décret précité, l’utilisation du capital-périodes pour les personnels
administratif et auxiliaire d’éducation des établissements d’enseignement spécialisé est fixée à 100 % pour l’année
scolaire 2009-2010.

Art. 3. En application de l’article 213 du décret précité, l’utilisation du capital-périodes pour le personnel
paramédical, social et psychologique dans les établissements d’enseignement spécialisé est limitée à 97 % pour
l’année scolaire 2009-2010.

Les chiffres sont arrondis à l’unité supérieure.

Art. 4. En application de l’alinéa 2 de l’article 111 du décret précité, aucun emploi ne sera attribué pendant
l’année scolaire 2009-2010.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2009.

Art. 6. Le Ministre ayant en charge l’Enseignement spécialisé dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 15 janvier 2009.
Par le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre de l’Enseignement obligatoire,
Chr. DUPONT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2009/29175]N. 2009 — 1217

15 JANUARI 2009. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van de percentages
lestijdenpakketten die aangewend kunnen worden in de inrichtingen voor gespecialiseerd onderwijs voor het
schooljaar 2009-2010

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 3 maart 2004 houdende organisatie van het gespecialiseerd onderwijs, inzonderheid op
de artikelen 111 en 213;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 3 oktober 2008;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 10 oktober 2008;
Gelet op de onderhandelingsprotocollen van 6 november 2008 van het Sectorcomité IX, van het Comité voor

provinciale en plaatselijke overheidsdiensten - Afdeling II en van het Onderhandelingscomité voor de personeels-
statuten van het gesubsidieerd vrij onderwijs;

Gelet op het advies nr. 45.513/2 van de Raad van State, gegeven op 16 december 2008, met toepassing van
artikel 84, § 1, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
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Op de voordracht van de Minister van Leerplichtonderwijs;
Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 15 januari 2009;

Besluit :

Artikel 1. Met toepassing van artikel 213 van het decreet van 3 maart 2004 houdende organisatie van het
gespecialiseerd onderwijs, wordt de aanwending van het lestijdenpakket voor het bestuurs- en onderwijzend personeel
in de inrichtingen voor gespecialiseerd onderwijs beperkt tot 97 % voor het schooljaar 2009-2010.

De cijfers worden naar de hogere eenheid afgerond.

Art. 2. Met toepassing van artikel 213 van voornoemd decreet wordt de aanwending van het lestijdenpakket voor
het administratief en opvoedend hulppersoneel van de inrichtingen voor gespecialiseerd onderwijs vastgesteld op
100 % voor het schooljaar 2009-2010.

Art. 3. Met toepassing van artikel 213 van voornoemd decreet wordt de aanwending van het lestijdenpakket voor
het paramedisch, sociaal en psychologisch personeel in de inrichtingen voor gespecialiseerd onderwijs beperkt tot 97 %
voor het schooljaar 2009-2010.

De cijfers worden naar de hogere eenheid afgerond.

Art. 4. Met toepassing van het tweede lid van artikel 111 van voornoemd decreet, zal geen enkele betrekking
toegekend worden gedurende het schooljaar 2009-2010.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2009.

Art. 6. De Minister bevoegd voor het Gespecialiseerd Onderwijs wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 15 januari 2009.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Leerplichtonderwijs,
Chr. DUPONT

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2009/29179]F. 2009 — 1218

12 FEVRIER 2009. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 22 septembre 1997 fixant les conditions d’octroi de subventions pour
l’organisation de programmes de développement sportif

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 26 juin 1963 relative à l’encouragement de l’éducation physique, de la pratique des sports et de vie en
plein air ainsi qu’au contrôle des entreprises qui organisent des concours de paris sur les résultats d’épreuves sportives,
notamment son article 10;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 septembre 1997 fixant les conditions d’octroi de
subventions pour l’organisation de programmes de développement sportif tel que modifié par les arrêtés du 8 mai 2000,
8 novembre 2001 et 16 décembre 2001;

Vu l’avis du Conseil supérieur de l’éducation physique, des sports et de la vie en plein air donné le 4 juillet 2008;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 13 mai 2008;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 4 juin 2008;

Vu l’avis du Conseil d’Etat donné le 8 octobre 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1° des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances, de la Fonction publique et des Sports;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 septembre 1997 fixant
les conditions d’octroi des subventions pour l’organisation de programmes de développement sportif modifié par celui
du 8 mai 2000, le 3° et 4° sont remplacés comme suit :

3° « Cercle » : le cercle sportif affilié aux fédérations sportives, aux fédérations sportives de loisirs et aux
associations sportives reconnues visées aux sections I et II du chapitre IV du décret du 8 décembre 2006 visant
l’organisation et le subventionnement du sport en Communauté française.

4° « Fédération » : la fédération sportive, la fédération sportive de loisirs et l’association sportive, reconnue en
vertu des dispositions visées aux sections I et II du chapitre IV du décret du 8 décembre 2006 visant l’organisation et
le subventionnement du sport en Communauté française.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2009.

Art. 3. Le Ministre ayant le Sport dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 12 février 2009.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

Le Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances, de la Fonction publique et des Sports,
M. DAERDEN
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2009/29179]N. 2009 — 1218
12 FEBRUARI 2009. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 22 september 1997 tot vaststelling van de voorwaarden voor de
toekenning van toelagen voor het organiseren van programma’s voor de sportontwikkeling

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 26 juni 1963 betreffende de aanmoediging van de lichamelijke opvoeding, de sport en het
openluchtleven alsook het toezicht op de ondernemingen die wedstrijden van weddenschappen op sportuitslagen
organiseren, inzonderheid op artikel 10;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 september 1997 tot vaststelling van de
voorwaarden voor de toekenning van toelagen voor het organiseren van programma’s voor de sportontwikkeling,
zoals gewijzigd bij de besluiten van 8 mei 2000, 8 november 2001 en 16 december 2001;

Gelet op het advies van de Hoge Raad voor de Lichamelijke Opvoeding, de Sport en het Openluchtleven, gegeven
op 4 juli 2008;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 13 mei 2008;
Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op 4 juni 2008;
Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 8 oktober 2008, bij toepassing van artikel 84, eerste lid, 1°,

van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op de voordracht van de Vice-President en Minister van Begroting, Financiën, Ambtenarenzaken en Sport,
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 september 1997 tot
vaststelling van de voorwaarden voor de toekenning van toelagen voor het organiseren van programma’s voor de
sportontwikkeling, worden het 3° en het 4° vervangen als volgt :

3° « Club » : de sportclub aangesloten bij de erkende sportfederaties, recreatieve sportfederaties en sportvereni-
gingen bedoeld bij de afdelingen I en II van hoofdstuk IV van het decreet van 8 december 2006 houdende organisatie
en subsidiëring van de sport in de Franse Gemeenschap.

4° « Federatie » : de sportfederatie, recreatieve sportfederatie en sportvereniging, erkend krachtens de bepalingen
bedoeld bij de afdelingen I en II van hoofdstuk IV van het decreet van 8 december 2006 houdende organisatie en
subsidiëring van de sport in de Franse Gemeenschap.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2009.

Art. 3. De Minister tot wiens bevoegdheid de Sport behoort, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 12 februari 2009.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Vice-President en Minister van Begroting, Financiën, Ambtenarenzaken en Sport,
M. DAERDEN

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2009/29166]F. 2009 — 1219

12 FEVRIER 2009. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 19 janvier 2001 fixant les conditions d’octroi des subventions pour l’achat de
matériel sportif

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 26 juin 1963 relative à l’encouragement de l’éducation physique, de la pratique des sports et de vie en
plein air ainsi qu’au contrôle des entreprises qui organisent des concours de paris sur les résultats d’épreuves sportives,
notamment son article 10;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 janvier 2001 fixant les conditions d’octroi des
subventions pour l’achat de matériel sportif tel que modifié par l’arrêté du 18 juin 2002;

Vu l’avis du Conseil supérieur de l’éducation physique, des sports et de la vie en plein air, donné le 4 juillet 2008;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 13 mai 2008;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 4 juin 2008;
Vu l’avis 45.181/4 du Conseil d’Etat donné le 8 octobre 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1° des

lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition du Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances, de la Fonction publique et des Sports;

Après délibération

Arrête :

Article 1er. A l’article 1 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 janvier 2001 fixant les
conditions d’octroi des subventions pour l’achat de matériel sportif sont apportées les modifications suivantes :

1° Le point 2° est modifié comme suit :

« décret : le décret du 8 décembre 2006 visant l’organisation et le subventionnement du sport en Communauté
française ».

2° Au point 3°, les termes « visé à l’article 45 du décret » sont remplacés par « visé à l’article 1er, 14°, du décret ».

25506 MONITEUR BELGE — 02.04.2009 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 2. Dans l’article 3, sont apportées les modifications suivantes :

1° Le point 1° est remplacé par « les fédérations sportives, les fédérations sportives de loisirs et les associations
sportives, reconnues en vertu des dispositions visées aux sections I, II et III du chapitre IV du décret ».

2° Dans le point 3°, les mots « aux sections V et VI » sont remplacés par les mots « à la section III ».

Art. 3. Dans l’article 7, au premier alinéa, les mots « les fédérations sportives visées aux sections II et III » sont
remplacés par les mots « les associations sportives visées à la section II ».

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2009.

Art. 5. Le Ministre ayant le Sport dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 12 février 2009.

Par le Gouvernement de la Communauté française,

Le Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances, de la Fonction publique et des Sports,
M. DAERDEN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2009/29166]N. 2009 — 1219

12 FEBRUARI 2009. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 19 januari 2001 tot vaststelling van de voorwaarden voor de
toekenning van subsidies voor de aankoop van sportmaterieel

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 26 juni 1963 betreffende de aanmoediging van de lichamelijke opvoeding, de sport en het
openluchtleven en het toezicht op de ondernemingen die wedstrijden van weddenschappen op sportuitslagen
inrichten, inzonderheid op artikel 10;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 januari 2001 tot vaststelling van de
voorwaarden voor de toekenning van subsidies voor de aankoop van sportmaterieel, zoals gewijzigd bij het besluit van
18 juni 2002;

Gelet op het advies van de Hoge Raad voor Lichamelijke Opvoeding, Sport en Openluchtleven, gegeven op
4 juli 2008;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 13 mei 2008;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 4 juni 2008;
Gelet op het advies 45.181/4 van de Raad van State, gegeven op 8 oktober 2008, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 1° van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op de voordracht van de Vice-President en Minister van Begroting, Financiën, Ambtenarenzaken en Sport;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 januari 2001 tot
vaststelling van de voorwaarden voor de toekenning van subsidies voor de aankoop van sportmaterieel, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° punt 2° wordt gewijzigd als volgt :

« decreet : het decreet van 8 december 2006 houdende organisatie en subsidiëring van de sport in de Franse
Gemeenschap ».

2° Onder punt 3° worden de woorden « bedoeld bij artikel 45 van het decreet » vervangen door de woorden
« bedoeld in artikel 1, 14°, van het decreet ».

Art. 2. In artikel 3 worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° punt 1° wordt vervangen als volgt : « de sportfederaties, de recreatieve sportfederaties en de sportverenigingen,
erkend krachtens de bepalingen bedoeld in de afdelingen I, II en III van Hoofdstuk IV van het decreet ».

2° Onder punt 3° worden de woorden « in de afdelingen V en VI » vervangen door de woorden « in de
afdeling III ».

Art. 3. In artikel 7, eerste lid, worden de woorden « de sportfederaties bedoeld in de afdelingen II en III »
vervangen door de woorden « de sportverenigingen bedoeld in de afdeling II ».

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2009.

Art. 5. De Minister van Sport wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 12 februari 2009.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Vice-President en Minister van Begroting, Financiën, Ambtenarenzaken en Sport,
M. DAERDEN
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/201422]F. 2009 — 1220

6 MARS 2009. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon
du 29 septembre 2005 portant création d’une Cellule de Développement territorial

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, telle que modifiée, notamment l’article 87, § 1er;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant le Code de la Fonction publique wallonne;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 septembre 2005 portant création d’une Cellule de Développement
territorial, tel que modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon du 1er février 2007 et du 31 janvier 2008;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 janvier 2008 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement wallon;

Vu les décisions du Gouvernement wallon des 7 juillet 2006, 19 avril et 19 juillet 2007, 31 janvier et 5 juin 2008
portant désignation des membres de la Cellule de Développement territorial;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 décembre 2006 relatif aux Cabinets des Ministres du Gouvernement
wallon;

Vu la décision du Gouvernement wallon du 20 décembre 2007 portant extension des missions de la Cellule de
Développement territorial, notamment à l’instruction et à la mise en œuvre des révisions de plans de secteur, relatives
à l’inscription d’une zone d’activité économique ou d’une zone d’activité économique spécifique, visées par le plan
global des futures zones d’activité économique, notamment pour les demandes de révisions de plans de secteur
envoyées au Gouvernement en application de l’article 6 du décret du 20 septembre 2007 modifiant le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine;

Considérant qu’il y a lieu d’adapter les effectifs de la Cellule aux missions supplémentaires lui confiées par le
Gouvernement wallon, dont celles qui relèvent de la mise en œuvre du programme de modification planologique
approuvé le 17 juillet 2008, en ce compris :

— la vérification de la conformité des différents projets de création ou d’extension de zone d’activité économique
au regard de la cohérence du programme,

— l’établissement d’une méthode d’instruction commune pour les dossiers de plans communaux d’aménagement
gérés par les fonctionnaires délégués des Directions extérieures de la Direction générale opérationnelle Aménagement
du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie;

— la coordination avec les acteurs concernés et l’assistance aux fonctionnaires délégués, aux intercommunales,
communes et aux autres instances,

— l’établissement d’un rapport trimestriel au Ministre ayant l’Aménagement du Territoire dans ses compétences;
ce rapport présentera l’état d’avancement du programme de modification planologique, les difficultés rencontrées et les
solutions proposées;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 9 juillet 2008;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 9 juillet 2008;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 17 juillet 2008;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, modifié par la loi du
4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant qu’il importe de procéder d’urgence à ces modifications en vue d’assurer la continuité du
fonctionnement de ladite Cellule et ainsi respecter les objectifs poursuivis par le Gouvernement wallon en termes de
redressement économique;

Sur proposition du Ministre du Développement territorial;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le paragraphe 2 de l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 septembre 2005 portant
création d’une Cellule de Développement territorial, tel que modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
1er février 2007 et 31 janvier 2008, est remplacé par la disposition suivante :

« § 2. Outre le fonctionnaire dirigeant de la Cellule visé au § 1er, le personnel de la Cellule comprend :

a) 6 personnes de niveau 1;

b) 9 personnes de niveau 2+ ou de niveau 2. »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le Ministre du Développement territorial est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 6 mars 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2009/201422]D. 2009 — 1220

6. MARZ 2009 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 29. September 2005 zur Gründung einer Zelle für die räumliche Entwicklung

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, insbesondere des Artikels 87, § 1;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 18. Dezember 2003 zur Festlegung des Kodex des
wallonischen öffentlichen Dienstes;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 29. September 2005 zur Gründung einer Zelle für die
räumliche Entwicklung, in seiner durch die Erlasse der Wallonischen Regierung vom 1. Februar 2007 und vom
31. Januar 2008 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 8. Januar 2008 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung;

Aufgrund der Beschlüsse der Wallonischen Regierung vom 7. Juli 2006, 19. April 2007, 19. Juli 2007, 31. Januar und
5. Juni 2008 zur Bestimmung der Mitglieder der Zelle für die räumliche Entwicklung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. Dezember 2006 über die Kabinette der Minister der
Wallonischen Regierung;

Aufgrund des Beschlusses der Wallonischen Regierung vom 20. Dezember 2007 zur Erweiterung der Aufgaben der
Zelle für die räumliche Entwicklung, insbesondere auf die Untersuchung und Ausführung der Revisionen von
Sektorenplänen bezüglich der Eintragung eines Gewerbegebiets oder eines spezifischen Gewerbegebiets, so wie diese
vom Globalplan der künftigen Gewerbegebiete betroffen sind, insbesondere was die Anträge auf Revision von
Sektorenplänen betrifft, die an die Regierung in Anwendung von Artikel 6 des Dekrets vom 20. September 2007 zur
Abänderung des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe gerichtet werden;

In der Erwägung, dass es Anlass gibt, den Personalbestand der Zelle den zusätzlichen Aufgaben, die ihr von der
Wallonischen Regierung anvertraut werden, anzupassen, u.a. denjenigen, die sich auf die Durchführung des am
17. Juli 2008 genehmigten Programms zur Abänderung der Pläne beziehen, einschließlich:

— der Überprüfung der Übereinstimmung der verschiedenen Projekte zur Schaffung oder Erweiterung von
Gewerbegebieten mit der Kohärenz des Programms;

— der Festlegung einer gemeinsamen Untersuchungsmethode für die Akten der kommunalen Raumordnungs-
pläne, die von den beauftragten Beamten der Außendienststellen der operativen Generaldirektion ″Raumordnung,
Wohnungswesen, Erbe und Energie″ verwaltet werden;

— der Koordinierung mit den betroffenen Akteuren und der Unterstützung der beauftragten Beamten, der
Interkommunalen und anderer Instanzen;

— der Erstellung eines dreimonatlichen Berichts an den Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die
Raumordnung gehört; dieser Bericht wird den Entwicklungszustand des Programms der Abänderung der Pläne, die
angetroffenen Schwierigkeiten und die vorschlagenen Lösungen darstellen;

Aufgrund des am 9. Juli 2008 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;

Aufgrund des am 9. Juli 2008 gegebenen Einverständnisses des Ministers des öffentlichen Dienstes;

Aufgrund des am 17. Juli 2008 gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;

Aufgrund der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, insbesondere des Artikels 3, § 1, ersetzt
durch das Gesetz vom 4. August 1996;

Aufgrund der Dringlichkeit;

In der Erwägung, dass es wichtig ist, diese Änderungen rasch vorzunehmen, um die Kontinuität der Arbeit
besagter Zelle zu gewährleisten, und somit den von der Wallonischen Regierung verfolgten Zielen im Bereich der
Wiederbelebung der Wirtschaft Rechnung zu tragen;

Auf Vorschlag des Ministers der räumlichen Entwicklung;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 4, § 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 29. September 2005 zur Gründung einer
Zelle für die räumliche Entwicklung, in seiner durch die Erlasse der Wallonischen Regierung vom 1. Februar 2007 und
vom 31. Januar 2008 abgeänderten Fassung, wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″§ 2. Neben dem in § 1 genannten leitenden Beamten der Zelle umfasst das Personal der Zelle:

a) 6 Personen der Stufe 1;

b) 9 Personen der Stufe 2 + oder 2.″

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tage seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 3 - Der Minister der räumlichen Entwicklung wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Namur, den 6. März 2009

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung
A. ANTOINE
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2009/201422]N. 2009 — 1220

6 MAART 2009. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering
van 29 september 2005 tot oprichting van een Cel Ruimtelijke Ontwikkeling

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals gewijzigd, inzonderheid op
artikel 87, § 1;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 18 december 2003 houdende de Waalse Ambtenarencode;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 29 september 2005 tot oprichting van een Cel Ruimtelijke
Ontwikkeling, zoals gewijzigd bij de besluiten van de Waalse Regering van 1 februari 2007 en 31 januari 2008;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 8 januari 2008 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op de beslissingen van de Waalse Regering van 7 juli 2006, 19 april en 19 juli 2007, 31 januari en 5 juni 2008
tot aanwijzing van de leden van de Cel Ruimtelijke Ontwikkeling;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 14 december 2006 betreffende de Kabinetten van de Ministers van
de Waalse Regering;

Gelet op de beslissing van de Waalse Regering van 20 december 2007 tot verruiming van de opdrachten van de Cel
Ruimtelijke Ontwikkeling, o.a. bij het onderzoek en de tenuitvoerlegging van de herzieningen van gewestplannen,
i.v.m. de opneming van een bedrijfsruimte of van een specifieke bedrijfsruimte, bedoeld in het globale plan van de
toekomstige bedrijfsruimten, o.a. voor de aanvragen tot herzieningen van gewestplannen gericht aan de Regering
overeenkomstig artikel 6 van het decreet van 20 september 2007 tot wijziging van het Waalse wetboek van ruimtelijke
ordening, stedenbouw en patrimonium;

Overwegende dat het personeelsbestand van de Cel aangepast moet worden aan de bijkomende opdrachten die
haar door de Waalse Regering worden toevertrouwd, o.a. die i.v.m. de tenuitvoerlegging van het programma inzake
planologische wijziging, goedgekeurd op 17 juli 2008, met inbegrip van :

— het onderzoek waarbij wordt nagegaan of de verschillende projecten tot oprichting of uitbreiding van
bedrijfsruimtes even coherent zijn als voorzien in het programma,

— de invoering van dezelfde methode van onderzoek van de dossiers betreffende gemeentelijke inrichtingsplan-
nen beheerd door de afgevaardigde ambtenaren van de buitendirecties van het Operationele Directoraat-generaal
Ruimtelijke Ordening, Huisvesting, Patrimonium en Energie;

— de coördinatie met de betrokken actoren en de bijstandsverlening aan de afgevaardigde ambtenaren, de
intercommunales, de gemeenten en de overige instanties;

— de overlegging van een driemaandelijks rapport aan de Minister van Ruimtelijke Ordening; dat rapport bevat
de stand van vordering van het programma inzake planologische wijziging, de ondervonden moeilijkheden en de
voorgestelde oplossingen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 9 juli 2008;

Gelet op het akkoord van de Minister van Ambtenarenzaken, gegeven op 9 juli 2008;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op 17 juli 2008;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 17 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,
gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat die wijzigingen dringend doorgevoerd moeten worden ten einde de continuïteit van de werking
van genoemde Cel te waarborgen en zodoende te voldoen aan de door de Waalse Regering nagestreefde doelstellingen
inzake economische heropleving;

Op de voordracht van de Minister van Ruimtelijke Ontwikkeling;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Paragraaf 2 van artikel 4 van het besluit van de Waalse Regering van 29 september 2005 tot oprichting
van een Cel Ruimtelijke Ontwikkeling, zoals gewijzigd bij de besluiten van de Waalse Regering van 1 februari 2007 en
31 januari 2008 wordt vervangen als volgt :

« § 2. Naast de leidend ambtenaar van de cel bedoeld in § 1 telt het personeel van de cel :

a) 6 personen van niveau 1;

b) 9 personen van niveau 2+ of niveau 2. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De Minister van Ruimtelijke Ontwikkeling is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 6 maart 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2009/15050]

Carrière buitenlandse dienst

Overplaatsingen

Bij het ministerieel besluit van 16 december 2008 werden de
hiernavermelde ambtenaren toegevoegd aan de diplomatieke of con-
sulaire post vermeld onder hun naam.

DENEFFE Michèle :
Ambassaderaad bij de Permanente Vertegenwoordiging van België

bij de O.V.N. te GENEVE.
ANDRE Marie-France :
Minister-Raad bij de Ambassade van België te LONDEN.
ANGELET Bruno :
Minister-Raad bij de Ambassade van België te BERLIJN.
HERMANN Patrick :
Minister-Raad bij de Ambassade van België te WASHINGTON.

QUINAUX Olivier :
Eerste Ambassadesecretaris bij de Permanente Vertegenwoordiging

van België bij de E.U. te BRUSSEL.
PETIT Véronique :
Eerste Ambassadesecretaris bij de Permanente Vertegenwoordiging

van België bij de E.U. te BRUSSEL.
ROISIN Hubert :
Eerste Ambassadesecretaris bij de Permanente Vertegenwoordiging

van België bij de E.U. te BRUSSEL.
DICKSCHEN Serge :
Eerste Ambassadesecretaris bij de Ambassade van België te LON-

DEN.
JANSSENS DE BISTHOVEN Jean-Cédric :
Eerste Ambassadesecretaris bij de Permanente Vertegenwoordiging

van België bij de O.V.N. te GENEVE.
DUSAUCY Arnaud :
Ambassadesecretaris bij de Ambassade van België te ANKARA.

LENAERTS Alex :
Ambassadesecretaris bij het Diplomatiek Bureau van België te

SARAJEVO.
SERVAIS Jean-Louis :
Ambassadesecretaris bij de Permanente Vertegenwoordiging van

België bij de O.V.N. te NEW YORK.
VAN DE VELDE Hendrik :
Adjunct-Permanente Vertegenwoordiger van België bij de Organisa-

tie voor Veiligheid en Samenwerking in Europa te WENEN.
GEREBTZOFF Michel :
Ambassadesecretaris bij de Ambassade van België te BEIJING.

VERHEYDEN Frédéric René :
Minister-Raad bij de Ambassade van België te TOKYO.
SCHELSTRAETE Sigurd :
Minister-Raad bij de Ambassade van België te WASHINGTON.

VERSAILLES Michel :
Eerste Ambassadesecretaris bij de Permanente Vertegenwoordiging

van België bij de E.U. te BRUSSEL.
MOLS Stijn :
Ambassadesecretaris bij de Permanente Vertegenwoordiging van

België bij E.U. te BRUSSEL.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2009/15050]

Carrière du service extérieur

Mutations

Par l’arrêté ministériel du 16 décembre 2008 les agents mentionnés
ci-après ont été adjoints au poste diplomatique ou consulaire indiqué
sous leur nom.

DENEFFE Michèle :
Conseiller d’Ambassade auprès de la Représentation permanente de

la Belgique auprès de l’O.N.U. à GENEVE.
ANDRE Marie-France :
Ministre-Conseiller auprès de l’Ambassade de Belgique à LONDRES.
ANGELET Bruno :
Ministre-Conseiller auprès de l’Ambassade de Belgique à BERLIN.
HERMANN Patrick :
Ministre-Conseiller auprès de l’Ambassade de Belgique à WASHING-

TON.
QUINAUX Olivier :
Premier Secrétaire d’Ambassade auprès de la Représentation perma-

nente de la Belgique auprès de l’U.E. à BRUXELLES.
PETIT Véronique :
Premier Secrétaire d’Ambassade auprès de la Représentation perma-

nente de la Belgique auprès de l’U.E. à BRUXELLES.
ROISIN Hubert :
Premier Secrétaire d’Ambassade auprès de la Représentation perma-

nente de la Belgique auprès de l’U.E. à BRUXELLES.
DICKSCHEN Serge :
Premier Secrétaire d’Ambassade auprès de l’Ambassade de Belgique

LONDRES.
JANSSENS DE BISTHOVEN Jean-Cédric :
Premier Secrétaire d’Ambassade auprès de la Représentation perma-

nente de la Belgique auprès de l’O.N.U. à GENEVE.
DUSAUCY Arnaud :
Secrétaire d’Ambassade auprès de l’Ambassade de Belgique à

ANKARA.
LENAERTS Alex :
Secrétaire d’Ambassade auprès du Bureau Diplomatique de Belgique

à SARAJEVO.
SERVAIS Jean-Louis :
Secrétaire d’Ambassade auprès de la Représentation permanente de

la Belgique auprès de l’O.N.U. à NEW YORK.
VAN DE VELDE Hendrik :
Représentant permanent adjoint de la Belgique auprès de l’Organi-

sation pour la Sécurité et la Coopération en Europe à VIENNE.
GEREBTZOFF Michel :
Secrétaire d’Ambassade auprès de l’Ambassade de Belgique à

PEKIN.
VERHEYDEN Frédéric René :
Ministre-Conseiller auprès de l’Ambassade de Belgique à TOKYO.
SCHELSTRAETE Sigurd :
Ministre-Conseiller auprès de l’Ambassade de Belgique à WASHING-

TON.
VERSAILLES Michel :
Premier Secrétaire d’Ambassade auprès de la Représentation perma-

nente de la Belgique auprès de l’U.E. à BRUXELLES.
MOLS Stijn :
Secrétaire d’Ambassade auprès de la Représentation permanente de

la Belgique auprès de l’U.E. à BRUXELLES.
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VERSMESSEN Bert :
Eerste Ambassadesecretaris bij de Permanente Vertegenwoordiging

van België bij de W.E.U. en het C.O.P.S. te BRUSSEL.
DOOMS Christian :
Ambassadesecretaris bij de Permanente Vertegenwoordiging van

België bij de NAVO te BRUSSEL.
VANDEN BULCKE Filip :
Ambassadesecretaris bij de Permanente Vertegenwoordiging van

België bij de O.V.N. te NEW YORK.
VANDERHASSELT Didier :
Minister-Raad bij de Ambassade van België te BEIJING.
JACOBS Johan :
Ambassadesecretaris bij de Ambassade van België te RABAT.

BOGAERT Mathias :
Ambassadesecretaris bij de Ambassade van België te NEW DELHI.

LAUREYS Patrick :
Ambassadesecretaris bij de Ambassade van België te SAN JOSE.

VAN GHEEL Patrick :
Eerste Ambassadesecretaris bij de Permanente Vertegenwoordiging

van België bij de O.V.N. te GENEVE.
FEYS Ivan :
Ambassadesecretaris bij het Diplomatiek Bureau van België te

TIRANA.
STEVENS Birgit :
Eerste Ambassadesecretaris bij de Ambassade van België te KAIRO.

PFEFFER Wilfried :
Ambassadeattaché bij de Ambassade van België te WENEN.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2009/15051]

Kanselarijcarrière

Overplaatsingen

HANNAERT René :

Consul bij het Consulaat-Generaal van België te KAAPSTAD.

BAERTEN Jozef :

Consul bij de Ambassade van België te LUXEMBURG.

CORTENS Léo :

Consul bij de Ambassade van België te WARSCHAU.

VERBEECK Jan :

Consul bij de Ambassade van België te BOEKAREST.

BOUCHET Jan :

Consul bij het Consulaat van België te RIO DE JANEIRO.

VERMEULEN Gilberte :

Consul bij het Consulaat-Generaal van België te GENEVE.

GANTOIS Oswald :

Consul bij de Ambassade van België te KOPENHAGEN.

DE VOS Paul :

Consul bij het Consulaat van België te TORONTO.

CASAER Johan :

Consul bij de Ambassade van België te TEHERAN.

VERHEGGE Jan :

Vice-Consul bij de Ambassade van België te TRIPOLI.

LEEMAN Willy :

Vice-Consul bij het Consulaat van België te ALICANTE.

VERSMESSEN Bert :
Premier Secrétaire d’Ambassade auprès de la Représentation perma-

nente de la Belgique auprès de l’U.E.O. et du C.O.P.S. à BRUXELLES.
DOOMS Christian :
Secrétaire d’Ambassade auprès de la Représentation permanente de

la Belgique auprès de l’OTAN à BRUXELLES.
VANDEN BULCKE Filip :
Secrétaire d’Ambassade auprès de la Représentation permanente de

la Belgique auprès de l’O.N.U. à NEW YORK.
VANDERHASSELT Didier :
Ministre-Conseiller auprès de l’Ambassade de Belgique à PEKIN.
JACOBS Johan :
Secrétaire d’Ambassade auprès de l’Ambassade de Belgique à

RABAT.
BOGAERT Mathias :
Secrétaire d’Ambassade auprès de l’Ambassade de Belgique à NEW

DELHI.
LAUREYS Patrick :
Secrétaire d’Ambassade auprès de l’Ambassade de Belgique à SAN

JOSE.
VAN GHEEL Patrick :
Premier Secrétaire d’Ambassade auprès de la Représentation perma-

nente de la Belgique auprès de l’O.N.U. à GENEVE.
FEYS Ivan :
Secrétaire d’Ambassade auprès du Bureau Diplomatique de Belgique

à TIRANA.
STEVENS Birgit :
Premier Secrétaire d’Ambassade auprès de l’Ambassade de Belgique

au CAIRE.
PFEFFER Wilfried :
Attaché d’Ambassade auprès de l’Ambassade de Belgique à VIENNE.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2009/15051]

Carrière de chancellerie

Mutations

HANNAERT René :

Consul auprès du Consulat général de Belgique au CAP.

BAERTEN Jozef :

Consul auprès de l’Ambassade de Belgique au LUXEMBOURG.

CORTENS Léo :

Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à VARSOVIE.

VERBEECK Jan :

Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à BUCAREST.

BOUCHET Jan :

Consul auprès du Consulat de Belgique à RIO DE JANEIRO.

VERMEULEN Gilberte :

Consul auprès du Consulat général de Belgique à GENEVE.

GANTOIS Oswald :

Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à COPENHAGUE.

DE VOS Paul :

Consul auprès du Consulat de Belgique à TORONTO.

CASAER Johan :

Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à TEHERAN.

VERHEGGE Jan :

Vice-Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à TRIPOLI.

LEEMAN Willy :

Vice-Consul auprès du Consulat de Belgique à ALICANTE.
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HAJDU Anna :

Vice-Consul bij de Ambassade van België te BANGKOK.

DECALUWE Lieve :

Vice-Consul bij de Ambassade van België te AMMAN.

SALDEN Joris :

Vice-Consul bij het Consulaat-Generaal van België te ISTANBUL.

MAECKELBERGHE Karine :

Vice-Consul bij de Ambassade van België te JAKARTA.

CLAES Werner :

Vice-Consul bij het Consulaat-Generaal van België te MONTREAL.

MOREAU Sandra :

Vice-Consul bij het Consulaat-Generaal van België te SAO PAULO.

STOUTHUYSEN Karl :

Vice-Consul bij de Ambassade van België te KIGALI.

BAERT Berbel :

Vice-Consul bij de Ambassade van België te TUNIS.

DAUW Birgit :

Vice-Consul bij de Ambassade van België te PARIJS.

HABIG Christine :

Consul bij de Ambassade van België te MADRID.

STANDAERT Benoît :

Consul bij het Consulaat van België te ATLANTA.

BAUDUIN Philippe :

Consul bij het Consulaat-Generaal van België te RIJSEL.

MANGELINCKX Isabelle :

Consul bij de Ambassade van België te ROME.

COLAS Jean-Michel :

Consul bij het Consulaat-Generaal van België te NEW YORK.

HARDY Marcel :

Consul bij de Ambassade van België te HELSINKI.

VERWAERDE Didier :

Consul bij de Ambassade van België te KINSHASA.

VIVANE Pascal :

Vice-Consul bij het Consulaat-Generaal van België te STRAATS-
BURG.

DUMONT Pierre-Yves :

Vice-Consul bij de Ambassade van België te NAIROBI.

EECKHOUT Patrick :

Vice-Consul bij de Ambassade van België te DAKAR.

CALLEBAUT Bruno :

Vice-Consul bij de Ambassade van België te HAVANA.

DUCY Fabienne :

Vice-Consul bij de Ambassade van België te BOGOTA.

THOEN Cécile :

Vice-Consul bij de Ambassade van België te MEXICO.

LEROY Alain :

Vice-Consul bij de Ambassade van België te KINSHASA.

BERNARD Véronique :

Vice-Consul bij de Ambassade van België te ABUJA.

HAJDU Anna :

Vice-Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à BANGKOK.

DECALUWE Lieve :

Vice-Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à AMMAN.

SALDEN Joris :

Vice-Consul auprès du Consulat général de Belgique à ISTANBUL.

MAECKELBERGHE Karine :

Vice-Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à JAKARTA.

CLAES Werner :

Vice-Consul auprès du Consulat général de Belgique à MONTREAL.

MOREAU Sandra :

Vice-Consul auprès du Consulat général de Belgique à SAO PAULO.

STOUTHUYSEN Karl :

Vice-Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à KIGALI.

BAERT Berbel :

Vice-Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à TUNIS.

DAUW Birgit :

Vice-Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à PARIS.

HABIG Christine :

Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à MADRID.

STANDAERT Benoît :

Consul auprès du Consulat de Belgique à ATLANTA.

BAUDUIN Philippe :

Consul auprès du Consulat général de Belgique à LILLE.

MANGELINCKX Isabelle :

Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à ROME.

COLAS Jean-Michel :

Consul auprès du Consulat général de Belgique à NEW YORK.

HARDY Marcel :

Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à HELSINKI.

VERWAERDE Didier :

Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à KINSHASA.

VIVANE Pascal :

Vice-Consul auprès du Consulat général de Belgique à STRAS-
BOURG.

DUMONT Pierre-Yves :

Vice-Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à NAIROBI.

EECKHOUT Patrick :

Vice-Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à DAKAR.

CALLEBAUT Bruno :

Vice-Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à LA HAVANE.

DUCY Fabienne :

Vice-Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à BOGOTA.

THOEN Cécile :

Vice-Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à MEXICO.

LEROY Alain :

Vice-Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à KINSHASA.

BERNARD Véronique :

Vice-Consul auprès de l’Ambassade de Belgique à ABUJA.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2009/15052]
Carrière van de attachés voor internationale samenwerking

Overplaatsingen

BROECKE Anton :
Attaché voor Internationale Samenwerking bij de Ambassade van

België te PRETORIA.
RAYEE Guy :
Attaché voor Internationale Samenwerking bij de Permanente Verte-

genwoordiging van België bij de E.U. te BRUSSEL.
BOONEN Herman :
Attaché voor Internationale Samenwerking bij de Ambassade van

België te RABAT.
DESMET Martinus :
Attaché voor Internationale Samenwerking bij de Permanente Verte-

genwoordiging van België bij de O.E.S.O. te PARIJS.
DE MAEYER Erik :
Attaché voor Internationale Samenwerking bij het Bureau van

Ontwikkelingssamenwerking van België te LA PAZ.
BREMS Dirk :
Minister-Raad bij de Ambassade van België te BUJUMBURA.

BRUYLANDT Johan :
Attaché voor Internationale Samenwerking bij het Bureau van

Ontwikkelingssamenwerking van België te COTONOU.
BOSTAILLE Michel :
Attaché voor Internationale Samenwerking bij de Ambassade van

België te ALGIERS.
Het beroep van nietigverklaring van de voormelde akten met

individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze mededeling.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden toegezonden.

Deze termijn wordt met dertig dagen verlengd ten behoeve van de
personen die hun woonplaats hebben in een Europees land dat niet aan
België grenst en met negentig dagen ten behoeve van hen die hun
woonplaats buiten Europa hebben.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2009/00217]
Algemene Inspectie van de federale politie

en van de lokale politie. — Benoeming. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 28 september 2007, bladzijde 50667,
Nederlandse tekst, dient men te lezen :

« Bij ministerieel besluit d.d. 17 september 2007 wordt Mevr. Metens,
Corinne, benoemd in de functie van Onderzoeker-Hoofdinspecteur van
politie bij de dienst « Individuele onderzoeken » van de Algemene
Inspectie van de federale politie en van de lokale politie met ingang van
15 april 2007. »

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2009/201458]
Benoeming van de secretaris van sommige paritaire

comités en paritaire subcomités

Bij ministerieel besluit van 26 maart 2009, dat in werking treedt op
1 april 2009, wordt Mevr. Corinne Dewaerseggers, technisch deskun-
dige bij de Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen, benoemd
tot secretaris van de hierna vermelde paritaire comités en paritaire
subcomités :

— Paritair Comité voor de notarisbedienden;

— Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector van de Frans-
talige en Duitstalige Gemeenschap en het Waalse Gewest;

— Paritair Comité voor de vrije beroepen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2009/15052]
Carrière des attachés de la coopération internationale

Mutations

BROECKE Anton :
Attaché de la Coopération internationale auprès de l’Ambassade de

Belgique à PRETORIA.
RAYEE Guy :
Attaché de la Coopération internationale auprès de la Représentation

Permanente de la Belgique auprès de l’U.E. à BRUXELLES.
BOONEN Herman :
Attaché de la Coopération internationale auprès de l’Ambassade de

Belgique à RABAT.
DESMET Martinus :
Attaché de la Coopération internationale auprès de la Représentation

Permanente de la Belgique auprès de l’O.C.D.E. à PARIS.
DE MAEYER Erik :
Attaché de la Coopération internationale auprès du Bureau de la

Coopération au Développement de Belgique à LA PAZ.
BREMS Dirk :
Ministre-Conseiller auprès de l’Ambassade de Belgique à

BUJUMBURA.
BRUYLANDT Johan :
Attaché de la Coopération internationale auprès du Bureau de la

Coopération au Développement de Belgique à COTONOU.
BOSTAILLE Michel :
Attaché de la Coopération internationale auprès de l’Ambassade de

Belgique à ALGER.
Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut

être soumis à la section administrative du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (rue de la Science 33, 1040 Bruxelles) sous pli recom-
mandé à la poste.

Ce délai est augmenté de trente jours en faveur des personnes
demeurant dans un pays d’Europe qui n’est pas limitrophe de la
Belgique et de nonante jours en faveur de celles qui demeurent hors
d’Europe.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2009/00217]
Inspection générale de la police fédérale

et de la police locale. — Nomination. — Erratum

Au Moniteur belge du 28 septembre 2007, page 50667, texte néerlan-
dais, il faut lire :

« Bij ministerieel besluit d.d. 17 september 2007 wordt Mevr. Metens,
Corinne, benoemd in de functie van Onderzoeker-Hoofdinspecteur van
politie bij de dienst « Individuele onderzoeken » van de Algemene
Inspectie van de federale politie en van de lokale politie met ingang van
15 april 2007. »

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2009/201458]
Nomination du secrétaire de certaines commissions

paritaires et sous-commissions paritaires

Par arrêté ministériel du 26 mars 2009, qui entre en vigueur le
1er avril 2009, Mme Corinne Dewaerseggers, experte technique à la
Direction générale Relations collective de Travail, est nommée secré-
taire des commissions paritaires et sous-commissions paritaires citées
ci-après :

— Commission paritaire pour les employés occupés chez les notai-
res;

— Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la
Communauté française et germanophone et de la Région wallonne;

— Commission paritaire pour les professions libérales.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2009/201455]
Benoeming van de secretaris van een paritair comité

Bij ministerieel besluit van 26 maart 2009, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 maart 2009, wordt de heer Sven Muylle, technisch
deskundige bij de Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen,
benoemd tot secretaris van het Paritair Comité voor toeristische
attracties.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2009/201456]
Benoeming van de secretaris van sommige paritaire comités

Bij ministerieel besluit van 26 maart 2009, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 maart 2009, wordt de heer Grégory Dome, technisch
deskundige bij de Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen,
benoemd tot secretaris van de hierna vermelde paritaire comités :

— Paritaire Comité voor de voortbrenging van papierpap, papier en
karton;

— Paritair Comité voor de papier- en kartonbewerking;
— Paritair Comité voor de bedienden uit de papiernijverheid;
— Paritair Comité voor de bedienden van de papier- en karton-

bewerking;
— Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2009/201457]
Benoeming van de secretaris van sommige paritaire comités

Bij ministerieel besluit van 26 maart 2009, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 maart 2009, wordt Mevr. Emmy Bruyns, technisch
deskundige bij de Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen,
benoemd tot secretaris van de hierna vermelde paritaire comités :

— Paritair Comité voor de non-ferro metalen;
— Paritair Comité voor de bedienden van de non-ferro metalen;
— Paritair Comité voor de audiovisuele sector.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2009/201459]

Vervanging van de secretaris van een paritair comité
en van een paritair subcomité

Bij ministerieel besluit van 26 maart 2009, dat in werking treedt op
1 april 2009 :

wordt eervol ontslag uit het ambt van secretaris van de hierna
vermelde paritaire comités en paritaire subcomités gegeven aan
Mevr. Cécile Hermant, attaché bij de Algemene Directie Collectieve
Arbeidsbetrekkingen :

— Paritair Comité voor de socio-culturele sector;

— Paritair Subcomité voor de federale en bicommunautaire socio-
culturele organisaties;

wordt Mevr. Corinne Dewaerseggers, technisch deskundige bij de
Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen, benoemd tot
secretaris van de hierna vermelde paritaire comités en paritaire
subcomités :

— Paritair Comité voor de socio-culturele sector;

— Paritair Subcomité voor de federale en bicommunautaire socio-
culturele organisaties.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2009/201455]
Nomination du secrétaire d’une commission paritaire

Par arrêté ministériel du 26 mars 2009 qui produit ses effets le
1er mars 2009, M. Sven Muylle, expert technique à la Direction générale
Relations collectives de Travail, nommé secrétaire de la Commission
paritaire pour les attractions touristiques.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2009/201456]
Nomination du secrétaire de certaines commissions paritaires

Par arrêté ministériel du 26 mars 2009, qui produit ses effets le
1er mars 2009, M. Grégory Dome, expert technique à la Direction
générale Relations collectives de Travail, nommé secrétaire des com-
missions paritaires citées ci-après :

— Commission paritaire pour la production des pâtes, papiers et
cartons;

— Commission paritaire de la transformation du papier et du carton;
— Commission paritaire des employés de l’industrie papetière;
— Commission paritaire des employés de la transformation du

papier et du carton;
— Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2009/201457]
Nomination du secrétaire de certaines commissions paritaires

Par arrêté ministériel du 26 mars 2009, qui produit ses effets le
1er mars 2009, Mme Emmy Bruyns, experte technique à la Direction
générale Relations collectives de Travail nommée secrétaire des com-
missions paritaires citées ci-après :

— Commission paritaire des métaux non-ferreux;
— Commission paritaire pour les employés des métaux non-ferreux;
— Commission paritaire pour le secteur audio-visuel.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2009/201459]

Remplacement du secrétaire d’une commission paritaire
et d’une sous-commission paritaire

Par arrêté ministériel du 26 mars 2009, qui entre en vigueur le
1er avril 2009 :

démission honorable de la fonction de secrétaire des commissions
paritaires et sous-commissions paritaires citées ci-après est donnée à
Mme Cécile Hermant, attachée à la Direction générale Relations
collectives de Travail :

— Commission paritaire pour le secteur socio-culturel;

— Sous-commission paritaire pour les organisations socio-culturelles
fédérales et bicommunautaires;

Mme Corinne Dewaerseggers, experte technique à la Direction
générale Relations collectives de Travail, est nommée secrétaire des
commissions paritaires et sous-commissions paritaires citées ci-après :

— Commission paritaire pour le secteur socio-culturel;

— Sous-commission paritaire pour les organisations socio-culturelles
fédérales et bicommunautaires.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2009/201460]
Algemeen reglement voor de arbeidsbescherming

Erkenning van labotaria. — Koninklijk besluit van 31 maart 1992

Bij ministerieel besluit van 26 maart 2009 is het laboratorium van de
BV Search Laboratorium, Meerstraat 7, Postbus 83, te 5473 ZH Hees-
wijk (Nederland) erkend geworden voor de entiteit « Search Laborato-
rium BV, Zone Reme, te 2250 Olen », voor de volgende scopes (zie
bijlage) tot 30 maart 2011.

GROUPE METHODE BASEE SUR ACTE ET PRINCIPE

2 L-36 NBN T96-102 Mesurage de la concentration des fibres d’amiante (méthode de la
membrane filtrante et microscopie optique par contraste de phase)

6 L-07 NEN 5896 L’identification qualitative d’amiante dans les matériaux (la disper-
sion de couleurs et la microscopie à polarisation)

GROEP METHODE GEBASEERD OP VERRICHTING EN PRINCIPE

2 L-36 NBN T96-102 Meten van asbestvezels in lucht (membraanfiltermethode en
optische fasecontrastmicroscopie

6 L-07 NEN 5896 Kwalitatieve identificatie van asbest in materialen (dispersiekleu-
ring en polarisatiemicroscopie)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2009/201416]

4 MAART 2009. — Ministerieel besluit betreffende de aanduiding
van een college van revisoren bij het Fonds voor Beroepsziekten

De Minister van Sociale Zaken

De Minister van Werk

De Staatssecretaris voor Begroting

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatrege-
len met het oog op de responsabilisering van de openbare instellingen
van sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels, op
artikel 25;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 november 2001 inzake de
uitoefening van de opdracht van de revisoren bij de openbare
instellingen van sociale zekerheid;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 mei 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, gegeven op 7 juli 2008;

Gelet op de beperkte offerteaanvraag uitgeschreven op 16 augus-
tus 2007 en die in bijlage aan dit besluit is gehecht;

Gelet op de regelmatig ontvangen offertes op de afsluitingsdatum
van de aanbesteding;

Gelet op het feit dat als toewijzingscriteria de globale jaarprijs voor
2/3 en de kwaliteit van het plan van aanpak voor 1/3 werden
weerhouden,

Besluiten :

Artikel 1. heren Herman VAN IMPE en Joris MERTENS, leden van
het Instituut voor Bedrijfsrevisoren, worden benoemd tot revisor bij het
Fonds voor Beroepsziekten, voor de controle op de boekhoudkundige
verrichtingen van de begrotingsjaren 2007 tot 2012.

Art. 2. De maximale vergoeding per gecontroleerd begrotingsjaar
mag het bedrag van EUR 7.900,00 (excl. B.T.W.) niet overschrijden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2009/201460]
Règlement général pour la protection du travail

Agrément de laboratoire. — Arrêté royal du 31 mars 1992

Par arrêté ministériel du 26 mars 2009, le laboratoire de la
« BV Search Laboratorium », Meerstraat 7, Postbus 83, à
5473 ZH Heeswijk (Pays-Bas) est agréée pour l’entité « Search Labora-
torium BV, Zone Reme, à 2250 Olen », pour les scopes suivants
(voir annexe) jusqu’au 30 mars 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2009/201416]

4 MARS 2009. — Arrêté ministériel relatif à la désignation d’un
collège de réviseurs auprès du Fonds des Maladies professionnelles

La Ministre des Affaires sociales

La Ministre de l’Emploi

Le Secrétaire d’Etat au Budget

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, l’article 25 ;

Vu l’arrêté royal du 14 novembre 2001 relatif à l’exercice de la mission
des réviseurs auprès des institutions publiques de sécurité sociale;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 mai 2008;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 7 juillet 2008;

Vu l’appel d’offres restreint, lancé le 16 août 2007, et annexé au
présent arrêté;

Vu les offres régulièrement reçues à la date de clôture de la
soumission;

Vu que les critères d’attribution du marché sont le prix annuel global
pour 2/3 et la qualité du plan d’approche pour 1/3,

Arrêtent :

Article 1er. MM. Herman VAN IMPE et Joris MERTENS, membres
de l’Institut des Réviseurs d’entreprise, sont nommés en tant que
réviseur auprès du Fonds des Maladies professionnelles, pour le
contrôle sur les opérations comptables des exercices budgétaires 2007 à
2012.

Art. 2. La rémunération maximale par exercice budgétaire contrôlé
ne peut pas dépasser le montant de EUR 7.900,00 (T.V.A. excl.).

25516 MONITEUR BELGE — 02.04.2009 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 3. In afwijking van artikel 2, zal elke aanvullende prestatie die
door de voogdijoverheid gevraagd wordt, en die in het onmiddellijke
verlengde ligt van de toegewezen opdracht, vergoed worden op basis
van de volgende forfaitaire bedragen :

— Partners (10 % ) : EUR 100/uur (excl. B.T.W.);

— Senior auditors : EUR 80/uur (excl. B.T.W.);

— Auditors : EUR 55/uur (excl. B.T.W.).

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 4 maart 2009.

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Werk,
Mevr. J. MILQUET

De Staatssecretaris voor Begroting,
M. WATHELET

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2009/22156]

19 MAART 2009. — Ministerieel besluit tot benoeming van de
leden van het Technisch Comité voor de pensioenen van de
overheidssector

De Minister van Maatschappelijke Integratie, Pensioenen en
Grote Steden,

Gelet op de wet van 12 januari 2006 tot oprichting van de
« Pensioendienst voor de overheidssector », inzonderheid op artike-
len 15 en 16;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 oktober 2008 houdende de
samenstelling en de werking van het Technisch comité voor de
pensioenen van de overheidssector,

Besluit :
Enig artikel. De volgende personen worden voor een termijn van zes

jaar die ingaat op 1 januari 2009, benoemd tot leden van het Technisch
comité voor de pensioenen van de overheidssector bedoeld in artikel 16
van de wet van 12 januari 2008 tot oprichting van de « Pensioendienst
voor de overheidssector » :

A) in de hoedanigheid van voorzitter :
de heer Nys Philippe;
B) in de hoedanigheid van effectief lid van de federale overheid :
a) als vertegenwoordiger van de Minister die het federaal Openbaar

Ambt onder zijn bevoegdheid heeft :
de heer Florizoone François;
b) als vertegenwoordiger van de Minister van Landsverdediging :
de heer Parmentier Pascal;
c) als vertegenwoordiger van de Minister van Binnenlandse Zaken :
de heer D’Hondt Patrick;
d) als vertegenwoordiger van de Minister die de Overheidsbedrijven

onder zijn bevoegdheid heeft :
de heer Bovy Michel;
e) als vertegenwoordiger van de Minister die de Begroting onder zijn

bevoegdheid heeft :
Mevr. Dangre Inès;
f) als vertegenwoordiger van de Minister die de Financiën onder zijn

bevoegdheid heeft :
de heer Roland Alain;
C) in de hoedanigheid van effectief lid van de gefederaliseerde

overheden :
a) als vertegenwoordiger van de Vlaamse Gemeenschap :
Mevr. Defrere Sarah;
de heer Mannaerts Jozef;
de heer Van Soom Roger;
b) als vertegenwoordiger van de Franse Gemeenschap :
M. Samyn Pierre-André;
c) als vertegenwoordiger van de Duitstalige Gemeenschap :
Mevr. Falkenberg Doris;

Art. 3. En dérogation à l’article 2, toute prestation complémentaire
demandée par l’autorité de tutelle, et se trouvant dans le prolongement
immédiat de la mission confiée, sera rémunérée sur base des montants
forfaitaires suivants :

— Partenaires (10 % ) : EUR 100/heure (T.V.A. excl.);

— Auditeurs seniors : EUR 80/heure (T.V.A. excl.);

— Auditeurs : EUR 55/heure (T.V.A. excl.).

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 4 mars 2009.

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX.

La Ministre de l’Emploi,
Mme J. MILQUET

Le Secrétaire d’Etat au Budget,
M. WATHELET

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2009/22156]

19 MARS 2009. — Arrêté ministériel portant nomination
des membres du Comité technique pour les pensions du secteur
public

La Ministre de l’Intégration sociale, des Pensions et des
Grandes Villes,

Vu la loi du 12 janvier 2006 portant création du « Service des Pensions
du Secteur public », notamment les articles 15 et 16;

Vu l’arrêté royal du 29 octobre 2008 relatif à la composition et au
fonctionnement du Comité technique pour les pensions du secteur
public,

Arrête :
Article unique. Les personnes suivantes sont nommées membres du

Comité technique pour les pensions du secteur public visé à l’article 16
de la loi du 12 janvier 2006 portant création du « Service des Pensions
du Secteur public », pour un terme de six ans prenant cours le
1er janvier 2009 :

A) en qualité de président :
M. Nys Philippe;
B) en qualité de membre effectif de l’Etat fédéral :
a) en tant que représentant du Ministre qui a la Fonction publique

fédérale dans ses attributions :
M. Florizoone François;
b) en tant que représentant du Ministre de la Défense :
M. Parmentier Pascal;
c) en tant que représentant du Ministre de l’Intérieur :
M. D’Hondt Patrick;
d) en tant que représentant du Ministre qui a les Entreprises

publiques dans ses attributions :
M. Bovy Michel;
e) en tant que représentant du Ministre qui a le Budget dans ses

attributions :
Mme Dangre Inès;
f) en tant que représentant du Ministre qui a les Finances dans ses

attributions :
M. Roland Alain;
C) en qualité de membre effectif des entités fédérées :

a) en tant que représentant de la Communauté flamande :
Mme Defrere Sarah;
M. Mannaerts Jozef;
M. Van Soom Roger;
b) en tant que représentant de la Communauté française :
M. Samyn Pierre-André;
c) en tant que représentant de la Communauté germanophone :
Mme Falkenberg Doris;
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d) als vertegenwoordiger van het Wals Gewest :
de heer Aliboni Marco;
e) als vertegenwoordiger van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :
de heer Carpriau Bernard;
f) als vertegenwoordiger van de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-

commissie :
………………;
g) als vertegenwoordiger van de Franse Gemeenschapscommissie :

Mevr. Ouriaghli Karima;
D) in de hoedanigheid van effectief lid van de Pensioendienst voor de

overheidssector :
de heer Janssens, Johan;
E) in de hoedanigheid van effectief lid van de representatieve

vakorganisaties :
a) als vertegenwoordiger van de Algemene Centrale der Openbare

Diensten :
de heer Lambert Alain;
de heer Reniers Chris;
de heer Knaepenbergh Jean-Pierre;
b) als vertegenwoordiger van de Federatie van de Christelijke

Syndicaten der Openbare Diensten :
de heer Hamelinck Luc;
de heer Scius Marc;
de heer Declerck Geert;
c) als vertegenwoordiger van het Vrij Syndicaat voor het Openbaar

Ambt :
de heer Herman Henk;
de heer Clauwaert Henk;
de heer Baudhuin Edgar;
F) in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid van de federale

overheid :
a) als vertegenwoordiger van de Minister die het federaal Openbaar

Ambt onder zijn bevoegdheid heeft :
………………;
b) als vertegenwoordiger van de Minister van Landsverdediging :
Mevrouw Vandenberghe Ariane;
c) als vertegenwoordiger van de Minister van Binnenlandse Zaken :
de heer Lecok Ruben;
d) als vertegenwoordiger van de Minister die de Overheidsbedrijven

onder zijn bevoegdheid heeft :
………………;
e) als vertegenwoordiger van de Minister die de Begroting onder zijn

bevoegdheid heeft :
de heer Robert Patrick;
f) als vertegenwoordiger van de Minister die de Financiën onder zijn

bevoegdheid heeft :
de heer Vlemincq Hugues
G) in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid van de gefederali-

seerde overheden :
a) als vertegenwoordiger van de Vlaamse Gemeenschap :
Mevr. Kinnaer Inge;
de heer Ide Johan;
de heer Poelmans Patrick;
b) als vertegenwoordiger van de Franse Gemeenschap :
de heer Chenoix Claude;
c) als vertegenwoordiger van de Duitstalige Gemeenschap :
………………;
d) als vertegenwoordiger van het Wals Gewest :
Mevr. Pierrard Agnès;
e) als vertegenwoordiger van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :
………………;
f) als vertegenwoordiger van de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-

commissie :
………………;
g) als vertegenwoordiger van de Franse Gemeenschapscommissie :

Mevr. Pasi Zaïna;

d) en tant que représentant de la Région wallonne :
M. Aliboni Marco;
e) en tant que représentant de la Région de Bruxelles-Capitale :
M. Carpriau Bernard;
f) en tant que représentant de la Commission communautaire

commune :
………………;
g) en tant que représentant de la Commission communautaire

française :
Mme Ouriaghli Karima;
D) en qualité de membre effectif du Service des Pensions du Secteur

public :
M. Janssens, Johan;
E) en qualité de membre effectif des organisations syndicales

représentatives :
a) en tant que représentant de la Centrale Générale des Services

Publics :
M. Lambert Alain;
M. Reniers Chris;
M. Knaepenbergh Jean-Pierre;
b) en tant que représentant de la Fédération des Syndicats Chrétiens

des Services Publics :
M. Hamelinck Luc;
M. Scius Marc;
M. Declerck Geert;
c) en tant que représentant du Syndicat Libre de la Fonction

Publique :
M. Herman Henk;
M. Clauwaert Henk;
M. Baudhuin Edgar;
F) en qualité de membre suppléant de l’Etat fédéral :

a) en tant que représentant du Ministre qui a la Fonction publique
fédérale dans ses attributions :

………………;
b) en tant que représentant du Ministre de la Défense :
Mme Vandenberghe Ariane;
c) en tant que représentant du Ministre de l’Intérieur :
M. Lecok Ruben;
d) en tant que représentant du Ministre qui a les Entreprises

publiques dans ses attributions :
………………;
e) en tant que représentant du Ministre qui a le Budget dans ses

attributions :
M. Robert Patrick;
f) en tant que représentant du Ministre qui a les Finances dans ses

attributions :
M. Vlemincq Hugues
G) en qualité de membre suppléant des entités fédérées :

a) en tant que représentant de la Communauté flamande :
Mme Kinnaer Inge;
M. Ide Johan;
M. Poelmans Patrick;
b) en tant que représentant de la Communauté française :
M. Chenoix Claude;
c) en tant que représentant de la Communauté germanophone :
………………;
d) en tant que représentant de la Région wallonne :
Mme Pierrard Agnès;
e) en tant que représentant de la Région de Bruxelles-Capitale :
………………;
f) en tant que représentant de la Commission communautaire

commune :
………………;
g) en tant que représentant de la Commission communautaire

française :
Mme Pasi Zaïna;
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H) in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid van de Pensioen-
dienst voor de overheidssector :

de heer Avart Michel;
I) in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid van de representa-

tieve vakorganisaties :
a) als vertegenwoordiger van de Algemene Centrale der Openbare

Diensten :
de heer Pirnay Laurent;
de heer De La Bruyère Patrick;
de heer Lecocq Dan;
b) als vertegenwoordiger van de Federatie van de Christelijke

Syndicaten der Openbare Diensten :
de heer Delfosse Jean-Marc;
de heer Boulangé Prosper;
de heer Gregorius Peter;
c) als vertegenwoordiger van het Vrij Syndicaat voor het Openbaar

Ambt :
de heer Fernandez-Corrales François;
de heer Lefever Frank;
de heer De Langhe Patric.

Mevr. M. ARENA

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2009/09245]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 17 maart 2009 zijn benoemd tot :
— griffier bij de rechtbank van eerste aanleg te Doornik,

Mevr. Beyens, M.
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— griffier bij de rechtbank van eerste aanleg te Doornik,

Mevr. Delots, M.
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— griffier bij het vredegerecht van het kanton Kontich,

Mevr. Boudrez, N., medewerker bij de griffie van het vredegerecht van
dit kanton.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— griffier bij het vredegerecht van het kanton Gembloux en Eghezée,

Mevr. Rouer, F.
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— griffier bij het vredegerecht van het vijfde kanton Charleroi,

Mevr. De Potter, A., medewerker bij de griffie van het vredegerecht van
dit kanton.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— secretaris bij het parket van de procureur des Konings bij de

rechtbank van eerste aanleg te Brussel, Mevr. Uyttenhoven, C., assistent
bij de griffie van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Bij koninklijk besluit van 17 maart 2009 is benoemd in een
vakklasse A3 met de titel hoofdsecretaris van het parket van de
procureur des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te Brussel,
Mevr. April, V., secretaris bij dit parket.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging, welke
niet kan geschieden vóór 25 augustus 2009.

Bij koninklijk besluit van 17 maart 2009 is benoemd tot secretaris bij
het parket van de procureur des Konings bij de rechtbank van eerste
aanleg te Doornik, Mevr. Deneubourg, M.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Bij koninklijk besluit van 20 maart 2009 is Mevr. Devos, S., griffier bij
de arbeidsrechtbanken te Kortrijk, te Ieper en te Veurne, aangewezen
tot griffier-hoofd van dienst bij deze griffie, voor een termijn van
drie jaar, met ingang van 18 november 2008.

H) en qualité de membre suppléant du Service des Pensions du
Secteur public :

M. Avart Michel;
I) en qualité de membre suppléant des organisations syndicales

représentatives :
a) en tant que représentant de la Centrale Générale des Services

Publics :
M. Pirnay Laurent;
M. De La Bruyère Patrick;
M. Lecocq Dan;
b) en tant que représentant de la Fédération des Syndicats Chrétiens

des Services Publics :
M. Delfosse Jean-Marc;
M. Boulangé Prosper;
M. Gregorius Peter;
c) en tant que représentant du Syndicat Libre de la Fonction

Publique :
M. Fernandez-Corrales François;
M. Lefever Frank;
M. De Langhe Patric.

Mme M. ARENA

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2009/09245]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 17 mars 2009, sont nommées :
— greffier au tribunal de première instance de Tournai,

Mme Beyens, M.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— greffier au tribunal de première instance de Tournai,

Mme Delots, M.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— greffier à la justice de paix du canton de Kontich,

Mme Boudrez, N., collaborateur au greffe de la justice de paix de ce
canton.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— greffier à la justice de paix du canton de Gembloux et d’Eghezée,

Mme Rouer, F.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— greffier à la justice de paix du cinquième canton de Charleroi,

Mme De Potter, A., collaborateur au greffe de la justice de paix de ce
canton.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— secrétaire au parquet du procureur du Roi près le tribunal de

première instance de Bruxelles, Mme Uyttenhoven, C., assistant au
greffe du tribunal de commerce d’Audenarde.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Par arrêté royal du 17 mars 2009, est nommée dans une classe de
métier A3 avec le titre de secrétaire en chef du parquet du procureur du
Roi près le tribunal de première instance de Bruxelles, Mme April, V.,
secrétaire à ce parquet.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment,
laquelle ne peut avoir lieu avant le 25 août 2009.

Par arrêté royal du 17 mars 2009, est nommée secrétaire au parquet
du procureur du Roi près le tribunal de première instance de Tournai,
Mme Deneubourg, M.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Par arrêté royal du 20 mars 2009, Mme Devos, S., greffier aux
tribunaux du travail de Courtrai, d’Ypres et de Furnes, est désignée en
qualité de greffier-chef de service à ce tribunal, pour un terme de
trois ans, prenant cours le 18 novembre 2008.
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Bij ministerieel besluit van 20 maart 2009 blijft aan Mevr. Boen-
ders, D., griffier bij de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout,
opdracht gegeven om tijdelijk haar ambt bij de rechtbank van
koophandel te Turnhout te vervullen.

Bij ministeriële besluiten van 24 maart 2009 :
— blijft aan Mevr. Scheerlinck, T., medewerker bij de griffie van de

rechtbank van eerste aanleg te Brussel, opdracht gegeven om tijdelijk
het ambt van griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— blijft aan de heer De Groot, D., assistent bij de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde, opdracht gegeven om
tijdelijk het ambt van griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— is aan Mevr. De Clercq, P., medewerker bij de griffie van het
vredegerecht van het eerste kanton Brugge, opdracht gegeven om
tijdelijk het ambt van griffier bij het vredegerecht van dit kanton te
vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— blijft aan Mevr. Verhaeghe, F., medewerker bij de griffie van het

vredegerecht van het kanton Wervik, opdracht gegeven om tijdelijk het
ambt van griffier bij het vredegerecht van dit kanton te vervullen;

— is aan Mevr. Diasson, M., medewerker bij de griffie van de
politierechtbank te Brugge, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van
griffier bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— is aan Mevr. Mestdagh, L. medewerker bij de griffie van de

politierechtbank te Brugge, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van
griffier bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Bij ministeriële besluiten van 27 maart 2009 :
— blijft aan Mevr. Apere, M., medewerker bij de griffie van de

rechtbank van eerste aanleg te Brussel, opdracht gegeven om tijdelijk
het ambt van griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— blijft aan de heer Delbar, S., medewerker bij de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Brussel, opdracht gegeven om tijdelijk
het ambt van griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— blijft aan Mevr. Van de Sijpe, V., medewerker bij de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Brussel, opdracht gegeven om tijdelijk
het ambt van griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— blijft aan Mevr. Vynckier, E., medewerker op arbeidsovereen-
komst bij de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Ieper,
opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van griffier bij deze rechtbank
te vervullen;

— blijft aan Mevr. Hoedt, S., medewerker op arbeidsovereenkomst
bij de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Ieper, opdracht
gegeven om tijdelijk het ambt van griffier bij deze rechtbank te
vervullen;

— blijft aan Mevr. Séquaris, assistent bij de griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Luik, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van
griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— blijft aan Mevr. Staf, I., assistent bij de griffie van de rechtbank van
eerste aanleg te Namen, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van
griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— blijft aan Mevr. Sold, V., medewerker bij de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Namen, opdracht gegeven om tijdelijk
het ambt van griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— blijft aan Mevr. Roux, C., medewerker op arbeidsovereenkomst
bij de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Bergen, opdracht
gegeven om tijdelijk het ambt van griffier bij deze rechtbank te
vervullen;

— blijft aan Mevr. Infusino, M., medewerker op arbeidsovereen-
komst bij de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Bergen,
opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van griffier bij deze rechtbank
te vervullen;

— is aan Mevr. Doignies, N., assistent bij de griffie van de rechtbank
van koophandel te Namen, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van
griffier bij deze rechtbank te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging, welke
niet kan geschieden vóór 1 juni 2009;

— blijft aan Mevr. Steels, I., medewerker bij de griffie van het
vredegerecht van het kanton Sint-Pieters-Woluwe, opdracht gegeven
om tijdelijk het ambt van griffier bij het vredegerecht van dit kanton te
vervullen;

— blijft aan Mevr. Parise, M., medewerker bij de griffie van het
vredegerecht van het kanton Eigenbrakel, opdracht gegeven om
tijdelijk het ambt van griffier bij het vredegerecht van dit kanton te
vervullen;

Par arrêté ministériel du 20 mars 2009, Mme Boenders, D., greffier au
tribunal de première instance de Turnhout, reste temporairement
déléguée pour exercer ses fonctions au tribunal de commerce de
Turnhout.

Par arrêtés ministériels du 24 mars 2009 :
— Mme Scheerlinck, T., collaborateur au greffe du tribunal de

première instance de Bruxelles, reste temporairement déléguée aux
fonctions de greffier à ce tribunal;

— M. De Groot, D., assistant au greffe du tribunal de première
instance d’Audenarde, reste temporairement délégué aux fonctions de
greffier à ce tribunal;

— Mme De Clercq, P., collaborateur au greffe de la justice de paix du
premier canton de Bruges, est temporairement déléguée aux fonctions
de greffier à la justice de paix de ce canton.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— Mme Verhaeghe, F., collaborateur au greffe de la justice de paix du

canton de Wervik, reste temporairement déléguée aux fonctions de
greffier à la justice de paix de ce canton;

— Mme Diasson, M., collaborateur au greffe du tribunal de police de
Bruges, est temporairement déléguée aux fonctions de greffier à ce
tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— Mme Mestdagh, L., collaborateur au greffe du tribunal de police

de Bruges, est temporairement déléguée aux fonctions de greffier à ce
tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Par arrêtés ministériels du 27 mars 2009 :
— Mme Apere, M., collaborateur au greffe du tribunal de première

instance de Bruxelles, reste temporairement déléguée aux fonctions de
greffier à ce tribunal;

— M. Delbar, S., collaborateur au greffe du tribunal de première
instance de Bruxelles, reste temporairement délégué aux fonctions de
greffier à ce tribunal;

— Mme Van de Sijpe, V., collaborateur au greffe du tribunal de
première instance de Bruxelles, reste temporairement déléguée aux
fonctions de greffier à ce tribunal;

— Mme Vynckier, E., collaborateur sous contrat au greffe du tribunal
de première instance d’Ypres, reste temporairement déléguée aux
fonctions de greffier à ce tribunal;

— Mme Hoedt, S., collaborateur sous contrat au greffe du tribunal de
première instance d’Ypres, reste temporairement déléguée aux fonc-
tions de greffier à ce tribunal;

— Mme Séquaris, J., assistant au greffe du tribunal de première
instance de Liège, reste temporairement déléguée aux fonctions de
greffier à ce tribunal;

— Mme Staf, I., assistant au greffe du tribunal de première instance
de Namur, reste temporairement déléguée aux fonctions de greffier à ce
tribunal;

— Mme Sold, V., collaborateur au greffe du tribunal de première
instance de Namur, reste temporairement déléguée aux fonctions de
greffier à ce tribunal;

— Mme Roux, C., collaborateur sous contrat au greffe du tribunal de
première instance de Mons, reste temporairement déléguée aux fonc-
tions de greffier à ce tribunal;

— Mme Infusino, M., collaborateur sous contrat au greffe du
tribunal de première instance de Mons, reste temporairement déléguée
aux fonctions de greffier à ce tribunal;

— Mme Doignies, N., assistant au greffe du tribunal de commerce de
Namur, est temporairement déléguée aux fonctions de greffier à ce
tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur au moment de la prestation de
serment, laquelle ne peut avoir lieu avant le 1er juin 2009;

— Mme Steels, I., collaborateur au greffe de la justice de paix du
canton de Woluwe-Saint-Pierre, reste temporairement déléguée aux
fonctions de greffier à la justice de paix de ce canton;

— Mme Parise, M., collaborateur au greffe de la justice de paix du
canton de Braine-l’Alleud, reste temporairement déléguée aux fonc-
tions de greffier à la justice de paix de ce canton;
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— is aan Mevr. Lievens, P., medewerker bij de griffie van het
vredegerecht van het eerste kanton Oostende, opdracht gegeven om
tijdelijk het ambt van griffier bij het vredegerecht van dit kanton te
vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

— is aan Mevr. Duchaine, M., medewerker bij de griffie van het
vredegerecht van het eerste kanton Hoei, opdracht gegeven om tijdelijk
het ambt van griffier bij het vredegerecht van dit kanton te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

— blijft aan Mevr. Maillet, C., medewerker op arbeidsovereenkomst
bij de griffie van de politierechtbank te Brussel, opdracht gegeven om
tijdelijk het ambt van griffier bij deze rechtbank te vervullen;

— is aan Mevr. Berlengé, G., assistent bij het parket van de procureur
des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, opdracht
gegeven om tijdelijk het ambt van secretaris bij dit parket te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

— is Mevr. Barbé, C., jurist op arbeidsovereenkomst in het rechtsge-
bied van het hof van beroep te Brussel, aangewezen in de hoedanigheid
van juriste op arbeidsovereenkomst (referendaris) bij de politierecht-
bank te Brussel, teneinde er haar functies uit te oefenen;

— is Mevr. Clesse, D., jurist op arbeidsovereenkomst in het rechts-
gebied van het hof van beroep te Brussel, aangewezen in de hoedanig-
heid van juriste op arbeidsovereenkomst (referendaris) bij de politie-
rechtbank te Brussel, teneinde er haar functies uit te oefenen.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State, afdeling bestuursrechtspraktijk, (adres : Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel), te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2009/09247]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 20 maart 2009 is aan Mevr. De Paepe, A., op
haar verzoek, eervol ontslag verleend uit haar ambt van plaatsvervan-
gend rechter in het vredegerecht van het vijfde kanton Gent.

Bij koninklijke besluiten van 23 maart 2009 :
— is Mevr. Devreux, J., eerste substituut-procureur des Konings bij

de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, benoemd tot substituut-
procureur-generaal bij het hof van beroep te Brussel;

— zijn benoemd tot toegevoegd rechter voor het rechtsgebied van het
hof van beroep te Brussel :

— de heer Dwelshauvers, J.-M, advocaat;
— Mevr. Demars, S., toegevoegd substituut-procureur des Konings

in het rechtsgebied van het hof van beroep te Brussel.
Zij worden aangewezen om hun ambt uit te oefenen in de

rechtbanken van eerste aanleg te Brussel en te Nijvel voor een termijn
van vijf jaar, met ingang op de datum van de eedaflegging.

Bij koninklijke besluiten van 23 maart 2009, die in werking treden op
de datum van de eedaflegging, zijn benoemd tot rechter in handels-
zaken in de rechtbank van koophandel te Ieper, voor een termijn van
vijf jaar :

— de heer Pyck, G., wonende te Ieper;
— de heer Van den Berghe, A., wonende te Koksijde.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

— Mme Lievens, P., collaborateur au greffe de la justice du premier
canton d’Ostende, est temporairement déléguée aux fonctions de
greffier à la justice de paix de ce canton.

Le présent arrêté entre en vigueur au moment de la prestation de
serment;

— Mme Duchaine, M., collaborateur au greffe de la justice de paix
du premier canton de Huy, est temporairement déléguée aux fonctions
de greffier à la justice de paix de ce canton.

Le présent arrêté entre en vigueur au moment de la prestation de
serment;

— Mme Maillet, C., collaborateur sous contrat au greffe du tribunal
de police de Bruxelles, reste temporairement déléguée aux fonctions de
greffier à ce tribunal;

— Mme Berlengé, G., assistant au parquet du procureur du Roi près
le tribunal de première instance de Bruges, est temporairement
déléguée aux fonctions de secrétaire à ce parquet.

Le présent arrêté entre en vigueur au moment de la prestation de
serment;

— Mme Barbé, C., juriste sous contrat dans le ressort de la cour
d’appel de Bruxelles, est désignée en qualité de juriste sous contrat
(référendaire) auprès du tribunal de police de Bruxelles, en vue d’y
exercer ses fonctions;

— Mme Clesse, D., juriste sous contrat dans le ressort de la cour
d’appel de Bruxelles, est désignée en qualité de juriste sous contrat
(référendaire) auprès du tribunal de police de Bruxelles, en vue d’y
exercer ses fonctions.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, section du contentieux administratif (adresse : rue de la
Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2009/09247]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 20 mars 2009, démission honorable de ses
fonctions de juge suppléant à la justice de paix du cinquième canton de
Gand, est accordée, à sa demande, à Mme De Paepe, A.

Par arrêtés royaux du 23 mars 2009 :
— Mme Devreux, J., premier substitut du procureur du Roi près le

tribunal de première instance de Bruxelles, est nommée substitut du
procureur général près la cour d’appel de Bruxelles;

— sont nommés juge de complément pour le ressort de la cour
d’appel de Bruxelles :

— M. Dwelshauvers, J.-M., avocat;
— Mme Demars, S., substitut du procureur du Roi de complément

dans le ressort de la cour d’appel de Bruxelles.
Ils sont désignés pour exercer leurs fonctions aux tribunaux de

première instance de Bruxelles et de Nivelles pour une période de
cinq ans prenant cours à la date de la prestation de serment.

Par arrêtés royaux du 23 mars 2009, entrant en vigueur à la date de
la prestation de serment, sont nommés juge consulaire au tribunal de
commerce d’Ypres, pour un terme de cinq ans :

— M. Pyck, G., domicilié à Ypres;
— M. Van den Berghe, A., domicilié à Koksijde.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête
doit être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[2009/201331]

Agentschap voor Binnenlands Bestuur. — Zeebrugge. —WVI. —Onteigening. — Machtiging

Bij besluit van 2 maart 2009 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering wordt de dienstverlenende vereniging WVI ertoe gemachtigd over te gaan tot de gerechtelijke onteigening
per hoogdringendheid van de onroerende goederen gelegen te Zeebrugge, kadastraal bekend zoals vermeld op het
onteigeningsplan met het oog op de realisatie het bedrijventerrein transportzone Zeebrugge - fase 6

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[2009/201333]

Agentschap voor Binnenlands Bestuur. — Ontslag. — Benoemin

Bij besluit van 6 maart 2009 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering wordt kennis genomen van het ontslag, aangeboden door de heer Paul Tant uit zijn ambt van burgemeester
van de stad Kruishoutem, arrondissement Oudenaarde, provincie Oost-Vlaanderen.

Bij besluit van 6 maart 2009 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering is tot burgemeester van de stad Kruishoutem, arrondissement Oudenaarde, provincie Oost-Vlaanderen,
benoemd de heer Joop Verzele met ingang van 6 maart 2009.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[2009/201389]

Agentschap van Binnenlands Bestuur. — Dienstverlenende vereniging. — Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 13 maart 2009 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering zijn goedkeuring aan de wijzigingen van de statuten van de dienstverlenende vereniging CIPAL
aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 19 december 2008

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[2009/201386]

Agentschap voor Binnenlands Bestuur. — Vereniging hoofdstuk XII OCMW-wet. — Statutenwijziging. —
Gedeeltelijke goedkeuring

Bij besluit van 11 maart 2009 van de Vlaamse Minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering, wordt het besluit dd 18 april 2006 van de algemene vergadering van de vereniging Beschut Wonen
Antwerpen het OCMW houdende de wijziging van de statuten van de vereniging overeenkomstig hoofdstuk XII van
de organieke wet, gedeeltelijk goedgekeurd, uitgezonderd artikel 6, § 4, eerste lid, artikel 11 en artikel 29, eerste lid.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken

[2009/201332]

Besluit betreffende steden en gemeenten

Bij besluit van 9 maart 2009 heeft de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering het ministerieel besluit van 22 december 2007 houdende erkenning van de protestants-evangelische kerk
van het Verbond van Vlaamse Pinkstergemeenten te Brugge, gewijzigd door inschrijving van een verdeelsleutel van de
kosten.

25522 MONITEUR BELGE — 02.04.2009 — BELGISCH STAATSBLAD



COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2009/29094]
13 OCTOBRE 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 25 mai 2007 portant nomination des membres du Conseil interréseaux de
concertation

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’article 87 du décret du 5 août 1995 fixant l’organisation générale de l’enseignement supérieur en Hautes
Ecoles;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 avril 2007 créant pour l’enseignement supérieur
en Hautes Ecoles un Conseil interréseaux de concertation et des Conseils interréseaux zonaux;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 mai 2007 portant nomination des membres du
Conseil interréseaux de concertation;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 août 2004 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement, notamment son article 12, 10°, a);

Sur proposition de la Vice-Présidente et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique et des
Relations internationales,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 4, alinéa 1er, 5°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
25 mai 2007 portant nomination des membres du Conseil interréseaux de concertation, les mots « M. Christian Ost »
sont remplacés par les mots « M. Alain Gilbert ».

Art. 2. Dans l’article 4, alinéa 1er, 6°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 mai 2007
portant nomination des membres du Conseil interréseaux de concertation, les mots « M. Michel Tordoir » sont
remplacés par les mots « M. Jean-Luc Vreux ».

Art. 3. Dans l’article 4, alinéa 2, 5°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 mai 2007
portant nomination des membres du Conseil interréseaux de concertation, les mots « M. Alain Gilbert » sont remplacés
par les mots « M. Pierre Rummens ».

Art. 4. Dans l’article 4, alinéa 2, 6°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 mai 2007
portant nomination des membres du Conseil interréseaux de concertation, les mots « M. Jean-Luc Vreux » sont
remplacés par les mots « M. Philippe De Coninck ».

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 13 octobre 2008.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Vice-Présidente
et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique et des Relations internationales,

Mme M.-D. SIMONET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2009/29094]
13 OKTOBER 2008. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 25 mei 2007 houdende benoeming van de leden van de
netoverschrijdende overlegraad

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op artikel 87 van het decreet van 5 augustus 1995 houdende de algemene organisatie van het hoger onderwijs
in hogescholen;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 april 2007 tot oprichting van een
netoverschrijdende overlegraad en van zonale netoverschrijdende raden voor het hoger onderwijs in Hogescholen;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 mei 2007 houdende benoeming van de
leden van de netoverschrijdende overlegraad;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 augustus 2004 houdende regeling van
haar werking, inzonderheid op artikel 12, 10°, a);

Op de voordracht van de Vice-Presidente en Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en
Internationale Betrekkingen,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 4, eerste lid, 5°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 mei 2007
houdende benoeming van de leden van de netoverschrijdende overlegraad, worden de woorden « de heer Christian
Ost » vervangen door de woorden « de heer Alain Gilbert ».

Art. 2. In artikel 4, eerste lid, 6°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 mei 2007
houdende benoeming van de leden van de netoverschrijdende overlegraad, worden de woorden « de heer Michel
Tordoir » vervangen door de woorden « de heer Jean-Luc Vreux ».
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Art. 3. In artikel 4, tweede lid, 5°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 mei 2007
houdende benoeming van de leden van de netoverschrijdende overlegraad, worden de woorden « de heer Alain
Gilbert » vervangen door de woorden « de heer Pierre Rummens ».

Art. 4. In artikel 4, tweede lid, 6°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 mei 2007
houdende benoeming van de leden van de netoverschrijdende overlegraad, worden de woorden « de heer Jean-Luc
Vreux » vervangen door de woorden « de heer Philippe De Coninck ».

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 13 oktober 2008.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Vice-Presidente
en Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen,

M.-D. SIMONET

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/201433]
Emploi

Un arrêté ministériel du 27 février 2009 renouvelle pour une période indéterminée prenant cours le 9 juin 2007,
l’agrément accordé à la SA Equip’Interim en qualité d’agence de placement pour le service de recrutement et de
sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.014.

Un arrêté ministériel du 27 février 2009 renouvelle pour une période indéterminée prenant cours le 9 juin 2007,
l’agrément accordé à la SA Equip’Interim en qualité d’agence de placement pour le service d’outplacement.

Cet agrément porte le numéro W.SO.014.

Un arrêté ministériel du 27 février 2009 renouvelle pour une période indéterminée prenant cours le 19 octobre 2007,
l’agrément accordé à la SPRL JL Consultants Europe en qualité d’agence de placement pour le service de recrutement
et de sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.268.

Un arrêté ministériel du 27 février 2009 renouvelle pour une période indéterminée prenant cours le 17 janvier 2008,
l’agrément accordé à la SPRL Stratadvice en qualité d’agence de placement pour le service de recherche d’emploi.

Cet agrément porte le numéro W.RE.307.

Un arrêté ministériel du 27 février 2009 renouvelle pour une période indéterminée prenant cours le 29 mai 2008,
l’agrément accordé à la SPRL Stratecare en qualité d’agence de placement pour le service de recrutement et de sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.360.

Un arrêté ministériel du 27 février 2009 renouvelle pour une période indéterminée prenant cours le
4 décembre 2008, l’agrément accordé à la SPRLU Verheyde Chris en Partners en qualité d’agence de placement pour
le service de recrutement et de sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.373.

Un arrêté ministériel du 27 février 2009 renouvelle pour une période indéterminée prenant cours le 31 octobre 2008,
l’agrément accordé à la SPRL Horeca Partners en qualité d’agence de placement pour le service de recrutement et de
sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.386.
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Un arrêté ministériel du 27 février 2009 renouvelle pour une période indéterminée prenant cours le
12 décembre 2008, l’agrément accordé à la SPRL Neo-RH en qualité d’agence de placement pour le service
d’outplacement.

Cet agrément porte le numéro W.SO.396.

Un arrêté ministériel du 27 février 2009 renouvelle pour une période indéterminée prenant cours le
12 décembre 2008, l’agrément accordé à la SPRL Neo-RH en qualité d’agence de placement pour le service de
recrutement et de sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.396.

Un arrêté ministériel du 27 février 2009 renouvelle pour une période indéterminée prenant cours le
26 septembre 2007, l’agrément accordé à la SA Accent en qualité d’agence de placement pour le service de recrutement
et de sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.040.

Un arrêté ministériel du 27 février 2009 agrée, pour une période de deux ans prenant cours le 27 février 2009, la
SA Accent Jobs for People en qualité d’agence de placement pour le service de recherche d’emploi.

Cet agrément porte le numéro W.RE.040.

Un arrêté ministériel du 27 février 2009 agrée, pour une période de deux ans prenant cours le 27 février 2009, la
SA Govan Sports en qualité d’agence de placement pour le service de recrutement et de sélection pour la catégorie
particulière de travailleurs suivante : les sportifs rémunérés.

Cet agrément porte le numéro W.RS.531.

Un arrêté ministériel du 27 février 2009 agrée, pour une période de deux ans prenant cours le 27 février 2009, la
SA Govan Sports en qualité d’agence de placement pour le service de recherche d’emploi pour la catégorie particulière
de travailleurs suivante : les sportifs rémunérés.

Cet agrément porte le numéro W.RE.531.

Un arrêté ministériel du 27 février 2009 agrée, pour une période de deux ans prenant cours le 27 février 2009, la
SA Legal Forces en qualité d’agence de placement pour le service de recrutement et de sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.539.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2009/201433]
Tewerkstelling

Bij ministerieel besluit van 27 februari 2009 wordt de aan de SA Equip’Interim verleende erkenning als
arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening werving en selectie vanaf 9 juni 2007 voor onbepaalde duur
hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.014.

Bij ministerieel besluit van 27 februari 2009 wordt de aan de SA Equip’Interim verleende erkenning als
arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening outplacement vanaf 9 juni 2007 voor onbepaalde duur hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.SO.014.

Bij ministerieel besluit van 27 februari 2009 wordt de aan de SPRL JL Consultants Europe verleende erkenning als
arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening werving en selectie vanaf 19 oktober 2007 voor onbepaalde duur
hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.268.

Bij ministerieel besluit van 27 februari 2009 wordt de aan de SPRL Stratadvice verleende erkenning als
arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening baanzoeken vanaf 17 januari 2008 voor onbepaalde duur
hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.RE.307.
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Bij ministerieel besluit van 27 februari 2009 wordt de aan de SPRL Stratecare verleende erkenning als
arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening werving en selectie vanaf 29 mei 2008 voor onbepaalde duur
hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.360.

Bij ministerieel besluit van 27 februari 2009 wordt de aan de SPRLU Verheyde Chris en Partners verleende
erkenning als arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening werving en selectie vanaf 4 december 2008 voor
onbepaalde duur hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.373.

Bij ministerieel besluit van 27 februari 2009 wordt de aan de SPRL Horeca Partners verleende erkenning als
arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening werving en selectie vanaf 31 oktober 2008 voor onbepaalde duur
hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.386.

Bij ministerieel besluit van 27 februari 2009 wordt de aan de SPRL Neo-RH verleende erkenning als
arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening outplacement vanaf 12 december 2008 voor onbepaalde duur
hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.SO.396.

Bij ministerieel besluit van 27 februari 2009 wordt de aan de SPRL Neo-RH verleende erkenning als
arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening werving en selectie vanaf 12 december 2008 voor onbepaalde
duur hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.396.

Bij ministerieel besluit van 27 februari 2009 wordt de aan de SA Accent verleende erkenning als arbeidsbemid-
delingsbureau voor de dienstverlening werving en selectie met ingang van 26 september 2007 voor onbepaalde duur
hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.040.

Bij ministerieel besluit van 27 februari 2009 wordt de SA Accent Jobs for People vanaf 27 februari 2009 voor
twee jaar als arbeidsbemiddelingsbureau erkend voor de dienstverlening baanzoeken.

Deze erkenning heeft het nummer W.RE.040.

Bij ministerieel besluit van 27 februari 2009 wordt de SA Govan Sports vanaf 27 februari 2009 voor twee jaar erkend
als arbeidsbemiddelingsbureau erkend voor de dienstverlening werving en selectie wat de volgende bijzondere
categorie van werknemers betreft : betaalde sportbeoefenaars.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.531.

Bij ministerieel besluit van 27 februari 2009 wordt de SA Govan Sports vanaf 27 februari 2009 voor twee jaar als
arbeidsbemiddelingsbureau erkend voor de dienstverlening baanzoeken wat de volgende bijzondere categorie van
werknemers betreft : betaalde sportbeoefenaars.

Deze erkenning heeft het nummer W.RE.531.

Bij ministerieel besluit van 27 februari 2009 wordt de SA Legal Forces vanaf 27 februari 2009 voor twee jaar als
arbeidsbemiddelingsbureau erkend voor de dienstverlening werving en selectie.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.539.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2009/27055]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Office wallon des déchets

Direction de la Protection des sols, avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes

Certificat d’utilisation
délivré en vertu de l’article 13 de l’arreté du gouvernement wallon du 14 juin 2001

favorisant la valorisation de certains déchets

Valorisation du compost de déchets verts produit
par la SA SODECOM QUEVY - VANHEEDE ENVIRONMENT GROUP

sur la plate-forme de compostage
sise rue de l’Epinette 12, à 7040 QUEVY.

Références du certificat d’utilisation : Direction de la Protection de Sols

Dossier : COM/028

Enregistrement : n° 2004/13/57/3/4

Certificat d’utilisation : COM/028/CA/3/0/08-014

Annexes :

Titulaire du certificat : SA SODECOM QUEVY - VANHEEDE ENVIRONMENT GROUP

dénommé le « producteur » dans le présent certificat d’utilisation.

T.V.A. : BE 450.175.317

RC : MONS 128-394

Siège social : SODECOM QUEVY SA

Rue de l’Epinette, 12

7040 QUEVY

Téléphone : 065-56 04 04

Siège d’exploitation : SODECOM QUEVY SA

Rue de l’Epinette 12

7040 QUEVY

Téléphone : 065-56 04 04

Personne responsable : M. H. EWBANK

1. Dénomination de la matière :

Compost de déchets verts produit sur la plate-forme de compostage sise rue de l’Epinette 12, à 7040 QUEVY,
dénommé « matière » dans le présent certificat d’utilisation.

2. Modes d’utilisation :

2.1. Valorisation agricole avec suivi parcellaire :

Dans le respect des dispositions du présent certificat d’utilisation, la matière peut être utilisée en agriculture
comme « amendement organique du sol ».

Les modalités de l’utilisation sont spécifiées au point 4 ci-après.

2.2. Valorisation non agricole :

Dans le respect des dispositions du présent certificat d’utilisation et de la dérogation délivrée par le Service public
fédéral, Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement - SPF - sur base de l’arrêté royal du
7 janvier 1998 relatif à la commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture - voir annexe 12,
la matière peut être mise en œuvre selon les modes d’utilisation I, II, III et IV, définis dans le tableau 1 ci-dessous.
Les modalités d’utilisation sont spécifiées au point 4 ci-après.
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Tableau 1 :

Modes d’utilisation Conditions d’utilisation

I. Utilisation par des particuliers Recommandations écrites

Usages domestiques Les recommandations d’utilisation sont précisées
de façon écrite par le producteur de matière.

II. Utilisation professionnelle raisonnée (par entreprises et
services communaux)

Code de bonnes pratiques

- Parcs et jardins, aménagement paysager, ornementation;
- Horticulture (1) (non vivrière), pépinière;
- Aire de repos, plaine de jeux, terrains de sports;
- Abords de voiries.

Les doses sont établies pour satisfaire aux besoins
physiologiques des plantes et à la constitution
d’un sol de qualité et respectent les recommanda-
tions écrites du producteur de matière.

III. Utilisation professionnelle autorisée Agrément

Fabrication de terreau Les usines de fabrication de terreau sont agréées
par l’AFSCA.
Une autorisation spécifique doit être délivrée au
producteur par le SPF.
La dérogation reprise en annexe 12 ne permet pas
ce mode d’utilisation.

IV. Utilisation professionnelle contrôlée Cahier des charges

Objectifs :
- Amélioration et enrichissement d’un sol « en place »;
- Constitution de terres pour gazonnements et plantations;
- Constitution de néosol.
utilisations :
- Aménagement et réhabilitation de sites;
- Aménagement et réhabilitation de Centres d’enfouissement
techniques (CET) et de dépotoirs;
- Aménagement d’infrastructures publiques ou privées.
- Utilisation en CET : couverture journalière de déchets;
- Réhabilitation de sites d’activité économique à caractère
industriel visé à l’article 30 du CWATUP.

Les travaux font l’objet d’un cahier de charge
approuvé par l’autorité compétente.
Les travaux d’aménagement et de réhabilitation
sont effectués conformément aux dispositions régle-
mentaires, les cahiers de charges correspondants
précisent les modalités suivant lesquelles la matière
est mise en œuvre.
Le pH des sols doit être supérieur à 6 après mise
en œuvre de la matière.

(1) L’horticulture vivrière (maraîchage et cultures fruitières...) est comprise dans la valorisation agricole.

3. Caractéristiques de la matière :
3.1. Processus de production :
Après leur admission sur le site de compostage de Quévy selon les dispositions prévues dans le permis d’exploiter,

les déchets verts entrants sont broyés et mélangés aux refus de tamisage. Le mélange subit ensuite une fermentation
aérobie par ventilation forcée durant approximativement 6 semaines, suivie d’une phase de maturation avec
retournements mécaniques durant 1 à 3 mois semaines, avant d’être tamisé sur une maille de 20 mm.

La fraction inférieure à 20mm constitue le compost qui pourra être utilisé dans le cadre du présent certificat.
Les refus de tamisage - mulch (20-80mm) et fraction grossière (>80mm) - ne peuvent être valorisés sur base du

présent certificat.
Conformément à la dérogation EM036.SV - dont copie en annexe 12 -, la matière doit avoir subi au cours du

processus de production un échauffement naturel de la masse à une température de 60°C ou plus pendant au moins
4 jours ou de 55 °C ou plus pendant au moins 12 jours.

3.2. Déchets mis en œuvre dans le cadre du processus de production :
Pour le présent certificat d’utilisation, seuls sont admis dans le compost produit sur le site de Quévy géré par la

SA SODECOM, les déchets verts autorisés par le permis d’exploiter du 8 janvier 2002 - référencé 38.411/ML -, à savoir :

02 01 Déchets provenant de la production primaire

02 01 07 Déchets de tissus végétaux

02 03 Déchets provenant de la préparation et de la transformation des fruits et légumes

02 03 04 Matières impropres à la consommation ou à la transformation

03 01 Déchets provenant de la transformation du bois et de la fabrication de panneaux et de meubles

03 01 01 Déchets d’écorces et de liège

03 01 02 Sciure de bois

20 01 Fractions collectées sélectivement

20 01 92 Déchets verts

20 02 Déchets de jardins et de parcs - y compris les cimetières

20 02 01 Fraction compostable

En complément aux conditions d’acceptation sur le site, seuls les bois non traités peuvent être admis dans le
processus de production pour les valorisations envisagées par le présent certificat d’utilisation.

Des déchets d’origine animale et/ou des boues d’épuration ne peuvent pas entrer dans le processus de production
de la matière.

L’introduction, dans le processus de production de la matière, d’un « déchet entrant » non spécifié ci-dessus, doit
préalablement être approuvée par la Direction de la Protection des Sols et, s’il échet, être signalée à la Division de la
Prévention et des Autorisations conformément aux dispositions prévues dans le décret du 11 mars 1999 relatif au
permis d’environnement - article 10 -.
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3.3. Caractéristiques analytiques :
La matière faisant l’objet du présent certificat d’utilisation devra respecter, pour tout mode d’utilisation, les

caractéristiques analytiques définies dans les tableaux 2, 3 et 4 repris ci-après.
En ce qui concerne les caractéristiques analytiques définies pour les éléments traces métalliques, dans l’hypothèse

où un lot de matière respecte les normes régionales mais ne respecte pas les normes fédérales, une demande de
dérogation doit être introduite auprès du Service public fédéral pour ce lot de matière et une copie de cette demande
doit être transmise à l’Office wallon des déchets.

Tableau 2 :

Paramètres agronomiques Normes
pH (eau) 6,5 ≤ pH ≤ 9,5
Matières Sèches (MS) (1) ≥ 50 %
Matières Organiques (MO) (1) ≥ 16 %
Granulométrie : Passage au tamis de 40mm ≥ 99 %
Impûretés : (verre, plastique, métal) Refus au tamis de 2mm ≤ 0,5 %
Pierres : Refus au tamis de 5mm ≤ 2 %
Pouvoir germinatif Absence de graines
Maturité : (2 des 3 critères suivants)
- Degré d’autoéchauffement
- N-NO3 / N-NH4
- Phytotoxicité

< 40 °C
> 1

< 10 % (à 500 s/cm)

(1) en % de la matière brute.

Tableau 3 : Teneurs maximales en éléments traces métalliques dans la matière.

Eléments traces métalliques Normes Région wallonne
(mg/kg MS) Normes fédérales (mg/kg MS)

Arsenic 20 -
Cadmium 1.5 1.5
Chrome 100 70
Cuivre 100 90
Mercure 1 1
Nickel 50 20
Plomb 100 120
Zinc 400 300

Tableau 4 : Teneurs maximales en composés traces organiques dans la matière.

Composés traces organiques Valeurs limites
(mg/kg MS)

BTEX 5
Hydrocarbures polycycliques aromatiques (PAH)
6 Borneff
totaux (16)

3
5

PCB
totaux 0,15
Hydrocarbures aliphatiques (C9 ? C40)
totaux 500
Hydrocarbures aliphatiques halogénés
totaux 0,1
Pesticides
totaux 1
Chlorobenzènes
totaux 1
Chlorophénols
totaux 1
Cyanures
- libre
- totaux

3
15

EOX 5
AOX 250
LAS (1500) *
DEHP (Phtalates) (50) *
NPE (25) *
Dioxines et furannes (PCDD) et (PCDF) 100 ng TE/kg MS

- MS = matières sèches.
- * = valeur limite indicative.
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4. Modalités & Critères d’utilisation :

4.1. Conditions générales :

4.1.1. 1° Le producteur se doit d’attirer l’attention de l’utilisateur sur le choix du mode d’épandage de manière à
limiter autant que faire ce peut les conséquences négatives sur la structure du sol (compaction,...).

2° L’utilisation des matières sur ou dans les sols s’effectue en respectant notamment :

- les dispositions reprises dans la dérogation délivrée par le Service public fédéral, Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement sur base de l’arrêté royal du 7 janvier 1998 relatif à la commercialisation des
engrais, amendements et substrats de culture - voir annexe 12 -;

- les dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 mars 1995 modifiant l’arrêté de l’Exécutif régional
wallon du 14 novembre 1991 relatif aux prises d’eau souterraine, aux zones de prise d’eau de prévention et de
surveillance, et à la recharge artificielle des nappes d’eau souterraine (particulièrement l’article 20, 3° et l’article 23, 3°);

- les dispositions du chapitre IV Gestion durable de l’azote en agriculture du Livre II du Code de l’Environnement :
« Eau ».

3° Les matières ne peuvent générer des nuisances de quelque nature que ce soit (olfactives, écoulement,
visuelles...). Dans ce cadre, l’Administration peut imposer le déplacement des matières stockées ou imposer les mesures
qu’elle juge utile afin notamment d’éviter toute pollution et de protéger la population et l’environnement contre
d’éventuelles nuisances liées au stockage ou à l’utilisation des matières.

En cas de nuisance, l’administration se réserve le droit de prendre ou de faire prendre les mesures qui s’imposent
pour éliminer, aux frais du responsable, lesdites nuisances.

En cas de pollution visuelle constatée, tous les éléments indésirables épandus de dimension supérieure à 25 cm2
devront être ramassés manuellement ou mécaniquement et évacués conformément à la réglementation.

4° L’utilisation des matières doit notamment être raisonnée en terme de besoins en chaux et en matières organiques
des sols et/ou en terme de besoins en éléments nutritifs des plantes;

A) La Direction générale de l’Agriculture estime que :

- dans une gamme de pH allant de 6 à 7, un apport de 1 500 unités de valeur neutralisante par hectare et
pour 3 ans constitue une pratique raisonnable en matière d’apport de matière alcalinisante sur les terres agricoles;

- si la pratique conduit parfois à épandre jusqu’à 2 500 unités de valeur neutralisante par hectare et pour 3 ans sur
des terres agricoles dont le pH est supérieur à 6, il y a lieu que les agriculteurs soient clairement informés des impacts
pédologiques - notamment blocages de certains oligo-éléments et du phosphore et entrave à la minéralisation de la
matière organique - et agronomiques - culture de la pomme de terre difficile voire impossible sur des terres à pH trop
élevés - induits par de telles pratiques.

Une unité de valeur neutralisante = 1 kg CaO.

B) Les doses d’utilisation sont établies pour respecter notamment les règles de bonnes pratiques agricoles, les
dispositions du chapitre IV Gestion durable de l’azote en agriculture du Livre II du Code de l’Environnement : « Eau »,
les recommandations en matière d’apport d’unités de valeur neutralisante au sol et les prescriptions du présent
certificat d’utilisation.

4.1.2. Sans préjudice d’autres dispositions légales ou réglementaires, il est interdit d’utiliser les matières
notamment :

1° sur les sols forestiers - sauf accord de la DNF -;

2° dans les réserves naturelles érigées ou agréées en vertu de la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la
nature, dans les zones humides définies en vertu de l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 8 juin 1989 relatif à la
protection des zones humides d’intérêt biologique, dans les zones naturelles et les zones naturelles d’intérêt scientifique
au sens de l’article 178 du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine;

3° à moins de 4 mètres :

- des puits et forages;

- des sources;

- des installations de stockage souterraines ou semi-enterrées ou des aqueducs transitant en écoulement libre, des
eaux destinées à l’alimentation humaine ou animale ou à l’arrosage des cultures maraîchères;

- des rivages;

- des crêtes des berges des cours d’eau et des fossés;

- des zones réputées inondables;

4° sur les sols gelés en permanence depuis plus de 24 heures.

4.1.3. Lors de l’utilisation des matières, le destinataire est tenu :

1° de veiller à un épandage homogène des matières;

2° de prendre toutes les dispositions pour que les eaux de ruissellement ne puissent, en raison de la pente du
terrain notamment, atteindre les endroits ou les milieux protégés, les voies d’écoulement et ne soient cause de
pollutions;

3° de veiller de ne pas dépasser la capacité d’absorption des sols. Cette capacité est réputée dépassée s’il y a
stagnation de plus de 24 heures des matières épandues ou s’il se produit un ruissellement de matières sortant de la zone
d’épandage.

4.2. Valorisation agricole avec suivi parcellaire :

4.2.1. La matière faisant l’objet du présent certificat d’utilisation peut être utilisée en agriculture dans la mesure où :

- elle est couverte par une dérogation, en cours de validité -n°EM036.SV- délivrée par le Service public fédéral,
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, sur base de l’arrêté royal du 7 janvier 1998 relatif
à la commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture, permettant sa commercialisation pour ce type
d’utilisation - voir annexe 12 -;

- les épandages cumulés de la matière et de toutes autres matières organiques par hectare pour une période de trois
ans n’entraînent pas d’apports annuels moyens en éléments traces métalliques supérieurs aux valeurs limites précisées
au tableau 5;
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Tableau 5 :

Valeurs limites en g/ha/an

Cd 5

Cr 500

Cu 600

Hg 5

Ni 100

Pb 500

Zn 2000

un suivi parcellaire de l’épandage est réalisé conformément au point 5.1 du présent certificat.
4.3. Valorisation non agricole :
La matière faisant l’objet du présent certificat d’utilisation peut être utilisée à des fins non agricoles, selon les

utilisations définies au tableau 1 du point 2, dans le respect et conformément aux dispositions spécifiques propres à
chaque utilisation reprises ci-après.

I. Utilisation par des particuliers :
La matière peut être utilisée à des fins domestiques non agricoles par des particuliers, dans la mesure où :
- elle est couverte par une dérogation, en cours de validité -n° EM036.SV - délivrée par le Service public fédéral,

Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, sur base de l’Arrêté royal du 7 janvier 1998 relatif
à la commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture, permettant sa commercialisation pour ce type
d’utilisation;

- son utilisation est précédée d’une information à l’adresse des particuliers.
Cette information fait l’objet d’une brochure établie par un ingénieur agronome, remise au destinataire lors de

toute fourniture, qui reprend au moins les recommandations concernant l’utilisation optimale des matières - doses,
mode d’emploi, restrictions éventuelles... -.

Cette brochure doit être approuvée par le Service public fédéral et doit être transmise à la Direction de la Protection
des Sols avant toute valorisation suivant ce mode d’utilisation.

II. Utilisation professionnelle raisonnée (par des entreprises et services communaux)
La matière peut être utilisée à des fins non agricoles par des entreprises et par des services communaux, dans la

mesure où :
- elle est couverte par une dérogation, en cours de validité -n° EM036.SV - délivrée par le Service public fédéral,

Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, sur base de l’arrêté royal du 7 janvier 1998 relatif
à la commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture, permettant sa commercialisation pour ce type
d’utilisation;

- les doses d’utilisation sont établies pour satisfaire aux besoins physiologiques des plantes et à la constitution d’un
sol de qualité;

- son utilisation est précédée d’une information à l’adresse des professionnels.
Cette information fait l’objet d’une brochure établie par un ingénieur agronome, remise au destinataire lors de

toute fourniture, qui reprend au moins les recommandations concernant l’utilisation optimale des matières - doses,
mode d’emploi, restrictions éventuelles -.

Cette brochure doit être approuvée par le Service public fédéral et doit être transmise à la Direction de la Protection
des Sols avant toute valorisation suivant ce mode d’utilisation.

III. Utilisation professionnelle autorisée :
La matière peut être utilisée pour la fabrication de terreau, dans la mesure où :
- elle est couverte par une dérogation spécifique, en cours de validité, délivrée par le Service public fédéral, Santé

publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, sur base de l’arrêté royal du 7 janvier 1998 relatif à la
commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture, permettant sa commercialisation pour ce type
d’utilisation;

- la production de terreau à partir de la matière est réalisée par des usines de transformation agréées par l’AFSCA.
La dérogation reprise en annexe 12, délivrée le 9 décembre 2004 et valide du 1er janvier 2005 au 31 décembre 2009

ne permet pas cette utilisation.
IV. Utilisation professionnelle contrôlée :
La matière peut être utilisée à des fins non agricoles, selon le mode d’utilisation « Utilisation professionnelle

contrôlée », dans la mesure où :
- les travaux à réaliser font l’objet d’un cahier des charges approuvé par l’autorité compétente conformément aux

procédures résultant des réglementations en vigueur;
- après mise en œuvre de la matière, le sol constitué présente :

— des teneurs en polluants inférieures ou égales aux valeurs limites reprises au tableau figurant en annexe 9,
selon le type d’usage prévu pour le sol;

— un pH (eau) supérieur à 6;
- les prescriptions du cahier des charges des travaux à réaliser et, sauf contradiction, les prescriptions du cahier des

charges RW-99 - point C2-3 sont respectées;
- un suivi de la valorisation est réalisé conformément au point 5.2 du présent certificat;
- l’utilisation de la matière dans le cadre de travaux d’aménagement en zone agricole ou naturelle doit être

approuvée par la DGARNE - DPS pour les zones agricoles, DNF et DPS pour les zones naturelles-.
Hormis la couverture journalière des déchets en CET, les utilisations prévues dans la catégorie « utilisation

professionnelle contrôlée » visent à enrichir et à améliorer les caractéristiques des sols et à constituer un sol ou un
néosol adéquat.
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A ces fins, la matière est mise en œuvre de l’une des façons suivantes :
- incorporée à un sol pauvre non pollué en place;
- mélangée à des terres non polluées;
- mélangée en vue de produire un néosol notamment avec d’autres déchets faisant l’objet d’un enregistrement

pour le mode d’utilisation envisagé au regard de l’A.G.W. du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de
certains déchets.

5. Suivi de la valorisation :
Le suivi de la valorisation a pour objectif de garantir la traçabilité depuis l’origine jusqu’à l’utilisation finale de la

matière.
Le producteur met en place un système de suivi des mouvements de la matière, conformément aux dispositions

du Permis d’Environnement et du présent certificat d’utilisation.
Ce système a pour objectifs prioritaires :

- d’assurer et de démontrer le cloisonnement des différentes phases de gestion des déchets au sein de
l’exploitation;

- de garantir la traçabilité depuis l’origine jusqu’à l’utilisation finale de la matière. A tout moment, le
producteur doit être en mesure de déterminer la localisation et la composition de chaque andain en cours
de production ainsi que de fournir pour chaque lot de compost livré les coordonnées des destinataires, les
quantités livrées à chacun d’eux et les bulletins d’analyse correspondants.

5.1. Valorisation agricole avec suivi parcellaire :
- Les utilisateurs fournissent au producteur les renseignements utiles sur la destination et les modalités

d’utilisation de la matière.
A cette fin, pour chaque utilisation de matière en agriculture, le producteur est tenu d’établir un document de

traçage A, dont le modèle est repris en annexe 2 (toutes les informations figurant sur le modèle doivent être reprises
sur le document de traçage réel).

- Les utilisateurs de la matière doivent préalablement à toute utilisation, obtenir un numéro de référence officiel qui
est délivré par l’administration.

Les parcelles recevant les matières sont référencées et localisées sur base d’une numérotation non-équivoque.
Pour ces points, se référer à l’annexe 1re du présent certificat d’utilisation.
5.2. Valorisation non agricole :
Modes d’utilisation I à III : Pas de suivi particulier.
Mode d’utilisation IV : Utilisation professionnelle contrôlée.
- Afin de respecter les valeurs limites et les impositions dont question au point 4.3., le sol constitué après mise en

œuvre de la matière doit faire l’objet d’une analyse, hormis pour l’utilisation de la matière en tant que couverture
journalière de déchets en CET.

- Les utilisateurs fournissent au producteur les renseignements utiles sur la destination et les modalités
d’utilisation de la matière.

A cette fin, le producteur est tenu d’établir à chaque cession de matière un document de traçage B dont le modèle
est repris en annexe 3 (toutes les informations figurant sur le modèle doivent être reprises sur le document de traçage
réel).

5.3 Conservation des documents de traçage :
L’ensemble des documents de traçage A et B (annexes 2 et 3) doit être tenu à disposition de l’administration et des

agents chargés du contrôle et est annexé au registre dont question dans l’enregistrement.
6. Contrôles analytiques et périodicité des contrôles :
6.1. Sur les matières :
6.1.1. Prélèvements
a. Les prélèvements sont effectués par un laboratoire agréé ou par l’exploitant après approbation de la procédure

de prélèvement, de préparation et de conservation des échantillons par un laboratoire agréé pour l’analyse des déchets
en Région wallonne.

b. Un lot de matière ne peut excéder 1 000 tonnes (matière brute) ou un an de production.
c. Des prélèvements élémentaires sont effectués soit régulièrement sur le lot de matière en voie de constitution, soit

sur le lot physiquement constitué, en vue d’obtenir un échantillon global représentatif du lot -constitué par l’ensemble
des prélèvements élémentaires.

d. Conformément à l’arrêté royal du 4 juillet 2004 fixant les dispositions en matière de prélèvement d’échantillons
officiels des engrais, des amendements de sol et des substrats de culture, le lot de matière doit être l’objet d’au minimum
40 prélèvements élémentaires.

L’ensemble des prélèvements élémentaires constitue l’échantillon global, dont la masse ne peut être inférieure
à 4 kg.

e. L’échantillon global doit disposer d’une masse suffisante pour pouvoir constituer, après homogénéisation, une
série de 4 échantillons finaux représentatifs du lot correspondant, de sorte qu’il soit possible d’exécuter sur chacun de
ces échantillons finaux les analyses requises en double exemplaire.

De chaque série d’échantillons finaux, l’un est destiné au laboratoire agréé pour analyse, le deuxième est destiné
au laboratoire agréé en vue de réaliser le screening dont question au point 6.1.3., le troisième est tenu à la disposition
du fonctionnaire chargé de la surveillance et le quatrième est conservé par l’exploitant.

f. Les échantillons sont conservés dans des récipients adéquats et dans des conditions telles que les caractéristiques
des matières ne puissent être altérées. Chaque récipient est soigneusement scellé et muni d’une étiquette portant toutes
les indications utiles permettant de repérer aisément le lot. Chaque récipient porte la signature ou le paraphe de
l’exploitant et, s’il échet, du représentant du laboratoire agréé. Ces échantillons sont conservés pendant six mois à
compter de la date de prélèvement

Le producteur peut toutefois constituer des lots de maximum 2 000 tonnes.
Dans ce cas, deux échantillons globaux représentatifs du lot de 2 000 tonnes sont constitués séparément à partir de

prélèvements élémentaires distincts. Après constitution de 2 séries d’échantillons finaux, suivant les modalités décrites
au paragraphe « e. » ci-dessus, 1 échantillon final de chacune des 2 séries est porté à analyse. Le lot de 2 000 tonnes est
alors caractérisé par la moyenne des résultats des deux analyses.

- Si les deux analyses montrent un respect ou un non-respect des normes définies au point 3, le lot est
respectivement accepté ou rejeté.

- Si une des deux analyses montre un non respect des normes définies au point 3, deux nouveaux échantillons
représentatifs du lot doivent être constitués à partir de nouveaux prélèvements et analysés séparément.
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Le lot entier est rejeté - et ne peut donc être valorisé sous le couvert du présent certificat d’utilisation - si un
dépassement des normes est constaté dans une des deux nouvelles analyses. Sinon, le lot est caractérisé par la moyenne
des résultats des deux nouvelles analyses.

6.1.2. Analyses
Les analyses, effectuées sur chaque échantillon final représentatif d’un lot par un laboratoire agréé pour l’analyse

des déchets en Région wallonne, portent sur les paramètres suivants -pour tous les modes d’utilisation :
Paramètres agronomiques :
- la matière sèche;
- la matière organique;
- le pH (eau);
- l’azote total, l’azote organique, l’azote nitrique et l’azote ammoniacal;
- le rapport C/N;
- le K en K2O;
- le P en P2O5;
- le Mg en MgO;
- le Ca en CaO;
- la valeur neutralisante;
- la granulométrie : passage au tamis à ouverture de maille de 40mm;
- le taux de pierres : refus au tamis à ouverture de maille de 5mm;
- le taux d’impuretés (verre - plastique - métal) : refus au tamis à ouverture de maille de 2mm;
- le pouvoir germinatif;
- pour la maturité, les critères ci-après :
— la phytotoxicité,
— le degré d’auto échauffement,
— le rapport NO3/NH4

- la conductivité électrique;
Eléments traces métalliques :
- l’As, le Cd, le Cr, le Cu, le Hg, le Pb, le Ni, le Zn;
Composés traces organiques :

- BTEX (Benzène, Toluène, Ethylbenzène, Xylène) et Styrène;
- PAH : les 6 de Borneff :

Fluoranthène, Benzo (b) fluoranthène, Benzo (k) fluoranthène, Benzo (a) pyrène,
Indéno (1,2,3 -c,d) pyrène, Benzo (g,h,i) pérylène.
- PAH : les autres :

Naphtalène, Acénaphtylène, Acénaphtène, Fluorène, Phénanthrène, Anthracène, Pyrène,
Benzo (a) anthracène, Chrysène, Dibenzo (a, h) anthracène.

- PCB : 7 congénères de Ballschmieter :
- PCB n° 28, PCB n° 52, PCB n° 101, PCB n° 118, PCB n° 138, PCB n° 153, PCB n° 180.
- Hydrocarbures aliphatiques (C9-C40);
- Huiles minérales.
6.1.3. Screening
Un screening semi-quantitatif GC/MS est réalisé par un laboratoire agréé au minimum toutes les 2 000 tonnes de

matière produite, sur un échantillon moyen obtenu à partir des échantillons finaux représentatifs de 2 lots successifs
de 1 000 tonnes maximum ou, s’il échet, sur un échantillon moyen, représentatif du lot de maximum de 2 000 tonnes,
obtenu par mélange des deux échantillons finaux constitués séparément dont question au point 6.1.1.f.

Le dosage des éléments ou composés appropriés sera effectué en fonction des résultats du screening - notamment
lorsque la concentration maximale établie par le screening pour un composé est supérieure à sa valeur limite (voir le
tableau 4 du point 3.3) - en vue de s’assurer :

- que les matières ne présentent pas des teneurs en micro-polluants organiques supérieures aux valeurs limites
reprises dans le tableau 4 du point 3.3,

- que les matières ne contiennent pas d’autres substances en concentration telle qu’elles pourraient constituer un
risque significatif pour la santé humaine ou l’environnement.

Le screening doit faire l’objet d’un rapport interprétatif délivré par le laboratoire agréé. Celui-ci est établi
conformément aux instructions de l’OWD.

6.1.4. Méthodes d’analyses
En ce qui concerne les méthodes d’analyse de matière, il est fait référence à l’annexe 2 de l’A.G.W. du

12 janvier 1995 portant réglementation de l’utilisation sur ou dans les sols des boues d’épuration ou de boues issues
de centres de traitement de gadoues de fosses septiques.

Sont d’application pour les matières dont question dans le présent CU, les dispositions de cette annexe 2 reprises
aux points suivants :

(« boues » : lire « matières »)
1. Sans objet.
2. Sans objet.
3. Fréquence d’analyses « des boues », remplacé par :
« Des analyses supplémentaires doivent être effectuées dès qu’un changement qui risque d’affecter de manière

significative les caractéristiques des matières intervient dans la composition des déchets mis en œuvre dans le processus
ou dans le processus lui-même.

L’Administration peut imposer au producteur d’effectuer des analyses complémentaires afin de mieux cerner les
caractéristiques des matières pouvant être épandues ».

4. Traitement des échantillons et méthodes d’analyse des « boues ».
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6.1.5. Résultats d’analyses
Les résultats des analyses sont consignés par le laboratoire dans un bulletin référencé et signé comprenant au

minimum les données reprises dans le modèle en annexe 4. Le rapport interprétatif fait partie intégrante du bulletin
et doit être daté et signé par le responsable du laboratoire.

Le producteur est tenu de fournir les résultats de toutes les analyses effectuées.
La caractérisation de la matière constitutive d’un lot est préalable à la valorisation du lot.
Préalablement à la valorisation d’un lot de matière, une copie du bulletin d’analyse caractérisant le lot est adressée,

par mail, fax ou courrier à la DGARNE - Direction de la Protection des Sols - afin que celle-ci valide, par mail, la
possibilité de valorisation du lot concerné.

Les lots de matières non caractérisés conformément aux dispositions ci-avant ou ne répondant pas aux
caractéristiques fixées pour les modes d’utilisation envisagés ne peuvent être utilisés dans le cadre du présent certificat
d’utilisation.

Le producteur est responsable de la conformité des matières par rapport aux prescrits du présent certificat
d’utilisation. Il fournit au destinataire une copie du ou des bulletin(s) d’analyse du laboratoire agréé relatif(s) au lot
concerné. Ce document est joint au document de traçage faisant l’objet de l’annexe 2 ou 3.

6.2. Sur les sols
Pour le mode d’utilisation IV : « Utilisation professionnelle contrôlée
- Il est recommandé de faire analyser les sols à enrichir, préalablement à la mise en œuvre de la matière, pour

connaître notamment leur pH, leurs teneurs en matières organiques et pour déterminer les doses de matières à y
incorporer.

- Après mise en œuvre de la matière, le sol constitué est analysé pour vérifier que les valeurs limites en éléments
traces métalliques et en composés traces organiques reprises au tableau 6 figurant en annexe 9 sont respectées.

- Les paramètres suivants sont analysés sur chaque échantillon représentatif final du sol :
— paramètres agronomiques : MS, MO, pH (eau), azote total;
— ETM : teneurs en cadmium, chrome, cuivre, mercure, nickel, plomb, zinc;
— composés traces organiques : teneurs en PAH, BTEX, PCB, C9-C40.

Les résultats des analyses pour les éléments traces métalliques et composés traces organiques sont exprimés en
milligrammes par kilogrammes de matière sèche.

- Les méthodes à utiliser pour analyser les sols sont listées en annexe 10.
- Les résultats des analyses sols sont consignés par le laboratoire agréé dans un bulletin référencé et signé.
7. Rapport de synthèse :
7.1. Contenu du rapport de synthèse :
Le producteur de matière transmet à l’Office wallon des déchets un rapport annuel de synthèse. Ce rapport est

constitué comme suit et contient au minimum les informations suivantes - toutes les informations sollicitées dans les
modèles doivent être transmises- :

SECTION 1 : PRODUCTION
- La liste et les quantités de déchets traités - facultativement répartis sur base des codes déchets -;
- La quantité de matière produite pendant l’année;
- La quantité de matière cédée durant l’année;
- La quantité de matière stockée en attente de sortie en date de 31 décembre de l’année de référence;
- Sous forme d’un tableau, les quantités de matière valorisées par mode d’utilisation;
- Une description des incidents, accidents survenus ainsi que des problèmes rencontrés durant la période

concernée ainsi que les solutions mises en œuvre.
SECTION 2 : RESULTATS D’ANALYSE
Un tableau récapitulatif annuel des résultats des analyses prévues au point 6.1 -modèle repris en annexe 5 -;
L’ensemble des bulletins d’analyse de la matière, référencés et signés par le responsable du laboratoire.
SECTION 3 : MODE D UTILISATION VALORISATION AGRICOLE
- Un répertoire annuel des destinataires dont le modèle est repris en annexe 6.
Celui-ci est établi en listant l’une à la suite de l’autre toutes les quantités fournies au même destinataire et en

indiquant la quantité totale fournie à ce destinataire, et cela pour chaque destinataire.
Le tableau mentionnera également la quantité totale fournie globalement à tous les destinataires.
- Les tableaux de suivi des épandages :
a. Pour l’année de référence, par destinataire, le tableau de suivi des épandages dont le modèle est repris en

annexe 8.
b. Pour les matières stockées chez le destinataire en attente d’épandage au 31 décembre de l’année précédent

l’année de référence, par destinataire, un tableau de suivi des épandages correspondants suivant le même modèle repris
à l’annexe 8.

c. Le nombre et l’ensemble des orthophotoplans pour chaque destinataire.
SECTION 4 : MODE D’UTILISATION VALORISATION NON AGRICOLE
I. Utilisation par des particuliers
- Un répertoire annuel des destinataires dont le modèle est repris en annexe 7.
Celui-ci est établi en listant l’une à la suite de l’autre toutes les quantités fournies au même destinataire et en

indiquant la quantité totale fournie à ce destinataire, et cela pour chaque destinataire.
Le tableau mentionnera également la quantité totale fournie globalement à tous les destinataires.
(Pour les utilisateurs marginaux recevant chacun au maximum 3 tonnes de matières par an, une rubrique « autres

destinataires » reprenant la somme totale des quantités cédées à ces derniers peut être utilisée.)
- Une copie de la brochure explicative remise lors de la cession de matière.
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SECTION 5 : MODE D’UTILISATION VALORISATION NON AGRICOLE
II. Utilisation professionnelle raisonnée
- Un répertoire annuel des destinataires dont le modèle est repris en annexe 7.
Celui-ci est établi en listant l’une à la suite de l’autre toutes les quantités fournies au même destinataire et en

indiquant la quantité totale fournie à ce destinataire, et cela pour chaque destinataire.
Le tableau mentionnera également la quantité totale fournie globalement à tous les destinataires.
(Pour les utilisateurs marginaux recevant chacun au maximum 3 tonnes de matières par an, une rubrique « autres

destinataires » reprenant la somme totale des quantités cédées à ces derniers peut être utilisée.)
- Une copie de la brochure explicative remise lors de la cession de matière.
SECTION 6 : MODE D’UTILISATION VALORISATION NON AGRICOLE
III. Utilisation professionnelle autorisée
- Un répertoire annuel des destinataires dont le modèle est repris en annexe 7.
Celui-ci est établi en listant l’une à la suite de l’autre toutes les quantités fournies au même destinataire et en

indiquant la quantité totale fournie à ce destinataire, et cela pour chaque destinataire.
Le tableau mentionnera également la quantité totale fournie globalement à tous les destinataires.
(Pour les utilisateurs marginaux recevant chacun au maximum 3 tonnes de matières par an, une rubrique « autres

destinataires » reprenant la somme totale des quantités cédées à ces derniers peut être utilisée.)
- Une copie de l’agrément;
- Une copie de la dérogation fédérale autorisant l’utilisation de la matière pour la production de terreau.
SECTION 7 : MODE D’UTILISATION VALORISATION NON AGRICOLE
IV. Utilisation professionnelle contrôlée
- Un répertoire annuel des destinataires dont le modèle est repris en annexe 7.
Celui-ci est établi en listant l’une à la suite de l’autre toutes les quantités fournies au même destinataire et en

indiquant la quantité totale fournie à ce destinataire, et cela pour chaque destinataire.
Le tableau mentionnera également la quantité totale fournie globalement à tous les destinataires.
(Pour les utilisateurs marginaux recevant chacun au maximum 3 tonnes de matières par an, une rubrique « autres

destinataires » reprenant la somme totale des quantités cédées à ces derniers peut être utilisée.)
- Une copie de tous les documents de traçage B, volet 2, incluant les rapports sur les modalités d’utilisation.
7.2. Transmission du rapport :
Le rapport annuel de synthèse est transmis au plus tard le 31 mars de l’année suivant l’année de référence.
En ce qui concerne la présentation de ce rapport, l’exploitant se conformera aux instructions données par l’Office

wallon des déchets.
8. Devoirs du producteur de matière :
Le producteur s’engage à respecter les prescriptions et dispositions du présent certificat d’utilisation. Il s’engage

notamment :
- à tenir en permanence ses registres (sous format informatique ou papier) et ses analyses à la disposition de l’Office

wallon des déchets et des agents chargés de la gestion et du contrôle, et à leur fournir toute information
complémentaire qu’ils jugent utile pour leurs missions;

- à informer les utilisateurs des matières de leurs devoirs et obligations;
- à informer les utilisateurs des caractéristiques des matières ainsi que des restrictions et recommandations

d’utilisation de ces matières;
- à fournir une copie du présent certificat aux utilisateurs qui valorisent la matière en agriculture ou selon le mode

d’utilisation IV « utilisation professionnelle contrôlée »;
- à remettre aux utilisateurs lors de la cession de matière, dans le cadre des modes d’utilisation I et II de la

valorisation non agricole, une brochure explicative exposant clairement les restrictions et les recommandations
d’utilisation de la matière;

- à renvoyer les données exigées dans les délais prescrits;
- à se conformer aux instructions de l’Office wallon des déchets.
9. Devoirs de l’utilisateur :

L’utilisateur s’engage :
- à se conformer aux dispositions réglementaires;
- à fournir toutes les informations utiles concernant l’utilisation des matières et toute donnée pertinente en relation

avec la valorisation, et à renvoyer sans délais les documents prévus à cet effet;
- à suivre les restrictions et les recommandations du producteur de matière;
- à utiliser les matières de manière raisonnée conformément aux règles de bonnes pratiques agricoles ou autres.
10. Durée et validité du certificat :

Le présent certificat d’utilisation est valable pour une période de trois ans.
Il peut être suspendu ou retiré lorsque les conditions y figurant ne sont pas respectées.
Toute modification significative apportée au procédé de production ou susceptible de modifier les caractéristiques

de la matière ou sa qualité intrinsèque doit obligatoirement être signalée auprès du service compétent de l’Office wallon
des déchets. A défaut, le certificat n’est plus valable.

Le requérant introduit une demande de renouvellement du certificat d’utilisation au moins quatre mois avant
l’échéance du présent certificat, s’il échet.

Namur, le 16 février 2009.

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

B. LUTGEN
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Annexe 1re

Annexes au certificat d’utilisation

délivré en vertu de l’article 13 de l’arreté du gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets

valorisation du compost de déchets verts produit
par la SA SODECOM QUEVY - VANHEEDE ENVIRONMENT GROUP

sur la plate-forme de compostage
sise rue de l’Epinette 12, à 7040 QUEVY.

1. Numéro de référence du destinataire

En ce qui concerne le numéro de référence du destinataire;

- Pour les agriculteurs, le numéro de référence du destinataire = le numéro de producteur (1) dont question dans
le chapitre IV Gestion durable de l’azote en agriculture du Livre II du Code de l’Environnement : « Eau ».

- Pour les non agriculteurs -notamment les personnes pratiquant l’horticulture vivrière qui ne disposent pas d’un
numéro de producteur-, ce numéro est obtenu par requête adressée à l’administration à l’adresse ci-dessous. La requête
contient les informations suivantes, relatives au destinataire (exploitant officiel) :

- Nom

- Prénom

- Dénomination éventuelle

- Rue n°

- Code postal Localité

- Téléphone/GSM

- Numéro de T.V.A.

- Type d’activité agricole (culture - élevage - culture et élevage - autre).

Coordonnées de l’Administration :

Ministère de la Région wallonne

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement

Direction de la Protection des Sols

Avenue Prince de Liège 15

5100 JAMBES

(Tél : 081-336 320)

(1) Numéro détenu par les agriculteurs, délivré par la Direction générale de l’Agriculture, Division des Aides à
l’agriculture (tél : 081-64 95 31).

2. Références des parcelles :

2.1. Numéros de référence des parcelles :

Les numéros de référence des parcelles sont constitués comme suit :

Numéro de référence du destinataire / XXX

- Numéro de référence du destinataire : voir point 1 ci-dessus.

- XXX : numéro de la parcelle du destinataire sur laquelle sont épandues les matières du même producteur.
Ce nombre est défini à partir de 001 et est incrémenté d’une unité pour chaque nouvelle parcelle recevant les matières.

2.2. Localisation des parcelles :

Les parcelles faisant l’objet d’un épandage de matières sont localisées et numérotées, conformément au point 2.1
ci-dessus, sur un orthophotoplan ou, à défaut, sur un plan à l’échelle 1/10 000e (au minimum).

Le producteur annexe au rapport annuel de synthèse ces orthophotoplans ou plans dûment complétés - limites et
références des parcelles - ainsi que les listes récapitulatives, par ordre croissant et par destinataire, des numéros de
parcelles XXX.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2009/27056]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Office wallon des déchets

Direction de la Protection des Sols, avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes

Certificat d’utilisation délivré en vertu de l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets

Valorisation du compost de déchets verts
produit par SITA WALLONIE SA au Centre de compostage de Sombreffe,

sis rue de la Basse-Sambre, à 5140 Sombreffe

Références du certificat d’utilisation : Direction de la Protection des Sols

Dossier : COM/025

Enregistrement : n° 2005/13/60/3/4

Certificat : COM/025/CA/3/0/08-015

Annexes : 12

Titulaire du certificat : SITA WALLONIE SA

dénommé le « producteur » dans le présent certificat d’utilisation.

T.V.A. : 422.764.008

B.C.E. 0422.764.008

Siège social : Rue de l’Avenir 22,

4460 Grâce-Hollogne

Téléphone : 04-247 82 00

Siège d’exploitation : Centre de compostage de Sombreffe

Rue de la Basse-Sambre

5140 Sombreffe

Personne responsable : M. R. Martin, directeur d’Agence

1. Dénomination de la matière :

Compost de déchets verts produit au centre de compostage de Sombreffe, dénommé « matière » dans le présent
certificat d’utilisation.

2. Modes d’utilisations :

2.1. Valorisation agricole avec suivi parcellaire :

Dans le respect des dispositions du présent certificat d’utilisation, la matière peut être utilisée en agriculture
comme « amendement organique du sol ».

Les modalités de l’utilisation sont spécifiées au point 4 ci-après.

2.2. Valorisation non agricole :

Dans le respect des dispositions du présent certificat d’utilisation et de la dérogation délivrée par le Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement - SPF - sur base de l’arrêté royal du
7 janvier 1998 relatif à la commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture - voir annexe 12,
la matière peut être mise en œuvre selon les modes d’utilisation I, II, III et IV, définis dans le tableau 1 ci-dessous.
Les modalités d’utilisation sont spécifiées au point 4 ci-après.

Tableau 1 :

Modes d’utilisation Conditions d’utilisation

I. Utilisation par des particuliers Recommandations écrites

Usages domestiques. Les recommandations d’utilisation sont précisées de
façon écrite par le producteur de matière.

II. Utilisation professionnelle raisonnée
(par entreprises et services communaux)

Code de bonnes pratiques

— Parcs et jardins, aménagement paysager, ornemen-
tation;

— Horticulture (1) (vivrière et non vivrière), pépi-
nière;

— Aire de repos, plaine de jeux, terrains de sports;
— Abords de voiries.

Les doses sont établies pour satisfaire aux besoins
physiologiques des plantes et à la constitution d’un sol
de qualité et respectent les recommandations écrites du
producteur de matière.
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Modes d’utilisation Conditions d’utilisation

III. Utilisation professionnelle autorisée Agrément

Fabrication de terreau. — Les usines de fabrication de terreau sont agréées
par l’AFSCA.

— Une autorisation spécifique doit être délivrée au
producteur par le SPF.

— La dérogation reprise en annexe 12 ne permet pas
ce mode d’utilisation.

IV. Utilisation professionnelle contrôlée Cahier des charges

Objectifs :
— Amélioration et enrichissement d’un sol « en

place »;
— Constitution de terres pour gazonnements et plan-

tations;
— Constitution de néosol.
Utilisations :
— Aménagement et réhabilitation de sites;
— Aménagement et réhabilitation de Centres d’enfouis-

sement techniques (CET) et de dépotoirs;
— Aménagement d’infrastructures publiques ou pri-

vées.
— Utilisation en CET : couverture journalière de

déchets;
— Réhabilitation de sites d’activité économique à

caractère industriel visé à l’article 30 du CWATUP.

— Les travaux font l’objet d’un cahier de charge
approuvé par l’autorité compétente.

— Les travaux d’aménagement et de réhabilitation
sont effectués conformément aux dispositions régle-
mentaires, les cahiers de charges correspondants
précisent les modalités suivant lesquelles la matière
est mise en œuvre.

— Le pH des sols doit être supérieur à 6 après mise en
œuvre de la matière.

(1) Les agriculteurs pratiquant l’horticulture vivrière (maraîchage…) ne sont pas compris dans cette catégorie et
doivent suivre les impositions de la valorisation agricole avec suivi parcellaire.

3. Caractéristiques de la matière :

3.1. Processus de production :

Après leur admission sur le site de compostage selon les dispositions prévues dans le permis d’exploiter, les
déchets verts entrants sont broyés et mélangés. Le mélange, placé en andain, subit une fermentation aérobie contrôlée
avec aération forcée durant un mois, suivie d’une phase de maturation de 4 mois avant d’être tamisé sur une maille de
20 mm. Les refus de tamisage sont réintroduits en tête du processus de production.

La fraction inférieure à 20mm constitue le compost qui pourra être utilisé dans le cadre du présent certificat.
Les refus de tamisage - mulch - ne peuvent être valorisés sur base du présent certificat.
Conformément à la dérogation EM036.VF - dont copie en annexe 12 -, la matière doit avoir subi au cours du

processus de production un échauffement naturel de la masse à une température de 60 °C ou plus pendant au moins
4 jours ou de 55 °C ou plus pendant au moins 12 jours.

3.2. Déchets mis en œuvre dans le cadre du processus de production :

Pour le présent certificat d’utilisation, seuls sont admis dans le compost produit sur le site de Sombreffe géré par
la SA SITA WALLONIE, les déchets verts autorisés par le permis d’exploiter délivré par la Députation Permanente du
Conseil provincial de Namur en date du 18 décembre 1997 - référencé N/2/3/DP/ENV.97.136/BR645 -, à savoir :

02 01 Déchets provenant de la production primaire

02 01 07 Déchets de tissus végétaux

03 01 Déchets provenant de la transformation du bois et de la fabrication de panneaux et de meubles

03 01 01 Déchets d’écorces et de liège

03 01 02 Sciure de bois

20 01 Fractions collectées sélectivement

20 01 07 Bois

20 01 92 Déchets verts

20 02 Déchets de jardins et de parcs - y compris les cimetières

20 02 01 Fraction compostable

20 03 Autres déchets communaux

20 03 99 Déchets non spécifiés ailleurs - Déchets verts -

20 96 Déchets en provenance de l’activité usuelle des ménages collectés sélectivement

20 96 73 Bois

20 96 92 Déchets verts

20 97 Déchets en provenance des petits commerces, des administrations, des bureaux, des collectivités, des
indépendants et de l’Horeca - y compris les homes, pensionnats, écoles et casernes

20 97 89 Déchets verts

En complément aux conditions d’acceptation sur le site, seuls les bois non traités peuvent être admis dans le
processus de production pour les valorisations envisagées par le présent certificat d’utilisation.
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L’introduction, dans le processus de production de la matière, d’un « déchet entrant » non spécifié ci-dessus, doit
préalablement être approuvée par la Direction de la Protection des Sols et, s’il échet, être signalée à la Division de la
Prévention et des Autorisations conformément aux dispositions prévues dans le décret du 11 mars 1999 relatif au
permis d’environnement - article 10 -.

3.3. Caractéristiques analytiques :

La matière faisant l’objet du présent certificat d’utilisation doit respecter, pour tout mode d’utilisation, les
caractéristiques analytiques définies dans les tableaux 2, 3 et 4 repris ci-après.

En ce qui concerne les caractéristiques analytiques définies pour les éléments traces métalliques, dans l’hypothèse
où un lot de matière respecte les normes régionales mais ne respecte pas les normes fédérales, une demande de
dérogation doit être introduite auprès du Service public fédéral pour ce lot de matière et copie de cette demande doit
être envoyée à l’Office wallon des déchets.

Tableau 2 :

Paramètres agronomiques Normes

pH (eau) 6,5 ≤ pH ≤ 9,5

Matières sèches (MS) (1) ≥ 50 %

Matières organiques (MO) (1) ≥ 16 %

Granulométrie : Passage au tamis de 40 mm ≥ 99 %

Impûretés : (verre, plastique, métal) Refus au tamis de 2 mm ≤ 0,5 %

Pierres : Refus au tamis de 5 mm ≤ 2 %

Pouvoir germinatif Absence de graines

Maturité : (2 des 3 critères suivants)
— Degré d’autoéchauffement
— N-NO3/N-NH4
— Phytotoxicité

< 40° C
> 1

< 10 % (à 500 s/cm)

(1) en % de la matière brute.

Tableau 3 : Teneurs maximales en éléments traces métalliques dans la matière :

Eléments traces métalliques Normes Région wallonne
(mg/kg MS)

Normes fédérales
(mg/kg MS)

Arsenic 20 -

Cadmium 1,5 1,5

Chrome 100 70

Cuivre 100 90

Mercure 1 1

Nickel 50 20

Plomb 100 120

Zinc 400 300

Tableau 4 : Teneurs maximales en composés traces organiques dans la matière :

Composés traces organiques Valeurs limites
(mg/kg MS)

BTEX 5

Hydrocarbures polycycliques aromatiques (PAH)
— 6 Borneff
— totaux (16)

3
5

PCB
— totaux 0,15

Hydrocarbures aliphatiques (C9 → C40)
— totaux 500

Hydrocarbures aliphatiques halogénés
— totaux 0,1

Pesticides
— totaux 1

Chlorobenzènes
— totaux 1

Chlorophénols
— totaux 1
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Composés traces organiques Valeurs limites
(mg/kg MS)

Cyanures
— libre
— totaux

3
15

EOX 5

AOX 250

LAS (1500) *

DEHP (Phtalates) (50) *

NPE (25) *

Dioxines et furannes (PCDD) et (PCDF) 100 ng TE/kg MS

- MS = matières sèches.
- * = valeur limite indicative.

4. Modalités & Critères d’utilisation :
4.1. Conditions générales :
4.1.1. 1° Le producteur se doit d’attirer l’attention de l’utilisateur sur le choix du mode d’épandage de manière à

limiter autant que faire ce peut les conséquences négatives sur la structure du sol (compaction,...).
2° L’utilisation des matières sur ou dans les sols s’effectue en respectant notamment :
— les dispositions reprises dans la dérogation délivrée par le Service public fédéral Santé publique, Sécurité de

la Chaîne alimentaire et Environnement sur base de l’arrêté royal du 7 janvier 1998 relatif à la
commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture - voir annexe 12 -;

— les dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 mars 1995 modifiant l’arrêté de l’Exécutif régional
wallon du 14 novembre 1991 relatif aux prises d’eau souterraine, aux zones de prise d’eau de prévention et
de surveillance, et à la recharge artificielle des nappes d’eau souterraine (particulièrement l’article 20, 3° et
l’article 23, 3°);

— les dispositions du chapitre IV Gestion durable de l’azote en agriculture du Livre II du Code de
l’Environnement : « Eau ».

3° Les matières ne peuvent générer des nuisances de quelque nature que ce soit (olfactives, écoulement,
visuelles...). Dans ce cadre, l’administration peut imposer le déplacement des matières stockées ou imposer les mesures
qu’elle juge utile afin notamment d’éviter toute pollution et de protéger la population et l’environnement contre
d’éventuelles nuisances liées au stockage ou à l’utilisation des matières.

En cas de nuisance, l’administration se réserve le droit de prendre ou de faire prendre les mesures qui s’imposent
pour éliminer, aux frais du responsable, lesdites nuisances.

En cas de pollution visuelle constatée, tous les éléments indésirables épandus de dimension supérieure à 25 cm2

devront être ramassés manuellement ou mécaniquement et évacués conformément à la réglementation.
4° L’utilisation des matières doit notamment être raisonnée en terme de besoins en chaux et en matières organiques

des sols et/ou en terme de besoins en éléments nutritifs des plantes;
A) La Direction générale de l’Agriculture estime que :
— dans une gamme de pH allant de 6 à 7, un apport de 1 500 unités de valeur neutralisante par hectare et pour

trois ans constitue une pratique raisonnable en matière d’apport de matière alcalinisante sur les terres
agricoles;

— si la pratique conduit parfois à épandre jusqu’à 2 500 unités de valeur neutralisante par hectare et pour
trois ans sur des terres agricoles dont le pH est supérieur à 6, il y a lieu que les agriculteurs soient clairement
informés des impacts pédologiques - notamment blocages de certains oligo-éléments et du phosphore et
entrave à la minéralisation de la matière organique - et agronomiques - culture de la pomme de terre difficile
voire impossible sur des terres à pH trop élevés - induits par de telles pratiques.

Une unité de valeur neutralisante = 1 kg CaO.
B) Les doses d’utilisation sont établies pour respecter notamment les règles de bonnes pratiques agricoles, les

dispositions du chapitre IV Gestion durable de l’azote en agriculture du Livre II du Code de l’Environnement : « Eau »,
les recommandations en matière d’apport d’unités de valeur neutralisante au sol et les prescriptions du présent
certificat d’utilisation.

4.1.2. Sans préjudice d’autres dispositions légales ou réglementaires, il est interdit d’utiliser les matières
notamment :

1° sur les sols forestiers - sauf accord de la DNF -;
2° dans les réserves naturelles érigées ou agréées en vertu de la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la

nature, dans les zones humides définies en vertu de l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 8 juin 1989 relatif à la
protection des zones humides d’intérêt biologique, dans les zones naturelles et les zones naturelles d’intérêt scientifique
au sens de l’article 178 du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine;

3° à moins de 4 mètres :
— des puits et forages;
— des sources;
— des installations de stockage souterraines ou semi-enterrées ou des aqueducs transitant en écoulement libre,

des eaux destinées à l’alimentation humaine ou animale ou à l’arrosage des cultures maraîchères;
— des rivages;
— des crêtes, des berges, des cours d’eau et des fossés;
— des zones réputées inondables;
4° sur les sols gelés en permanence depuis plus de 24 heures.
4.1.3. Lors de l’utilisation des matières, le destinataire est tenu :
1° de veiller à un épandage homogène des matières;
2° de prendre toutes les dispositions pour que les eaux de ruissellement ne puissent, en raison de la pente du

terrain notamment, atteindre les endroits ou les milieux protégés, les voies d’écoulement et ne soient cause de
pollutions;
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3° de veiller de ne pas dépasser la capacité d’absorption des sols. Cette capacité est réputée dépassée s’il y a
stagnation de plus de 24 heures des matières épandues ou s’il se produit un ruissellement de matières sortant de la zone
d’épandage.

4.2. Valorisation agricole avec suivi parcellaire :

4.2.1. La matière faisant l’objet du présent certificat d’utilisation peut être utilisée en agriculture dans la mesure où :

— elle est couverte par une dérogation, en cours de validité - n°EM036.VF- délivrée par le Service public fédéral,
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, sur base de l’Arrêté royal du
7 janvier 1998 relatif à la commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture, permettant sa
commercialisation pour ce type d’utilisation - voir annexe 12 -;

— les épandages cumulés de la matière et de toutes autres matières organiques par hectare pour une période de
trois ans n’entraînent pas d’apports annuels moyens en éléments traces métalliques supérieurs aux valeurs
limites précisées au tableau 5;

Tableau 5 :

Valeurs limites en g/ha/an

Cd 5

Cr 500

Cu 600

Hg 5

Ni 100

Pb 500

Zn 2000

— un suivi parcellaire de l’épandage est réalisé conformément au point 5.1 du présent certificat.

4.3. Valorisation non agricole :

La matière faisant l’objet du présent certificat d’utilisation peut être utilisée à des fins non agricoles, selon les
utilisations définies au tableau 1 du point 2, dans le respect et conformément aux dispositions spécifiques propres à
chaque utilisation reprises ci-après.

I. Utilisation par des particuliers :

La matière peut être utilisée à des fins domestiques non agricoles par des particuliers, dans la mesure où :

— elle est couverte par une dérogation, en cours de validité - n° EM036.VF - délivrée par le Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, sur base de l’arrêté royal du 7 janvier 1998
relatif à la commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture, permettant sa commerciali-
sation pour ce type d’utilisation;

— son utilisation est précédée d’une information à l’adresse des particuliers.

Cette information fait l’objet d’une brochure établie par un ingénieur agronome, remise au destinataire lors de
toute fourniture, qui reprend au moins les recommandations concernant l’utilisation optimale des matières - doses,
mode d’emploi, restrictions éventuelles… -.

Cette brochure doit être approuvée par le Service public fédéral et doit être transmise à la Direction de la Protection
des Sols avant toute valorisation suivant ce mode d’utilisation.

II. Utilisation professionnelle raisonnée (par des entreprises et services communaux) :

La matière peut être utilisée à des fins non agricoles par des entreprises et par des services communaux, dans la
mesure où :

— elle est couverte par une dérogation, en cours de validité - n° EM036.VF - délivrée par le Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, sur base de l’arrêté royal du 7 janvier 1998
relatif à la commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture, permettant sa commerciali-
sation pour ce type d’utilisation;

— les doses d’utilisation sont établies pour satisfaire aux besoins physiologiques des plantes et à la constitution
d’un sol de qualité;

— son utilisation est précédée d’une information à l’adresse des professionnels.

Cette information fait l’objet d’une brochure établie par un ingénieur agronome, remise au destinataire lors de
toute fourniture, qui reprend au moins les recommandations concernant l’utilisation optimale des matières - doses,
mode d’emploi, restrictions éventuelles… -.

Cette brochure doit être approuvée par le Service public fédéral et doit être transmise à la Direction de la Protection
des Sols avant toute valorisation suivant ce mode d’utilisation.

III. Utilisation professionnelle autorisée :

La matière peut être utilisée pour la fabrication de terreau, dans la mesure où :

— elle est couverte par une dérogation spécifique, en cours de validité, délivrée par le Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, sur base de l’arrêté royal du 7 janvier 1998
relatif à la commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture, permettant sa commerciali-
sation pour ce type d’utilisation;

— la production de terreau à partir de la matière est réalisée par des usines de transformation agréées par
l’AFSCA.

La dérogation reprise en annexe 12, délivrée le 13 octobre 2004 et valide du 13 octobre 2004 au 31 octobre 2009 ne
permet pas cette utilisation.
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IV. Utilisation professionnelle contrôlée :
La matière peut être utilisée à des fins non agricoles, selon le mode d’utilisation « Utilisation professionnelle

contrôlée », dans la mesure où :
— les travaux à réaliser font l’objet d’un cahier des charges approuvé par l’autorité compétente conformément

aux procédures résultant des réglementations en vigueur;
— après mise en œuvre de la matière, le sol constitué présente :

— des teneurs en polluants inférieures ou égales aux valeurs limites reprises au tableau figurant en annexe 9,
selon le type d’usage prévu pour le sol;

— un pH (eau) supérieur à 6;
— les prescriptions du cahier des charges des travaux à réaliser et, sauf contradiction, les prescriptions du

cahier des charges RW-99 - point C2-3 sont respectées;
— un suivi de la valorisation est réalisé conformément au point 5.2 du présent certificat;
— l’utilisation de la matière dans le cadre de travaux d’aménagement en zone agricole ou naturelle doit être

approuvée par la DGRNE - DPS pour les zones agricoles, DNF et DPS pour les zones naturelles-.
Hormis la couverture journalière des déchets en CET, les utilisations prévues dans la catégorie « utilisation

professionnelle contrôlée » visent à enrichir et à améliorer les caractéristiques des sols et à constituer un sol ou un
néosol adéquat.

A ces fins, la matière est mise en œuvre de l’une des façons suivantes :
— incorporée à un sol pauvre non pollué en place;
— mélangée à des terres non polluées;
— mélangée en vue de produire un néosol notamment avec d’autres déchets faisant l’objet d’un enregistrement

pour le mode d’utilisation envisagé au regard de l’A.G.W. du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains
déchets.

5. Suivi de la valorisation :
Le suivi de la valorisation a pour objectif de garantir la traçabilité depuis l’origine jusqu’à l’utilisation finale de la

matière.
Le producteur met en place un système de suivi des mouvements de la matière, conformément aux dispositions

du Permis d’Environnement et du présent certificat d’utilisation.
Ce système a pour objectifs prioritaires :
— d’assurer et de démontrer le cloisonnement des différentes phases de gestion des déchets au sein de

l’exploitation;
— de garantir la traçabilité depuis l’origine jusqu’à l’utilisation finale de la matière. A tout moment, le producteur

doit être en mesure de déterminer la localisation et la composition de chaque andain en cours de production
ainsi que de fournir pour chaque lot de compost livré les coordonnées des destinataires, les quantités livrées
à chacun d’eux et les bulletins d’analyse correspondant.

5.1. Valorisation agricole avec suivi parcellaire :
— Les utilisateurs fournissent au producteur les renseignements utiles sur la destination et les modalités

d’utilisation de la matière.
A cette fin, pour chaque utilisation de matière en agriculture, le producteur est tenu d’établir un document de

traçage A, dont le modèle est repris en annexe 2 (toutes les informations figurant sur le modèle doivent être reprises
sur le document de traçage réel).

— Les utilisateurs de la matière doivent préalablement à toute utilisation, obtenir un numéro de référence officiel
qui est délivré par l’administration.

Les parcelles recevant les matières sont référencées et localisées sur base d’une numérotation non-équivoque.
Pour ces points, se référer à l’annexe 1re du présent certificat d’utilisation.
5.2. Valorisation non agricole :
Modes d’utilisation I à III : Pas de suivi particulier.
Mode d’utilisation IV : Utilisation professionnelle contrôlée.
— Afin de respecter les valeurs limites et les impositions dont question au point 4.3., le sol constitué après mise

en œuvre de la matière doit faire l’objet d’une analyse, hormis pour l’utilisation de la matière en tant que
couverture journalière de déchets en CET.

— Les utilisateurs fournissent au producteur les renseignements utiles sur la destination et les modalités
d’utilisation de la matière.

A cette fin, le producteur est tenu d’établir à chaque cession de matière un document de traçage B dont le modèle
est repris en annexe 3 (toutes les informations figurant sur le modèle doivent être reprises sur le document de traçage
réel).

5.3 Conservation des documents de traçage :
L’ensemble des documents de traçage A et B (annexes 2 et 3) doit être tenu à disposition de l’administration et des

agents chargés du contrôle et est annexé au registre dont question dans l’enregistrement.
6. Contrôles analytiques et périodicité des contrôles :
6.1. Sur les matières :
6.1.1. Prélèvements
a. Les prélèvements sont effectués par un laboratoire agréé ou par l’exploitant après approbation de la procédure

de prélèvement, de préparation et de conservation des échantillons par un laboratoire agréé pour l’analyse des déchets
en Région wallonne.

b. Un lot de matière ne peut excéder 1 000 tonnes (matière brute) ou un an de production.
c. Des prélèvements élémentaires sont effectués soit régulièrement sur le lot de matière en voie de constitution,

soit sur le lot physiquement constitué, en vue d’obtenir un échantillon global représentatif du lot -constitué par
l’ensemble des prélèvements élémentaires.

d. Conformément à l’arrêté royal du 4 juillet 2004 fixant les dispositions en matière de prélèvement d’échantillons
officiels des engrais, des amendements de sol et des substrats de culture, le lot de matière doit être l’objet d’au
minimum 40 prélèvements élémentaires.

L’ensemble des prélèvements élémentaires constitue l’échantillon global, dont la masse ne peut être inférieure
à 4 kg.

25558 MONITEUR BELGE — 02.04.2009 — BELGISCH STAATSBLAD



e. L’échantillon global doit disposer d’une masse suffisante pour pouvoir constituer, après homogénéisation, une
série de 4 échantillons finaux représentatifs du lot correspondant, de sorte qu’il soit possible d’exécuter sur chacun de
ces échantillons finaux les analyses requises en double exemplaire.

De chaque série d’échantillons finaux, l’un est destiné au laboratoire agréé pour analyse, le deuxième est destiné
au laboratoire agréé en vue de réaliser le screening dont question au point 6.1.3., le troisième est tenu à la disposition
du fonctionnaire chargé de la surveillance et le quatrième est conservé par l’exploitant.

Les échantillons sont conservés dans des récipients adéquats et dans des conditions telles que les caractéristiques
des matières ne puissent être altérées. Chaque récipient est soigneusement scellé et muni d’une étiquette portant toutes
les indications utiles permettant de repérer aisément le lot. Chaque récipient porte la signature ou le paraphe de
l’exploitant et, s’il échet, du représentant du laboratoire agréé. Ces échantillons sont conservés pendant six mois à
compter de la date de prélèvement

f. Le producteur peut toutefois constituer des lots de maximum 2 000 tonnes.
Dans ce cas, deux échantillons globaux représentatifs du lot de 2 000 tonnes sont constitués séparément à partir de

prélèvements élémentaires distincts. Après constitution de 2 séries d’échantillons finaux, suivant les modalités décrites
au paragraphe « e. » ci-dessus, 1 échantillon final de chacune des 2 séries est porté à analyse. Le lot de 2 000 tonnes est
alors caractérisé par la moyenne des résultats des deux analyses.

— Si les deux analyses montrent un respect ou un non-respect des normes définies au point 3, le lot est
respectivement accepté ou rejeté.

— Si une des deux analyses montre un non respect des normes définies au point 3, deux nouveaux échantillons
représentatifs du lot doivent être constitués à partir de nouveaux prélèvements et analysés séparément.

Le lot entier est rejeté - et ne peut donc être valorisé sous le couvert du présent certificat d’utilisation - si un
dépassement des normes est constaté dans une des deux nouvelles analyses. Sinon, le lot est caractérisé par la moyenne
des résultats des deux nouvelles analyses.

6.1.2. Analyses
Les analyses, effectuées sur chaque échantillon final représentatif d’un lot par un laboratoire agréé pour l’analyse

des déchets en Région wallonne, portent sur les paramètres suivants -pour tous les modes d’utilisation :
Paramètres agronomiques :
— la matière sèche;
— la matière organique;
— le pH (eau);
— l’azote total, l’azote organique, l’azote nitrique et l’azote ammoniacal;
— le rapport C/N;
— le K en K2O;
— le P en P2O5;
— le Mg en MgO;
— le Ca en CaO;
— la valeur neutralisante;
— la granulométrie : passage au tamis à ouverture de maille de 40 mm;
— le taux de pierres : refus au tamis à ouverture de maille de 5 mm;
— le taux d’impuretés (verre - plastique - métal) : refus au tamis à ouverture de maille de 2 mm;
— le pouvoir germinatif;
— pour la maturité, les critères ci-après :

— la phytotoxicité,
— le degré d’auto échauffement,
— le rapport NO3/NH4,
— la conductivité électrique;

Eléments traces métalliques :
— l’As, le Cd, le Cr, le Cu, le Hg, le Pb, le Ni, le Zn;
Composés traces organiques :
— BTEX (Benzène, Toluène, Ethylbenzène, Xylène) et Styrène;
— PAH : les 6 de Borneff :

Fluoranthène, Benzo (b) fluoranthène, Benzo (k) fluoranthène, Benzo (a) pyrène,
Indéno (1,2,3 -c,d) pyrène, Benzo (g,h,i) pérylène.

— PAH : les autres :
Naphtalène, Acénaphtylène, Acénaphtène, Fluorène, Phénanthrène, Anthracène, Pyrène,
Benzo (a) anthracène, Chrysène, Dibenz (a, h) anthracène.

— PCB : 7 congénères de Ballschmieter :
PCB n° 28, PCB n° 52, PCB n° 101, PCB n° 118, PCB n° 138, PCB n° 153, PCB n° 180.

— Hydrocarbures aliphatiques (C9-C40);
6.1.3. Screening
Un screening semi-quantitatif GC/MS est réalisé par un laboratoire agréé au minimum toutes les 2 000 tonnes de

matière produite, sur un échantillon moyen obtenu à partir des échantillons finaux représentatifs de 2 lots successifs
de 1 000 tonnes maximum ou, s’il échet, sur un échantillon moyen, représentatif du lot de maximum de 2 000 tonnes,
obtenu par mélange des deux échantillons finaux constitués séparément dont question au point 6.1.1.f.

Le dosage des éléments ou composés appropriés sera effectué en fonction des résultats du screening - notamment
lorsque la concentration maximale établie par le screening pour un composé est supérieure à sa valeur limite (voir le
tableau 4 du point 3.3) - en vue de s’assurer :

— que les matières ne présentent pas des teneurs en micro-polluants organiques supérieures aux valeurs limites
reprises dans le tableau 4 du point 3.3,

— que les matières ne contiennent pas d’autres substances en concentration telle qu’elles pourraient constituer
un risque significatif pour la santé humaine ou l’environnement.

Le screening doit faire l’objet d’un rapport interprétatif délivré par le laboratoire agréé. Celui-ci est établi
conformément aux instructions de l’OWD.
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6.1.4. Méthodes d’analyses
En ce qui concerne les méthodes d’analyse de matière, il est fait référence à l’annexe 2 de l’A.G.W. du

12 janvier 1995 portant réglementation de l’utilisation sur ou dans les sols des boues d’épuration ou de boues issues
de centres de traitement de gadoues de fosses septiques.

Sont d’application pour les matières dont question dans le présent CU, les dispositions de cette annexe 2 reprises
aux points suivants :

(« boues » : lire « matières »)
1. Sans objet.
2. Sans objet.
3. Fréquence d’analyses « des boues », remplacé par :
« Des analyses supplémentaires doivent être effectuées dès qu’un changement qui risque d’affecter de manière

significative les caractéristiques des matières intervient dans la composition des déchets mis en œuvre dans le processus
ou dans le processus lui-même.

L’Administration peut imposer au producteur d’effectuer des analyses complémentaires afin de mieux cerner les
caractéristiques des matières pouvant être épandues. »

4. Traitement des échantillons et méthodes d’analyse des « boues ».
6.1.5. Résultats d’analyses
Les résultats des analyses sont consignés par le laboratoire dans un bulletin référencé et signé comprenant au

minimum les données reprises dans le modèle en annexe 4. Le rapport interprétatif fait partie intégrante du bulletin
et doit être daté et signé par le responsable du laboratoire.

Le producteur est tenu de fournir les résultats de toutes les analyses effectuées.
La caractérisation de la matière constitutive d’un lot est préalable à la valorisation du lot.
Préalablement à la valorisation d’un lot de matière, une copie du bulletin d’analyse caractérisant le lot est adressée,

par mail, fax ou courrier à la DGARNE - Direction de la Protection des Sols - afin que celle-ci valide, par mail, la
possibilité de valorisation du lot concerné.

Les lots de matières non caractérisés conformément aux dispositions ci-avant ou ne répondant pas aux
caractéristiques fixées pour les modes d’utilisation envisagés ne peuvent être utilisés dans le cadre du présent certificat
d’utilisation.

Le producteur est responsable de la conformité des matières par rapport aux prescrits du présent certificat
d’utilisation. Lors de la livraison de matière, il fournit au destinataire une copie du ou des bulletin(s) d’analyse du
laboratoire agréé relatif(s) au lot concerné. Ce document est joint au document de traçage faisant l’objet de l’annexe 2
ou 3.

6.2 Sur les sols :
Pour le mode d’utilisation IV : « Utilisation professionnelle contrôlée
— Il est recommandé de faire analyser les sols à enrichir, préalablement à la mise en œuvre de la matière, pour

connaître notamment leur pH, leurs teneurs en matières organiques et pour déterminer les doses de matières
à y incorporer.

— Après mise en œuvre de la matière, le sol constitué est analysé pour vérifier que les valeurs limites en éléments
traces métalliques et en composés traces organiques reprises au tableau 6 figurant en annexe 9 sont respectées.

— Les paramètres suivants sont analysés sur chaque échantillon représentatif final du sol :
— paramètres agronomiques : MS, MO, pH (eau), azote total;
— ETM : teneurs en cadmium, chrome, cuivre, mercure, nickel, plomb, zinc;
— composés traces organiques : teneurs en PAH, BTEX, PCB, C9-C40.

Les résultats des analyses pour les éléments traces métalliques et composés traces organiques sont exprimés en
milligrammes par kilogrammes de matière sèche.

— Les méthodes à utiliser pour analyser les sols sont listées en annexe 10.
— Les résultats des analyses sols sont consignés par le laboratoire agréé dans un bulletin référencé et signé.
7. Rapport de synthèse :
7.1. Contenu du rapport de synthèse :
Le producteur de matière transmet à l’Office wallon des déchets un rapport annuel de synthèse. Ce rapport est

constitué comme suit et contient au minimum les informations suivantes - toutes les informations sollicitées dans les
modèles doivent être transmises :

Section 1re : Production
— La liste et les quantités de déchets traités - facultativement répartis sur base des codes déchets -;
— La quantité de matière produite pendant l’année;
— La quantité de matière cédée durant l’année;
— La quantité de matière stockée en attente de sortie en date de 31 décembre de l’année de référence;
— Sous forme d’un tableau, les quantités de matière valorisées par mode d’utilisation;
— Une description des incidents, accidents survenus ainsi que des problèmes rencontrés durant la période

concernée ainsi que les solutions mises en œuvre.
SECTION 2 : RESULTATS D’ANALYSE
— Un tableau récapitulatif annuel des résultats des analyses prévues au point 6.1 - modèle repris en annexe 5 -;
— L’ensemble des bulletins d’analyse de la matière, référencés et signés par le responsable du laboratoire.
SECTION 3 : MODE D UTILISATION VALORISATION AGRICOLE
— Un répertoire annuel des destinataires dont le modèle est repris en annexe 6.
Celui-ci est établi en listant l’une à la suite de l’autre toutes les quantités fournies au même destinataire et en

indiquant la quantité totale fournie à ce destinataire, et cela pour chaque destinataire.
Le tableau mentionnera également la quantité totale fournie globalement à tous les destinataires.
— Les tableaux de suivi des épandages :
a. Pour l’année de référence, par destinataire, le tableau de suivi des épandages dont le modèle est repris en

annexe 8.
b. Pour les matières stockées chez le destinataire en attente d’épandage au 31 décembre de l’année précédent

l’année de référence, par destinataire, un tableau de suivi des épandages correspondants suivant le même modèle repris
à l’annexe 8.

c. Le nombre et l’ensemble des orthophotoplans pour chaque destinataire.
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SECTION 4 : MODE D’UTILISATION VALORISATION NON AGRICOLE
I. Utilisation par des particuliers
— Un répertoire annuel des destinataires dont le modèle est repris en annexe 7.
Celui-ci est établi en listant l’une à la suite de l’autre toutes les quantités fournies au même destinataire et en

indiquant la quantité totale fournie à ce destinataire, et cela pour chaque destinataire.
Le tableau mentionnera également la quantité totale fournie globalement à tous les destinataires.
(Pour les utilisateurs marginaux recevant chacun au maximum 3 tonnes de matières par an, une rubrique « autres

destinataires » reprenant la somme totale des quantités cédées à ces derniers peut être utilisée.)
— Une copie de la brochure explicative remise lors de la cession de matière.
SECTION 5 : MODE D’UTILISATION VALORISATION NON AGRICOLE
II. Utilisation professionnelle raisonnée
— Un répertoire annuel des destinataires dont le modèle est repris en annexe 7.
Celui-ci est établi en listant l’une à la suite de l’autre toutes les quantités fournies au même destinataire et en

indiquant la quantité totale fournie à ce destinataire, et cela pour chaque destinataire.
Le tableau mentionnera également la quantité totale fournie globalement à tous les destinataires.
(Pour les utilisateurs marginaux recevant chacun au maximum 3 tonnes de matières par an, une rubrique « autres

destinataires » reprenant la somme totale des quantités cédées à ces derniers peut être utilisée.)
— Une copie de la brochure explicative remise lors de la cession de matière.
SECTION 6 : MODE D’UTILISATION VALORISATION NON AGRICOLE
III. Utilisation professionnelle autorisée
— Un répertoire annuel des destinataires dont le modèle est repris en annexe 7.
Celui-ci est établi en listant l’une à la suite de l’autre toutes les quantités fournies au même destinataire et en

indiquant la quantité totale fournie à ce destinataire, et cela pour chaque destinataire.
Le tableau mentionnera également la quantité totale fournie globalement à tous les destinataires.
(Pour les utilisateurs marginaux recevant chacun au maximum 3 tonnes de matières par an, une rubrique « autres

destinataires » reprenant la somme totale des quantités cédées à ces derniers peut être utilisée.)
— Une copie de l’agrément;
— Une copie de la dérogation fédérale autorisant l’utilisation de la matière pour la production de terreau.
SECTION 7 : MODE D’UTILISATION VALORISATION NON AGRICOLE
IV. Utilisation professionnelle contrôlée
— Un répertoire annuel des destinataires dont le modèle est repris en annexe 7.
Celui-ci est établi en listant l’une à la suite de l’autre toutes les quantités fournies au même destinataire et en

indiquant la quantité totale fournie à ce destinataire, et cela pour chaque destinataire.
Le tableau mentionnera également la quantité totale fournie globalement à tous les destinataires.
(Pour les utilisateurs marginaux recevant chacun au maximum 3 tonnes de matières par an, une rubrique « autres

destinataires » reprenant la somme totale des quantités cédées à ces derniers peut être utilisée.)
— Une copie de tous les documents de traçage B, volet 2, incluant les rapports sur les modalités d’utilisation.
7.2. Transmission du rapport :

Le rapport annuel de synthèse est transmis au plus tard le 31 mars de l’année suivant l’année de référence.

En ce qui concerne la présentation de ce rapport, l’exploitant se conformera aux instructions données par l’Office
wallon des déchets.

8. Devoirs du producteur de matière :

Le producteur s’engage à respecter les prescriptions et dispositions du présent certificat d’utilisation. Il s’engage
notamment :

— à tenir en permanence ses registres (sous format informatique ou papier) et ses analyses à la disposition de
l’Office wallon des déchets et des agents chargés de la gestion et du contrôle, et à leur fournir toute information
complémentaire qu’ils jugent utile pour leurs missions;

— à informer les utilisateurs des matières de leurs devoirs et obligations;

— à informer les utilisateurs des caractéristiques des matières ainsi que des restrictions et recommandations
d’utilisation de ces matières;

— à fournir une copie du présent certificat aux utilisateurs qui valorisent la matière en agriculture ou selon le
mode d’utilisation IV « utilisation professionnelle contrôlée »;

— à remettre aux utilisateurs lors de la cession de matière, dans le cadre des modes d’utilisation I et II de la
valorisation non agricole, une brochure explicative exposant clairement les restrictions et les recommandations
d’utilisation de la matière;

— à renvoyer les données exigées dans les délais prescrits;

— à se conformer aux instructions de l’Office wallon des déchets.

9. Devoirs de l’utilisateur :

L’utilisateur s’engage :

— à se conformer aux dispositions réglementaires;

— à fournir toutes les informations utiles concernant l’utilisation des matières et toute donnée pertinente en
relation avec la valorisation, et à renvoyer sans délais les documents prévus à cet effet;

— à suivre les restrictions et les recommandations du producteur de matière;

— à utiliser les matières de manière raisonnée conformément aux règles de bonnes pratiques agricoles ou autres.
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10. Durée et validité du certificat :
Le présent certificat d’utilisation est valable pour une période de trois ans à dater de sa signature.
Il peut être suspendu ou retiré lorsque les conditions y figurant ne sont pas respectées.
Toute modification significative apportée au procédé de production ou susceptible de modifier les caractéristiques

de la matière ou sa qualité intrinsèque doit obligatoirement être signalée auprès du service compétent de l’Office wallon
des déchets. A défaut, le certificat n’est plus valable.

Le requérant introduit une demande de renouvellement du certificat d’utilisation au moins quatre mois avant
l’échéance du présent certificat, s’il échet.

Namur, le 16 février 2009.

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Annexe 1re

1. Numéro de référence du destinataire

En ce qui concerne le numéro de référence du destinataire;

— Pour les agriculteurs, le numéro de référence du destinataire = le numéro de producteur (1) dont question dans
le chapitre IV Gestion durable de l’azote en agriculture du Livre II du Code de l’Environnement : « Eau ».

— Pour les non agriculteurs - notamment les personnes pratiquant l’horticulture vivrière qui ne disposent pas
d’un numéro de producteur, ce numéro est obtenu par requête adressée à l’administration à l’adresse
ci-dessous. La requête contient les informations suivantes, relatives au destinataire (exploitant officiel) :

— Nom .......................................................................................................................................................................................

— Prénom ..................................................................................................................................................................................

— Dénomination éventuelle ...................................................................................................................................................

— Rue ....................................................................................................................................................... n° ............................

— Code postal ............................ Localité ..............................................................................................................................

— Téléphone/GSM ..................................................................................................................................................................

— Numéro de T.V.A. ................................................................................................................................................................

— Type d’activité agricole (culture - élevage - culture et élevage - autre).

Coordonnées de l’Administration :

Ministère de la Région wallonne

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement

Direction de la Protection des Sols

Avenue Prince de Liège 15

5100 JAMBES

(Tél. : 081-33 63 20)

(1) numéro détenu par les agriculteurs, délivré par la Direction générale de l’Agriculture, Division des Aides à
l’Agriculture (Tél. : 081-64 95 31).

2. Références des parcelles

2.1 Numéros de référence des parcelles :

Les numéros de référence des parcelles sont constitués comme suit :

Numéro de référence du destinataire/XXX

— Numéro de référence du destinataire : voir point 1 ci-dessus.

— XXX : numéro de la parcelle du destinataire sur laquelle sont épandues les matières du même producteur. Ce
nombre est défini à partir de 001 et est incrémenté d’une unité pour chaque nouvelle parcelle recevant les
matières.

2.2 Localisation des parcelles :

Les parcelles faisant l’objet d’un épandage de matières sont localisées et numérotées, conformément au point 2.1
ci-dessus, sur un orthophotoplan ou, à défaut, sur un plan à l’échelle 1/10 000e(au minimum).

Le producteur annexe au rapport annuel de synthèse ces orthophotoplans ou plans dûment complétés - limites et
références des parcelles - ainsi que les listes récapitulatives, par ordre croissant et par destinataire, des numéros de
parcelles XXX.
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2009/31186]
Erkenning als archeologische vorser

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, van
12 februari 2009, worden de Koninklijke Musea voor Kunst en
Geschiedenis erkend als archeologische vorser voor een termijn van
vijf jaar aanvangend op de dag van deze bekendmaking.

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2009/31175]
Vernietiging door de Raad van State

(bekendmaking voorgeschreven bij artikel 39
van de Procedureregeling)

Bij arrest nr. 191.378 van 12 maart 2009 heeft de Raad van State,
afdeling bestuursrechtspraak, XVe kamer, het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 3 mei 2001 tot goedkeuring van het
gewestelijk bestemmingsplan, voor zover het, de percelen gesitueerd te
Ukkel, Steenweg op Sint-Job 358, gekadastreerd sectie E, nr. 327e2 en
327f2, gedeeltelijk inschrijft in een groene ruimte, vernietigd.

Hetzelfde arrest beveelt de publicatie bij uittreksel in het Belgisch
Staatsblad volgens dezelfde vormvereisten die gelden voor het gedeel-
telijk vernietigd besluit.

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

RAAD VAN STATE

[2009/18137]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Luc Valcke en Angeline Spillebeen, die beiden woonplaats kiezen bij
Mrs. Dirk Van Heuven en Kan Beleyn, met kantoor te 8500 Kortrijk,
President Kennedypark 6/24, hebben op 2 februari 2009 een verzoek-
schrift tot nietigverklaring ingediend van het besluit van de Vlaamse
Regering van 7 november 2008 houdende definitieve vaststelling van
het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « Leievallei en open ruimte
omgeving Kortrijk ».

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 3 decem-
ber 2008.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 191.359/X-
14.071.

Voor de Hoofdgriffier,

G. De Sloover,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[2009/18137]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Luc Valcke und Angeline Spillebeen, die beide bei den Herren Dirk Van Heuven und Jan Beleyn, Rechtsanwälte
in 8500 Kortrijk, President Kennedypark 6/24, Domizil erwählt haben, haben am 2. Februar 2009 die Nichtigerklärung
des Erlasses der Flämischen Regierung vom 7. November 2008 zur endgültigen Festlegung des regionalen räumlichen
Ausführungsplans «Leievallei en open ruimte omgeving Kortrijk» beantragt.

Dieser Erlass wurde wurde im Belgischen Staatsblatt vom 3. Dezember 2008 veröffentlicht.

Die Sache wurde unter der Nummer G/A. 191.359/X-14.071 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2009/31186]
Agrément comme auteur de recherches archéologiques

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
12 février 2009, les Musées royaux d’Art et d’Histoire sont agréés
comme auteur de recherches archéologiques pour une durée de
cinq ans à dater du jour de cette publication.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2009/31175]
Annulation par le Conseil d’Etat

(publication prescrite par l’article 39 du Règlement de procédure)

Par arrêt n° 191.378 du 12 mars 2009, le Conseil d’Etat, section du
contentieux administratif, XVe chambre, a annulé l’arrêté du Gouver-
nement de la Région de Bruxelles-Capitale du 3 mai 2001 adoptant le
plan régional d’affectation du sol, en tant qu’il inscrit partiellement en
zone verte les parcelles sises chaussée de Saint-Job 358, à Uccle,
cadastrées, section E, n° 327e2 et 327f2.

Le même arrêt en ordonne la publication, par extrait au Moniteur
belge , dans les mêmes formes que l’arrêté qu’il annule partiellement.

CONSEIL D’ETAT

[2009/18137]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Luc Valcke et Angeline Spillebeen, ayant tous deux élu domicile chez
Mes Dirk Van Heuven et Jan Beleyn, dont le cabinet est situé à
8500 Courtrai, President Kennedypark 6/24, ont demandé le
2 février 2009 l’annulation de l’arrêté du Gouvernement flamand du
7 novembre 2008 portant fixation définitive du plan régional d’exécu-
tion spatiale « Leievallei en open ruimte omgeving Kortrijk ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 3 décembre 2008.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 191.359/X-
14.071.

Pour le Greffier en chef,

G. De Sloover,
Secrétaire en chef.
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Für den Hauptkanzler,

G De Sloover,
Hauptsekretär.

RAAD VAN STATE

[2009/18127]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Marc Verstraete, NV De Brabandere, VZW « Het Wit Gele Kruis van
West-Vlaanderen », Joris Verstraete, Marie-Leen Sagaert, Guido Delva,
BVBA Vandic, Rik De Keyzer, Rudy Depla, Willy Cappelle, Pieter
De Bevere, Michel Wybo, André Debruyne, Monique Debals, NV J.P.F.
en NV Mulder Natural Foods, die allen woonplaats kiezen bij Mr. Jo
Goethals, advocaat te 8310 Assebroek (Brugge), Baron Ruzettelaan 27
en Mrs. Steve Ronse en Bram Vandromme, advocaten te 8500 Kortrijk,
President Kennedypark 6/24, hebben respectievelijk op 6 en
9 februari 2009 een verzoekschrift tot nietigverklaring ingediend van
het besluit van 21 november 2008 van de Vlaamse Regering houdende
definitieve vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
« Afbakening regionaalstedelijk gebied Roeselare ».

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
12 december 2008.

Deze zaken zijn ingeschreven onder de rolnummers :
G/A. 191.364/X14.073;

G/A. 191.365/X-14.074;

G/A. 191.376/X-14.076;

G/A. 191.379/X-14.077;

G/A. 191.380/X-14.078;

G/A. 191.381/X-14.079;

G/A. 191.382/X-14.080;

G/A. 191.383/X-14.081.

Voor de Hoofdgriffier,

G. De Sloover,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[2009/18127]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Marc Verstraete, die De Brabandere AG, die «Het Wit Gele Kruis van West-Vlaanderen» VoG, Joris Verstraete,
Marie-Leen Sagaert, Guido Delva, die Vandic GmbH, Rik De Keyzer, Rudy Depla, Willy Cappelle, Pieter De Bevere,
Michel Wybo, André Debruyne, Monique Debals, die J.P.F. AG und die Mulder Natural Foods AG, die alle Domizil bei
Herrn Jo Goethals, Rechtsanwalt in 8310 Assebroek (Brugge), Baron Ruzettelaan 27, und den Herren Steve Ronse und
Bram Vandromme, Rechtsanwälte in 8500 Kortrijk, President Kennedypark 6/24, erwählt haben, haben am 6. bzw.
9. Februar 2009 die Nichtigerklärung des Erlasses der Flämischen Regierung vom 21. November 2008 zur eindgültigen
Festlegung des regionalen räumlichen Ausführungsplans «Afbakening regionaalstedelijk gebied Roeselare» beantragt.

Dieser Erlass ist im Belgischen Staatsblatt vom 12. Dezember 2008 veröffentlicht worden.
Die Sachen wurden unter den Nummern:
G/A. 191.364/X-14073;
G/A. 191.365/X-14.074;
G/A. 191.376/X-14.076;
G/A. 191.379/X-14.077;

G/A. 191.380/X-14.078;

G/A. 191.381/X-14.079;

G/A. 191.382/X-14.080;

G/A. 191.383/X-14.081,
ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,

G. De Sloover,
Hauptsekretär.

CONSEIL D’ETAT

[2009/18127]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Marc Verstraete, la SA De Brabandere, l’ASBL « Het Wit Gele Kruis
van West-Vlaanderen », Joris Verstraete, Marie-Leen Sagaert, Guido
Delva, la SPRL Vandic, Rik De Keyzer, Rudy Depla, Willy Cappelle,
Pieter De Bevere, Michel Wybo, André Debruyne, Monique Debals, la
SA J.P.F. et la SA Mulder Natural Foods, ayant tous élu domicile chez
Me Jo Goethals, avocat à 8310 Assebroek (Brugge), Baron Ruzette-
laan 27, et Mes Steve Ronse et Bram Vandromme, avocats à 8500 Cour-
trai, President Kennedypark 6/24, ont demandé respectivement les 6 et
9 février 2009, l’annulation de l’arrêté du Gouvernement flamand du
21 novembre 2008 portant fixation définitive du plan régional d’exécu-
tion spatiale « Afbakening regionaalstedelijk gebied Roeselare ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 12 décembre 2008.

Ces affaires sont inscrites au rôle sous les numéros :
G/A. 191.364/X-14.073.

G/A. 191.365/X-14.074.

G/A. 191.376/X-14.076.

G/A. 191.379/X-14.077.

G/A. 191.380/X-14.078.

G/A. 191.381/X-14.079.

G/A. 191.382/X-14.080.

G/A. 191.383/X-14.081.

Pour le Greffier en chef,

G. De Sloover,
Secrétaire en chef.
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RAAD VAN STATE

[2009/18136]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

Danny Van Rooy, wonende te 2320 Hoogstraten, Katelijnestraat 15,
heeft op 20 februari 2009 de schorsing en nietigverklaring gevorderd
van het besluit van de deputatie van de provincieraad van Antwerpen,
van 16 oktober 2008, houdende de goedkeuring van het gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan « Gedeeltelijke vervanging van het BPA nr. 1
Centrum-Westkant » van de gemeente Hoogstraten.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 29 decem-
ber 2008.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A 191.613/X-
14.093.

Voor de Hoofdgriffier,

G. De Sloover,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[2009/18136]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung

des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen
Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem
Staatsrat

Danny Van Rooy, wohnhaft in 2320 Hoogstraten, Katelijnestraat 15, hat am 20. Februar 2009 die Aussetzung und
die Nichtigerklärung des Erlasses des Ausschusses des Provinzialrates von Antwerpen vom 16. Oktober 2008 zur
Billigung des kommunalen räumlichen Ausführungsplans «Gedeeltelijke vervanging van het BPA nr. 1 Centrum-
Westkant» der Gemeinde Hoogstraten beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 29. Dezember 2008 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 191.613/X-14.093 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,

G. De Sloover,
Hauptsekretär.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2009/201464]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige

directeur lokale en integrale veiligheid. — Uitslag

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige directeur lokale en
integrale veiligheid (m/v) (niveau A) voor de FOD Binnenlandse
Zaken (ANG08095) werd afgesloten op 24 maart 2009.

Er zijn geen geslaagden.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2009/201515]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige medewerkers « concep-

tuele aansturing en beleidsondersteuning » justitiehuizen (m/v)
(niveau A) voor de FOD Justitie (ANG08894). — Erratum

(Deze selectie is reeds verschenen in het Belgisch Staatsblad op
13 maart 2009. Er is een wijziging betreffende de uiterste inschrijvingsdatum.)

Na deze selectie wordt een lijst met maximum 30 geslaagden
aangelegd, die twee jaar geldig blijft. Indien er voor de toekenning van
de laatste plaats verscheidene geslaagden zijn met een gelijk aantal
punten, wordt het maximum aantal geslaagden in hun voordeel
verhoogd.

CONSEIL D’ETAT

[2009/18136]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

Danny Van Rooy, demeurant à 2320 Hoogstraten, Ketelijnestraat 15,
a demandé le 20 février 2009 la suspension et l’annulation de l’arrêté de
la députation du conseil provincial d’Anvers du 16 octobre 2008 portant
approbation du plan communal d’exécution spatiale « Gedeeltelijke
vervanging van het BPA nr. 1 Centrum-Westkant » de la commune de
Hoogstraten.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 29 décembre 2008.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 191.613/X-
14.093.

Pour le Greffier en chef,

G. De Sloover,
Secrétaire en chef.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2009/201464]
Sélection comparative de directeur sécurité locale et intégrale,

d’expression néerlandaise. — Résultat

La sélection comparative de directeur sécurité locale et intégrale
(m/f) (niveau A), d’expression néerlandaise, pour le SPF Intérieur
(ANG08095) a été clôturée le 24 mars 2009.

Il n’y a pas de lauréats.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2009/201515]
Sélection comparative de collaborateurs « conception et soutien à la

politique » maisons de justice (m/f) (niveau A), d’expression
française, pour le SPF Justice (AFG08894). — Erratum

(Cette sélection est déjà parue au Moniteur belge du 13 mars 2009.
Il y a une modification concernant la date limite d’inscription.)

Une liste de 30 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie.
Si plusieurs lauréats sont à égalité de points pour l’attribution de la
dernière place, le nombre maximum de lauréats fixé est augmenté en
leur faveur.
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Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
van de personen met een handicap die geslaagd zijn. Deze personen
worden er enkel in opgenomen op hun vraag en voor zover zij een
attest hebben voorgelegd waarin hen de hoedanigheid van persoon met
een handicap wordt toegekend. De personen met een handicap die zijn
opgenomen in de bijzondere lijst, blijven hun rangschikking behouden
zonder beperking in de tijd.

Als u geslaagd bent voor deze selectie, moet u - om benoemd te
worden - op de datum van de aanstelling o.a. Belg zijn of burger van
een ander land behorende tot de Europese Economische Ruimte of de
Zwitserse Bondsstaat.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s op 8 april 2009 : diploma van basisopleiding
van de 2e cyclus (b.v. master/licentiaat) afgeleverd door een univer-
siteit of een hogeschool, behaald in de humane en sociale wetenschap-
pen (b.v. wijsbegeerte, geschiedenis, antropologie, rechten, criminolo-
gie, psychologie en pedagogische wetenschappen, politieke en sociale
wetenschappen, bestuurskunde).

2. Vereiste ervaring op 8 april 2009 : twee jaar nuttige ervaring in één
van volgende domeinen :

— in een van de bevoegdheidsdomeinen van de justitiehuizen :
bemiddeling in strafzaken, slachtofferonthaal, burgerrechtelijke opdrach-
ten, begeleiding van daders na strafrechtelijke inbreuken, eerstelijns-
hulp,...;

— bij een parket of bij een rechtbank;

— in het domein van sociaal werk onder mandaat;

— in het domein van onderzoek met betrekking tot criminologie,
penologie, victimologie, sociologie of psychologie;

— in het domein van begeleiding/hulp aan justitiabelen (daders en
slachtoffers).

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op de SELOR-website.

Jaarlijks brutobeginsalaris : 31.874,78 EUR, reglementaire toelagen
niet inbegrepen.

Solliciteren kan tot 8 april 2009 via www.selor.be

Uw kandidatuur wordt enkel in aanmerking genomen als :

— u uw online-CV volledig invult in « Mijn Selor »;

— en u een kopie van uw diploma uiterlijk op 8 april 2009 oplaadt
in uw online-CV in « Mijn Selor »;

— en u online solliciteert voor deze vacature.

Indien u uw diploma niet kan opladen, dient u het uiterlijk op
8 april 2009 op te sturen naar SELOR, t.a.v. Ingrid Pieters, Bischoffs-
heimlaan 15, 1000 Brussel, met de vermelding van uw rijksregister-
nummer, uw naam, uw voornaam en het selectienummer ANG08894
(de datum van de poststempel geldt als bewijs).

Online solliciteren is snel en eenvoudig. Eens uw CV en persoonlijke
gegevens bij ons gekend zijn, zijn ze geregistreerd voor andere
functies waarvoor u in de toekomst wenst te solliciteren. Handig en
tijdbesparend. Bovendien verschijnt er op het scherm onmiddellijk een
bericht of aan alle voorwaarden werd voldaan.

Ondanks het grote voordeel van het online solliciteren, zullen
brieven die ons alsnog per post bereiken niet geweigerd worden
(geen mail, geen fax). Indien u gebruik wenst te maken van deze optie,
dient u zo spoedig mogelijk en uiterlijk op 8 april 2009 contact op te
nemen met Ingrid Pieters via 02-788 66 63 zodat we de voorwaarden
kunnen meedelen.

Il est établi, outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des
personnes handicapées lauréates. Celles-ci n’y figurent qu’à leur
demande et pour autant qu’elles aient produit une attestation
leur conférant la qualité de personne handicapée. Les personnes
handicapées reprises dans la liste spécifique gardent le bénéfice de leur
classement sans limite de temps.

Le candidat doit remplir, à la date de son affectation, e.a. la condition
suivante : être Belge ou citoyen d’un autre Etat faisant partie de
l’Espace économique européen ou de la Confédération suisse.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis au 8 avril 2009 : diplôme de base de 2e cycle
(par exemple master/licencié) de l’enseignement universitaire ou de
l’enseignement supérieur de type long, obtenu dans le secteur des
sciences humaines et sociales (par exemple philosophie, histoire,
langues, lettres, archéologie, droit, criminologie, psychologie et sciences
de l’éducation, sciences économiques ou commerciales, sciences du
travail, sciences politiques, administratives ou sociales sciences de
gestion).

2. Expérience requise au 8 avril 2009 : une expérience professionnelle
pertinente de deux ans dans un des domaines suivants :

— dans une matière traitée par les maisons de justice : médiation
pénale, accueil des victimes, mission civile, guidance d’auteurs d’infrac-
tions pénales, accueil social de première ligne,...;

— au sein d’un parquet ou d’un tribunal;

— dans le domaine du travail social sous mandats judiciaires;

— dans le domaine de la recherche en criminologie, pénologie,
victimologie, sociologie, psychologie;

— dans le domaine de l’aide aux justiciables (auteurs et victimes).

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via le site web du SELOR.

Traitement annuel brut de début : 31.874,78 EUR, allocations
réglementaires non comprises.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 8 avril 2009
via www.selor.be

Votre candidature sera uniquement prise en considération si vous :

— complétez entièrement votre CV en ligne dans « Mon Selor »;

— chargez une copie de votre diplôme, au plus tard le 8 avril 2009
dans votre CV en ligne dans « Mon Selor »;

— et postulez en ligne pour cette offre d’emploi.

Si vous ne parvenez pas à charger votre diplôme, vous devez
l’envoyer au plus tard le 8 avril 2009 au SELOR, à l’attention de
Mme Doyen, boulevard Bischoffsheim 15, 1000 Bruxelles, en mention-
nant votre numéro de registre national, votre nom, votre prénom et le
numéro de la sélection AFG08894 (le cachet de la poste faisant foi).

La procédure de candidature en ligne est simple et rapide. Lorsque
votre CV et vos données personnelles sont intégrés dans le système,
ces informations restent disponibles pour d’autres fonctions pour
lesquelles vous pourriez postuler à l’avenir. Pratique et rapide.
En outre, un message s’affiche à l’écran et vous précise tout de suite si
vous répondez à toutes les conditions.

Malgré le gros avantage que représente la candidature en ligne,
les lettres qui nous parviennent encore par courrier ne seront pas
refusées (pas de mail, pas de fax). Si vous souhaitez poser votre
candidature par voie postale, prenez contact avec Mme Doyen
au 02-788 66 36 dès que possible et au plus tard le 8 avril 2009 afin que
nous puissions vous communiquer les conditions.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2009/201516]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige verantwoordelijken
onthaal en informatie (m/v) (niveau C) voor alle federale overheids-
diensten (FOD’s), instellingen van openbaar nut, van sociale
zekerheid, van wetenschappelijk onderzoek en het Ministerie van
Defensie (ANG09804). — Erratum

(Deze selectie is reeds verschenen in het Belgisch Staatsblad op 13 maart 2009
en 18 maart 2009. Er is een wijziging betreffende de uiterste inschrijvings-
datum.)

Na deze selectie wordt een lijst met 200 geslaagden aangelegd,
die twee jaar geldig blijft. Indien er voor de toekenning van de laatste
plaats verscheidene geslaagden zijn met een gelijk aantal punten,
wordt het maximum aantal geslaagden in hun voordeel verhoogd.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
van de personen met een handicap die geslaagd zijn. Deze personen
worden er enkel in opgenomen op hun vraag en voor zover zij een
attest hebben voorgelegd waarin hen de hoedanigheid van persoon met
een handicap wordt toegekend. De personen met een handicap die zijn
opgenomen in de bijzondere lijst, blijven hun rangschikking behouden
zonder beperking in de tijd.

Als u geslaagd bent voor deze selectie, moet u - om benoemd te
worden - op de datum van de aanstelling o.a. Belg zijn of burger van
een ander land behorende tot de Europese Economische Ruimte of de
Zwitserse Bondsstaat.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s op 8 april 2009 :

— getuigschrift uitgereikt na het slagen « met vrucht » van een
zesde leerjaar van het secundair onderwijs met volledig leerplan;

— getuigschrift van hoger secundair onderwijs of bekwaamheids-
diploma dat toegang verleent tot het hoger onderwijs;

— diploma uitgereikt na het slagen voor het examen bedoeld in
artikel 5 van de wetten op het toekennen van de academische graden;

— diploma of getuigschrift van het hoger secundair onderwijs voor
sociale promotie, afgeleverd na een cyclus van ten minste zeven-
honderd vijftig lestijden.

2. Vereiste ervaring op 8 april 2009 : ten minste zes maanden ervaring
in de begeleiding of voorlichting per telefoon, mail of rechtstreeks in
persoon, als loketbediende of verantwoordelijke voor een onthaal,
in een overheidsinstelling of privéonderneming.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op de SELOR-website.

Jaarlijks brutobeginsalaris : 21.209,29 EUR, reglementaire toelagen
niet inbegrepen.

Solliciteren kan tot 8 april 2009 via www.selor.be

Uw kandidatuur wordt enkel in aanmerking genomen als :

— u uw online-CV volledig invult in « Mijn Selor »;

— en u een kopie van uw uiterlijk op 8 april 2009 oplaadt in uw
online-CV in « Mijn Selor »;

— en u online solliciteert voor deze vacature.

Indien u uw diploma niet kan opladen, dient u het uiterlijk op
8 april 2009 op te sturen naar SELOR, t.a.v. Ghislena De Baets,
Bischoffsheimlaan 15, 1000 Brussel, met de vermelding van uw
rijksregisternummer, uw naam, uw voornaam en het selectie-
nummer ANG09804 (de datum van de poststempel geldt als bewijs).

Online solliciteren is snel en eenvoudig. Eens uw CV en persoonlijke
gegevens bij ons gekend zijn, zijn ze geregistreerd voor andere
functies waarvoor u in de toekomst wenst te solliciteren. Handig en
tijdbesparend. Bovendien verschijnt er op het scherm onmiddellijk een
bericht of aan alle voorwaarden werd voldaan.

Ondanks het grote voordeel van het online solliciteren, zullen
brieven die ons alsnog per post bereiken niet geweigerd worden
(geen mail, geen fax). Indien u gebruik wenst te maken van deze optie,
dient u zo spoedig mogelijk en uiterlijk op 8 april 2009 contact op te
nemen met Ghislena De Baets via 02-788 66 82 zodat we de voor-
waarden kunnen meedelen.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2009/201516]

Sélection comparative de responsables accueil et information (m/f)
(niveau C), d’expression française, pour tous les services publics
fédéraux (SPF), les organismes d’intérêt public, de sécurité sociale,
les établissements scientifiques et le Ministère de la Défense
(AFG09804). — Erratum

(Cette sélection est déjà parue au Moniteur belge du 13 mars 2009 et du
18 mars 2009. Il y a une modification concernant la date limite d’inscription.)

Une liste de 200 lauréats, valable deux ans, sera établie. Si plusieurs
lauréats sont à égalité de points pour l’attribution de la dernière place,
le nombre maximum de lauréats fixé est augmenté en leur faveur.

Il est établi, outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des
personnes handicapées lauréates. Celles-ci n’y figurent qu’à leur
demande et pour autant qu’elles aient produit une attestation
leur conférant la qualité de personne handicapée. Les personnes
handicapées reprises dans la liste spécifique gardent le bénéfice de leur
classement sans limite de temps.

Le candidat doit remplir, à la date de son affectation, e.a. la condition
suivante : être belge ou citoyen d’un autre Etat faisant partie de l’Espace
économique européen ou de la Confédération suisse.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis au 8 avril 2009 :

— attestation de réussite de la 6e année d’enseignement secondaire
de plein exercice;

— certificat d’enseignement secondaire supérieur ou diplôme
d’aptitude à l’enseignement supérieur;

— diplôme délivré après réussite de l’examen prévu à l’article 5
des lois sur la collation des grades académiques;

— diplôme ou certificat d’une section de l’enseignement secondaire
supérieur de promotion sociale, délivré après un cycle d’au moins
sept cent cinquante périodes.

2. Expérience requise au 8 avril 2009 : minimum six mois d’expérien-
ces en tant que guichetier ou personne chargée d’assurer l’accueil,
l’accompagnement ou l’orientation via téléphone, mail ou de vis-à-vis
au sein d’une entreprise publique ou privée.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via le site web du SELOR.

Traitement annuel brut de début : 21.209,29 EUR, allocations
réglementaires non comprises.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 8 avril 2009
via www.selor.be

Votre candidature sera uniquement prise en considération si vous :

— complétez entièrement votre CV en ligne dans « Mon Selor »;

— chargez une copie de votre diplôme, au plus tard le 8 avril 2009
dans votre CV en ligne dans « Mon Selor »;

— et postulez en ligne pour cette offre d’emploi.

Si vous ne parvenez pas à charger votre diplôme, vous devez
l’envoyer au plus tard le 8 avril 2009 au SELOR, à l’attention de Chantal
Dejean, boulevard Bischoffsheim 15, 1000 Bruxelles, en mentionnant
votre numéro de registre national, votre nom, votre prénom et le
numéro de la sélection AFG09804 (le cachet de la poste faisant foi).

La procédure de candidature en ligne est simple et rapide. Lorsque
votre CV et vos données personnelles sont intégrés dans le système,
ces informations restent disponibles pour d’autres fonctions pour
lesquelles vous pourriez postuler à l’avenir. Pratique et rapide.
En outre, un message s’affiche à l’écran et vous précise tout de suite si
vous répondez à toutes les conditions.

Malgré le gros avantage que représente la candidature en ligne,
les lettres qui nous parviennent encore par courrier ne seront pas
refusées (pas de mail, pas de fax). Si vous souhaitez poser votre
candidature par voie postale, prenez contact avec Chantal Dejean
au 02-788 66 40 dès que possible et au plus tard le 8 avril 2009 afin que
nous puissions vous communiquer les conditions.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2009/03128]
Administratie van de kadaster, registratie en domeinen

(Vervreemding van onroerende domeingoederen)

Bekendmaking gedaan ter uitvoering van de wet van 31 mei 1923

Het Waalse Gewest is voornemens uit de hand te verkopen :

Stad Fontaine-l’Evêque (ex Leernes)
Achter het nummer 42 straat « de la Hougaerde », ter plaatse

genaamd « Pré des Trois Viviers », een grond voor een oppervlakte
volgens het meten van 1 552,65 m2, gekadastreerd of het geweest zijnde
wijk A, nummer 65 B2, voor een oppervlakte van 1 620 m2, palende of
gepaald hebbende aan Libert, André, aan Aelbrecht-Léonard, Claude,
aan de vennootschap « Œufontaine », aan Fourmeaux-Beaudoux, Liévin,
aan Duran-Fourmeaux, Valère, en aan de straat « de la Hougaerde » of
vertegenwoordigers.

Gewestplan Charleroi : agrarisch gebied.
Prijs : 8.000 euro buiten de kosten.
De eventuele bezwaren of hogere aanbiedingen dienen binnen de

maand van dit bericht overgemaakt aan het Aankoopcomité te
6000 Charleroi, place Albert Ier 4, bte 10, 13e étage.

Tel. : 02-577 54 55 of 02-578 08 45.
Verwijzing : 52022/109/2.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2009/22118]

Huishoudelijk reglement
van het Directiecomité van de Pensioendienst

voor de overheidssector

Artikel 1. Het Directiecomité vergadert minstens 1 maal per trimes-
ter volgens een vaste kalender die ieder jaar door het Comité wordt
opgesteld.

De Voorzitter kan indien hij dat nodig acht of na een gemotiveerd
schriftelijk verzoek van één of meerdere leden bijkomende vergaderin-
gen organiseren.

Art. 2. Het secretariaat verstuurt de uitnodigingen uiterlijk 5 werk-
dagen vóór de vergadering. Deze uitnodiging omvat de oproep van de
Voorzitter, de dagorde en alle documenten en bijlagen van de op de
dagorde ingeschreven punten.

Het lid dat, na ontvangst van de uitnodiging, een punt aan de
dagorde wenst toe te voegen, deelt dit bij de aanvang van de
vergadering mee aan de Voorzitter en overhandigt hem de nodige
documenten.

Tijdens de vergadering kunnen enkel bij consensus nieuwe punten
aan de dagorde worden toegevoegd.

Op gemotiveerde aanvraag van een lid, kan de Voorzitter na
raadpleging van de aanwezige leden beslissen één of meerdere punten
van de dagorde te verdagen.

Art. 3. De uitnodigingen, de agenda en de notulen van de vergade-
ringen worden in het Nederlands en in het Frans opgesteld. De
documenten die aan het Comité worden voorgelegd zijn opgesteld in
de taal van hun auteur.

Art. 4. Het Comité kan zich laten bijstaan door personen die
inlichtingen kunnen verschaffen over een punt van de dagorde.

De Voorzitter kan daartoe eigenmachtig of op voorafgaandelijk
verzoek van één of meerdere leden elke persoon uitnodigen van wie de
aanwezigheid noodzakelijk wordt geacht. Deze personen nemen niet
deel aan de beraadslagingen noch aan de stemmingen.

De Voorzitter, de leden en iedere persoon die betrokken werd bij de
werkzaamheden van het Directiecomité zijn tot geheimhouding ver-
plicht omtrent de debatten, de beraadslagingen, de stemming en elke
inlichting waarvan zij kennis krijgen bij de uitoefening van hun
opdracht.

De Voorzitter wijst de aanwezigen op het belang van deze verplich-
ting.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2009/03128]
Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

(Aliénation d’immeubles domaniaux)

Publication faite en exécution de la loi du 31 mai 1923

La Région wallonne se propose de vendre de gré à gré :

Ville de Fontaine-l’Evêque (ex Leernes)
A l’arrière du numéro 42, rue de la Hougaerde, au lieut-dit « Pré des

Trois Viviers », une terre d’une contenance suivant mesurage de
1 552,65 m2, cadastrée ou l’ayant été section A, numéro 65 B2, pour une
contenance de 1 620 m2, tenant ou ayant tenu à Libert, André, à
Aelbrecht-Léonard, Claude, à la société « Œufontaine », à Fourmeaux-
Beaudoux, Liévin, à Duran-Fourmeaux, Valère et à la rue de la
Hougaerde ou représentants.

Plan de secteur de Charleroi : zone agricole.
Prix : 8.000 euros outre les frais.
Les réclamations ou les offres supérieures éventuelles doivent être

adressées dans le mois du présent avis au Comité d’acquisition
d’immeubles à Charleroi, place Albert Ier 4, bte 10, 13e étage, à
6000 Charleroi.

Tél. : 02-577 54 55 ou 02-578 08 45.
Réf. : 52022/109/2.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2009/22118]

Règlement d’ordre intérieur
du Comité de direction du Service des pensions

du secteur public

Article 1er. Le Comité de direction se réunit au moins une fois par
trimestre suivant un calendrier fixe qui est établi chaque année par le
Comité.

Le Président peut organiser des réunions supplémentaires s’il
l’estime nécessaire ou sur demande écrite motivée d’un ou plusieurs
membres.

Art. 2. Le secrétariat envoie les convocations au plus tard 5 jours
ouvrables avant la réunion. La convocation du Président est accompa-
gnée de l’ordre du jour et tous les documents et annexes concernant les
points inscrits à l’ordre du jour.

Le membre qui, après réception de la convocation, souhaite ajouter
un point à l’ordre du jour en informe le Président avant la réunion et lui
transmet les documents nécessaires.

Pendant la réunion, de nouveaux points ne peuvent être ajoutés à
l’ordre du jour que moyennant un consensus des membres présents.

A la demande motivée d’un membre, le Président peut, après
consultation des membres présents, décider de reporter un ou plusieurs
points de l’ordre du jour.

Art. 3. Les convocations, les ordres du jour et les procès-verbaux des
réunions sont rédigés en néerlandais et en français. Les documents
soumis au Comité sont rédigés dans la langue de leur auteur.

Art. 4. Le Comité peut se faire assister par des personnes qui
peuvent fournir des précisions sur un point de l’ordre du jour.

Le Président peut à cet effet, d’initiative ou sur demande préalable
d’un ou plusieurs membres, inviter toute personne dont la présence est
jugée nécessaire. Ces personnes ne participent ni aux délibérations ni
aux votes.

Le Président, les membres et toute personne qui a été associée aux
activités du Comité de direction, sont liés par le secret en ce qui
concerne les débats, les délibérations, le vote et toute information dont
ils auraient eu connaissance dans l’exercice de leur mission.

Le Président attire l’attention des personnes présentes sur l’impor-
tance de cette obligation.
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Art. 5. Het lid van het Directiecomité dat de vergaderingen niet kan
bijwonen, kan zijn opmerkingen of adviezen schriftelijk meedelen aan
de Voorzitter, die ze ter kennis van de andere leden brengt vooraleer de
discussie van de bedoelde aangelegenheden aan te vatten.

Art. 6. Het Directiecomité kan geldig beraadslagen en stemmen
wanneer de meerderheid van zijn leden aanwezig is.

Indien dit quorum niet wordt bereikt, kan het Directiecomité —
indien noodzakelijk of dringend — en na een tweede oproeping geldig
beraadslagen over dezelfde dagorde, ongeacht het aantal aanwezige
leden.

De beslissingen worden bij meerderheid van de uitgebrachte stem-
men genomen. Voor de berekening van de stemmen worden de
onthoudingen niet in aanmerking genomen. In geval van pariteit der
stemmen is de stem van de Voorzitter doorslaggevend.

De beslissingen over individuele personen worden genomen bij
geheime stemming.

Art. 7. Alle leden zijn ertoe gehouden de beslissingen en afspraken
binnen het Comité, collegiaal en loyaal uit te voeren en te verdedigen.

Wanneer het Comité adviserend optreedt wordt het uitgebrachte
advies in de notulen opgenomen en gehecht aan de voorstellen die ter
beslissing aan de bevoegde overheidsinstantie worden voorgelegd.

Art. 8. Het ontwerp van de notulen wordt in het Nederlands en in
het Frans toegezonden aan de leden ten laatste 10 werkdagen na de
vergadering.

Binnen de vijf werkdagen vanaf de datum van ontvangst van het
ontwerp van de notulen, delen de leden die de vergadering bijwoonden
hun goedkeuring mee of maken hun opmerkingen schriftelijk over.

Bij gebrek aan een antwoord binnen de gestelde termijn wordt
betrokkene geacht het ontwerp te hebben goedgekeurd. In geval van
opmerkingen beslist de Voorzitter over de eventuele aanpassing van de
notulen. Het ontwerp van aangepaste notulen wordt zo vlug mogelijk
aan de leden gestuurd en is het voorwerp van een goedkeuringspro-
cedure tijdens de volgende vergadering.

De notulen worden ondertekend door de Voorzitter en de secretaris,
na goedkeuring door de leden van het Directiecomité.

Een exemplaar van de definitieve tekst wordt aan alle leden van het
Directiecomité toegezonden. Het origineel wordt bewaard door het
secretariaat van de administrateur-generaal.

Art. 9. De leden van het Comité kunnen bij het secretariaat van de
administrateur-generaal steeds de archieven raadplegen.

Art. 10. Het Comité bepaalt op het einde van elke vergadering
welke beslissingen worden meegedeeld aan het personeel en de wijze
waarop.

Art. 11. Het Huishoudelijk reglement treedt in werking op 12 sep-
tember 2007.

Goedgekeurd door het Directiecomité tijdens zijn zitting van 12 sep-
tember 2007.

De Voorzitter,
Johan Janssens,

Administrateur-generaal

De secretaris,
Godelieve Drochmans,

Directeur HRM

Art. 5. Le membre du Comité de direction qui ne peut participer à la
réunion peut communiquer par écrit ses remarques ou avis au
Président, qui les porte à la connaissance des autres membres avant le
début de la discussion sur les points concernés.

Art. 6. Le Comité de direction ne peut valablement délibérer et voter
que si la majorité de ses membres sont présents.

Si ce quorum n’est pas atteint, le Comité peut, en cas de nécessité ou
d’urgence et après une deuxième convocation, délibérer valablement
sur le même ordre du jour, quelque soit le nombre des membres
présents.

Les décisions sont prises à la majorité des suffrages exprimés. Les
abstentions ne sont pas prises en compte pour le décompte des
suffrages. En cas d’égalité, la voix du Président est prépondérante.

Les décisions à portée individuelle sont prises au scrutin secret.

Art. 7. Tous les membres sont tenus d’exécuter et de défendre
collégialement et loyalement les décisions et engagements pris au sein
du Comité.

Quand le Comité agit à titre consultatif, les avis émis par les membres
sont consignés au procès-verbal et joints aux propositions soumises à
l’autorité compétente pour prendre la décision.

Art. 8. Le projet de procès-verbal est envoyé aux membres en
néerlandais et en français, dans un délai de 10 jours ouvrables après la
réunion.

Dans les 5 jours ouvrables qui suivent la réception du projet, les
membres du Comité peuvent adresser par écrit leur approbation ou
leurs remarques au Président.

A défaut de réaction dans le délai fixé, le membre est présumé
approuver le projet. En cas de remarques, le Président décide de
l’adaptation éventuelle du projet de procès-verbal. Le projet de
procès-verbal adapté est envoyé aux membres le plus rapidement
possible et fait l’objet d’une procédure d’approbation lors de la réunion
suivante.

Après approbation par les membres du Comité du direction, le
procès-verbal est signé par le Président et le Secrétaire.

Un exemplaire du texte définitif est envoyé à tous les membres du
Comité de direction. L’original est conservé par le secrétariat de
l’Administrateur général.

Art. 9. Les membres du Comité peuvent à tout moment consulter les
archives auprès du secrétariat de l’Administrateur général.

Art. 10. A la fin de chaque réunion, le Comité décide quelles
décisions sont communiquées aux membres du personnel et de quelle
façon.

Art. 11. Le présent règlement d’ordre intérieur entre en vigueur le
12 septembre 2007.

Approuvé par le Comité de direction en sa séance du 12 septem-
bre 2007.

Le Président
Johan Janssens,

Administrateur-général

La secrétaire,
Godelieve Drochmans,

Directeur HRM
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2009/09224]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2009 is machtiging verleend aan
Mevr. Altindag, Afërdita, geboren te Istog (Joegoslavië) op 21 juni 1972,
wonende te Koekelberg, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Alushaj » te verande-
ren, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 17 maart 2009 is machtiging verleend :

aan de heer Bushe, Mukuralinda, geboren te Goma (Democratische
Republiek Kongo) op 25 december 1968;

de genaamde Bushe, Daniel, geboren te Jette op 2 november 2001, en
de genaamde Bushe, Esther Mitima, geboren te Jette op 29 septem-

ber 2003,
beiden wonende te Schaarbeek, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, hun geslachtsnaam in die van « Mukuralinda » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2009/09209]

Wet van 15 mei 1987
betreffende de namen en voornamen. — Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 13 maart 2009 is machtiging verleend aan
de heer Nkubiri, Ciribaguala Cishagalusa Lyadunga, geboren te Iasi
(Roemenië) op 27 januari 1978, wonende te Ganshoren, om, behoudens
tijdig verzet waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van
« Berry » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 13 maart 2009 is machtiging verleend aan
de heer Forghani Saeed Abadi, Seyed Jalaleddin, geboren te Isfahan
(Iran) op 22 januari 1964, wonende te Schaarbeek, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van
« Forghani » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 13 maart 2009 is machtiging verleend,
aan de heer Mukala-Tshimbombo, Jacky Francis, geboren te Elsene

op 14 april 1970, wonende te Kinshasa (Democratische Republiek
Kongo), en

de genaamde Mukala Tshimbombo, Jeremy Wamukala, geboren te
Etterbeek op 31 mei 2001, en

de genaamde Mukala Tshimbombo, Timothée Lualaba, geboren te
Etterbeek op 16 juli 2004,
beiden wonende te Evere, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Mukala » te veranderen,
na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2009/09224]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publications

Par arrêté royal du 1er mars 2009, Mme Altindag, Afërdita, née à Istog
(Yougoslavie) le 21 juin 1972, demeurant à Koekelberg, a été autorisée
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Alushaj », après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 17 mars 2009 :

M. Bushe, Mukuralinda, né à Goma (République démocratique du
Congo) le 25 décembre 1968;

le nommé Bushe, Daniel, né à Jette le 2 novembre 2001, et
la nommée Bushe, Esther Mitima, née à Jette le 29 septembre 2003,

tous demeurant à Schaerbeek, ont été autorisés sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur nom
patronymique celui de « Mukuralinda », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2009/09209]

Loi du 15 mai 1987
relative aux noms et prénoms. — Publications

Par arrêté royal du 13 mars 2009, M. Nkubiri, Ciribagula Cishagalusa
Lyadunga, né à Iasi (Roumanie) le 27 janvier 1978, demeurant à
Ganshoren, a été autorisé sauf opposition en temps utile sur laquelle il
sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de « Berry »,
après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 13 mars 2009, M. Forghani Saeed Abadi, Seyed
Jalaleddin, né à Isfahan (Iran) le 22 janvier 1964, demeurant à
Schaerbeek, a été autorisé sauf opposition en temps utile sur laquelle il
sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de « Forghani »,
après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 13 mars 2009,
M. Mukala-Tshimbombo, Jacky Francis, né à Ixelles le 14 avril 1970,

demeurant à Kinshasa (République démocratique du Congo), et

le nommé Mukala Tshimbombo, Jeremy Wamukala, né à Etterbeek le
31 mai 2001, et

le nommé Mukala Tshimbombo, Timothée Lualaba, né à Etterbeek le
16 juillet 2004,
tous deux demeurant à Evere, ont été autorisés sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur nom
patronymique celui de « Mukala », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2009/09210]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 13 maart 2009 is machtiging verleend aan
de genaamde Janampa Ramos, Martin, geboren te Ukkel op 29 decem-
ber 2008, wonende te Sint-Pieters-Leeuw, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Janampa
Haertel » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 13 maart 2009 is machtiging verleend aan de
heer El-Barbir, Abdelnasser, geboren te Barja (Libanon) op 15 februari 1964,
wonende te Anderlecht, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, zijn geslachtsnaam in die van « Barbir » te veranderen, na afloop
van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 13 maart 2009 is machtiging verleend aan
de heer Conard, Adam David, geboren te Charleroi op 11 augus-
tus 1969, wonende te Ukkel, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Devreux » te verande-
ren, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 13 maart 2009 is machtiging verleend aan de
genaamde Verreys, Esteban, geboren te Elsene op 10 december 2008,
wonende te Ganshoren, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, zijn geslachtsnaam in die van « Verreys Perez » te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 13 maart 2009 is machtiging verleend aan
de heer Minette, René Ghislain, geboren te Brussel op 20 novem-
ber 1938, wonende te Rebecq, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Dejace » te veranderen,
na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 13 maart 2009 is machtiging verleend aan
de genaamde Fetu, Elina Sophia Carla, geboren te Ukkel op 25 juli 2008,
wonende te Overijse, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Krüger » te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 13 maart 2009 is machtiging verleend aan,
de heer Blairon, Michaël Véronique René, geboren te Luik op

25 september 1990, en
de heer Blairon, Kevin Frédéric Julien, geboren te Luik op 20 decem-

ber 1995,
beiden wonende te Herstal, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, hun geslachtsnaam in die van « Moulaert Vanheelen » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 13 maart 2009 is machtiging verleend aan,
de genaamde Fuki, Céline Laurence, geboren te Sint-Lambrechts-

Woluwe op 21 maart 2003, en
de genaamde Fuki, Emilie Séverine Maxime, gebore te Sint-

Lambrechts-Woluwe op 21 juli 2004, en
de genaamde Fuki, Aurore Barbara Michèle, geboren te Sint-

Lambrechts-Woluwe op 31 maart 2008,
allen wonende te Waterloo, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, hun geslachtsnaam in die van « Fox » te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2009/09210]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publications

Par arrêté royal du 13 mars 2009, le nommé Janampa Ramos, Martin,
né à Uccle le 29 décembre 2008, demeurant à Sint-Pieters-Leeuw, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Janampa Haertel », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 13 mars 2009, M. El-Barbir, Abdelnasser, né à Barja
(Liban) le 15 février 1964, demeurant à Anderlecht, a été autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Barbir », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 13 mars 2009, M. Conard, Adam David, né à
Charleroi le 11 août 1969, demeurant à Uccle, a été autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Devreux », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 13 mars 2009, le nommé Verreys, Esteban, né à
Ixelles le 10 décembre 2008, demeurant à Ganshoren, a été autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Verreys Perez », après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 13 mars 2009, M. Minette, René Ghislain, né à
Bruxelles le 20 novembre 1938, demeurant à Rebecq, a été autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Dejace », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 13 mars 2009, la nommée Fetu, Elina Sophia Carla,
née à Uccle le 25 juillet 2008, demeurant à Overijse, a été autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom aptronymique celui de « Krüger », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 13 mars 2009,
M. Blairon, Michaël Véronique René, né à Liège le 25 septembre 1990,

et
M. Blairon, Kevin Frédéric Julien, né à Liège le 20 décembre 1995,

tous deux demeurant à Herstal, sont autorisés, sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur nom
patronymique celui de « Moulaert Vanheelen », après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 13 mars 2009,
la nommée Fuki, Céline Laurence, née à Woluwe-Saint-Lambert le

21 mars 2003, et
la nommée Fuki, Emilie Séverine Maxime, née à Woluwe-Saint-

Lambert le 21 juillet 2004, et
la nommée Fuki, Aurore Barbara Michèle, née à Woluwe-Saint-

Lambert le 31 mars 2008,
toutes demeurant à Waterloo, sont autorisées, sauf opposition en temps
utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur nom patronymique
celui de « Fox », après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la
présente insertion.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2009/201466]
Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving

van een administratief medewerker voor de afdeling Commercieel Beheer bij Waterwegen en Zeekanaal NV

In het westen en het centrum van Vlaanderen beheert Waterwegen en Zeekanaal NV, kortweg W&Z, als organisatie
binnen de Vlaamse overheid, de waterwegen en heel wat watergebonden gronden. Onze organisatie heeft als
doelstelling de binnenvaart te stimuleren en te optimaliseren via goed onderhouden vaarwegen en geautomatiseerde
bruggen en sluizen. De zorg voor milieu en veiligheid, evenals ’de mens’ in het algemeen, dragen wij hierbij hoog in
het vaandel. Zo beschermen wij de bevolking tegen wateroverlast door de aanleg van dijken en gecontroleerde
overstromingsgebieden en besteden wij aandacht aan ecologische oeverversterkingen in natuurgebieden. Ten slotte
bouwen wij de recreatieve functies van onze waterwegen verder uit : van verharde jaagpaden voor wandelaars en
fietsers tot faciliteiten voor de pleziervaart en allerlei watersporten. Verscheidenheid is troef bij W&Z en dat
weerspiegelt zich ook in onze jobmogelijkheden.

Om ons W&Z-team te versterken zijn wij op zoek naar een (m/v) :

Administratief medewerker voor de afdeling Commercieel Beheer (Statutair) - Willebroek
In deze boeiende functie word je binnen de afdeling commercieel beheer de rechterhand van de dossierbeheerders

van de regionale cel Zeekanaal. Het administratief opvolgen van de klantendossiers voor deze cel wordt aan jou
toevertrouwd. Zo zal je onder meer de nodige documenten verzamelen, brieven schrijven en het klassement van de
dossiers op jou nemen. Ook het agendabeheer en het organiseren van vergaderingen met klanten en andere
belanghebbenden behoren tot je taken. Je zal dan ook regelmatig contact hebben met de verschillende klanten.
Ten slotte zal je worden ingezet om mee te werken aan de administratieve opvolging en coördinatie van een nieuw
project.

Profiel : je beschikt over een diploma van het hoger secundair onderwijs. We verwachten van jou vooral dat je
betrokken bent bij je werk en klantgericht kan werken. Als teamplayer slaag je er ook in om zelfstandig te werken en
weet je van aanpakken. De nodige assertiviteit weet je te combineren met een gezonde zin voor humor.

Aanbod : Waterwegen en Zeekanaal NV biedt je een statutaire benoeming mits het voldoen in de proeftijd en een
salaris van 1.731,07 euro bruto per maand. Maar W&Z biedt vooral een boeiende job vol afwisseling, waar voldoende
ruimte is voor zelfstandig werken bij het uitoefenen van je job. Vorming, opleiding en training zijn vanzelfsprekend-
heden. Wij bieden verder een stevig pakket verlofdagen, haard- of standplaatstoelage, maaltijdcheques, hospitalisatie-
verzekering, gratis openbaar vervoer van en naar het werk of een toelage voor moeilijk bereikbare werkplaats.
Relevante ervaring kan tot maximaal negen jaar gevaloriseerd worden.

Nieuwsgierig ? Voor meer informatie over de functie kun je terecht bij Koen Van Hoye, tel : 03-860 63 20.
Interesse ? Stuur dan je sollicitatiebrief met CV en duidelijke vermelding van de vacature naar Waterwegen

en Zeekanaal NV, t.a.v Koen van Hoye, Oostdijk 110, 2830 Willebroek, of naar jobs@wenz.be
We verwachten jouw kandidatuur uiterlijk op 5 april 2009.

*

JOBPUNT VLAANDEREN

[2009/201468]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van verschillende functies bij stad Gent

Zoveel variatie binnen handbereik ! De stad Gent organiseert een contractuele selectieprocedure en diverse
statutaire selectieprocedures voor het aanleggen van wervingsreserves.

Adjunct van de directie - ruimtelijk planner (m/v) (niveau A)
in statutair dienstverband bij de Dienst Stedenbouw en Ruimtelijke Planning

Departement Ruimtelijke Planning, Mobiliteit en Openbaar Domein

Meer inlichtingen over de functie-inhoud vindt u op onze website, of u kunt contact opnemen met Philippe
Van Wesenbeeck, directeur-manager, op het nummer tel : 09-266 78 00.

Voorwaarden :

• U bent in het bezit van een masterdiploma en u voldoet aan de diplomavereiste conform het ministerieel besluit
van 13 juli 2000.

• De overige voorwaarden kunt u terugvinden op onze website www.gent.be

Adjunct van de directie - verantwoordelijke logistiek & vlootbeheer (m/v) (niveau A)
in statutair dienstverband bij de Dienst Service en Logistiek - Departement Facility Management

Meer inlichtingen over de functie-inhoud vind u op onze website, of u kunt contact opnemen met Jan Van de Putte,
directeur, op het nummer tel : 09-323 71 81.
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Voorwaarden :
• U bent in het bezit van een masterdiploma.
• U hebt minimaal één jaar ervaring in de logistieke sector als hoofdopdracht, meer specifiek in het aansturen van

mensen in het kader van beheersactiviteiten (b.v. vlootbeheer, magazijnbeheer, vervoersopdrachten...) of als
eindverantwoordelijke van een werkplaats herstellingen (voertuigen/machines) of een constructiewerkplaats.

• De overige voorwaarden kunt u terugvinden op onze website www.gent.be
Voorwaarden :
• U bent in het bezit van een masterdiploma met afstudeerrichting ICT/IT of u bent in het bezit van een

masterdiploma aangevuld met één jaar ervaring in databasebeheer.
• De overige voorwaarden kunt u terugvinden op onze website www.gent.be
Ons aanbod : wij bieden uitdaging en variatie, de mogelijkheid tot permanente vorming, initiatiefname en diverse

interne en externe contacten. Voor de graad van adjunct van de directie (m/v) bieden we een brutoaanvangswedde van
2.705,58 euro per maand. Deze wedde is eventueel vermeerderbaar met relevante anciënniteit en wordt verhoogd met
reglementaire vergoedingen en bijkomende extralegale voordelen (hospitalisatieverzekering, maaltijdcheques, enz.).

Bij stad Gent worden kandidaten geselecteerd op basis van hun competenties en wordt geen onderscheid gemaakt
op basis van hun leeftijd, geslacht, etnische afkomst, geloof, handicap of nationaliteit. De functies bij stad Gent zijn
onderverdeeld in 5 niveaus, voor niveau A, B en C hebt u een diploma nodig.

Procedure : de selectieprocedures voor ruimtelijk planner (m/v) en verantwoordelijke logistiek & vlootbeheer
(m/v) resulteren allebei in een wervingsreserve met rangschikking en betreffen een statutaire tewerkstelling.

Interesse ? De uiterste inschrijvingsdatum voor deze aanwervingsprocedures is 14 april 2009. Om te solliciteren,
neem contact op met de Dienst Rekrutering & Selectie of surf naar onze website : www.gent.be/solliciteren. Wat betreft
de gelijkschakeling van diploma’s binnen de nieuwe structuur van het hoger onderwijs wordt verwezen naar het
decreet betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in Vlaanderen (4 april 2003, artikel 69). Indien u uw
diploma in het buitenland behaalde, dan dient u in het bezit te zijn van een gelijkwaardigheids-/niveaubepaling.

U kunt dit aanvragen bij :
Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap,
NARIC-Vlaanderen
H. Consciencegebouw, Toren 7a
Koning Albert II-laan 15, 1210 Brussel
Tel : 02-553 98 17
Dienst Rekrutering en Selectie
Administratief Centrum
Woodrow Wilsonplein 1
9000 Gent (lokaal 326)
Tel : 09-266 75 60
vacatures@gent.be
www.gent.be

*
JOBPUNT VLAANDEREN

[2009/201467]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van verschillende functies bij O.C.M.W.-Mechelen

In onze snel evoluerende samenleving dreigen er nog altijd mensen uit de boot te vallen. Als moderne
overheidsinstelling wil het O.C.M.W. van Mechelen daarom een belangrijke sociale doelstelling waarmaken,
zodat iedereen optimaal en op zijn of haar tempo kan participeren aan onze samenleving. Met zijn 750 personeelsleden
realiseert het O.C.M.W.-Mechelen een waaier van diensten inzake maatschappelijke dienstverlening en ouderenzorg.
Wil je hierin een cruciale rol spelen, dan kan dat. We zoeken een (m/v) :

Diensthoofd financiële dienst (A1a-A2a-A3a)
statutaire benoeming

Jouw functie : je hebt de dagelijkse leiding over een team van 18 medewerkers. Je plant, organiseert en coördineert
de werkzaamheden van de afdeling onder eindverantwoordelijkheid van de ontvanger. Je speelt een actieve rol bij het
afsluiten van de dienstjaarrekening en bij het uittekenen van interne procedures. Je bereidt gerechtsdossiers voor.
Je verzorgt de rapportering aan de ontvanger en je vervangt de ontvanger bij afwezigheid.

Jouw profiel : je hebt minstens vier jaar relevante beroepservaring voor de functie met kennis van relevante
wetgeving m.b.t. het O.C.M.W. en financieel beheer. Je bent een motiverende coach. Je kunt teamwerk bevorderen en
beschikt over een sterk leervermogen. Kennis van O.C.M.W.-boekhouding is geen vereiste, de wil en het potentieel om
er zich in te bekwamen wel.

Meer informatie over deze functie ? Ann Gods, ontvanger, tel : 015-44 51 18 of ann.gods@ocmwmechelen.be.
De schriftelijke proef is voorzien op woensdag 13 mei 2009, de mondelinge proef op dinsdag 2 juni en woensdag
3 juni 2009. Het assessmentcenter gaat door op 8, 9, 10 of 11 juni 2009.

Meer info over de concrete functiebeschrijving, de selectieprocedure en de financiële en aanwervingsvoor-
waarden : zie www.ocmwmechelen.be

Aanbod : een betrekking met ruime verantwoordelijkheid • een boeiende en uitdagende functie in een aangename
werkomgeving en veel contacten in een stabiele omgeving • loon volgens wettelijke barema’s : voor diensthoofd
financiële dienst : brutobeginsalaris met vier jaar relevante anciënniteit 2.977,99 euro per maand (voltijds). Anciënniteit
uit de openbare sector wordt verrekend, relevante privéanciënniteit voor maximum tien jaar • extra’s : een interessante
verlofregeling, opleidingsmogelijkheden, maaltijdcheques, hospitalisatieverzekering, terugbetaling abonnement woon-
werkverkeer, fietsvergoeding.

Interesse ? Je motivatiebrief en CV stuur je uiterlijk 24 april 2009 naar : Mevr. Mia Spaey, Lange Schipstraat 27,
2800 Mechelen of naar mia.spaey@ocmwmechelen.be
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VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ
[C − 2009/35277]

Afdeling Economisch Toezicht. — Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Hoogdringende onteigening

OOSTKAMP — Bij besluit van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur van
11 maart 2009 wordt de oprichting van een rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut verklaard.

Nr. 21949 ONT

1) Geografische omschrijving :

Oostkamp : afkoppelen waterloop 156/756 (Vijvers)

2) Kadastrale gegevens :

gemeente : Oostkamp

Kadastraal bekend onder : Afdeling : 6; Sectie : B

Percelen : nrs. 111 f (1678 m2), 141 s (27 m2), 136 (39 m2), 135 g (719 m2), 123 b (1 076 m2), 132 c (428 m2) en 131 b
(925 m2).

3) Reden van openbaar nut verklaring :

Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (afkoppelen waterloop 156/756 (Vijvers)) onder, op
of boven private onbebouwde gronden, die al dan niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig
de bouw- of stedenbouwverordeningen.

4) Bevoegde instantie :

De onmiddellijke onteigening zal gebeuren door het Vlaamse Gewest voor rekening van de NV Aquafin bij wie
woonstkeuze gemaakt wordt.

5) Plannen ter inzage bij :

— VMM Economisch Toezicht

(na telefonische afspraak op het secretariaat 053-72 63 16)

Graaf de Ferraris-gebouw

2e verdieping

Koning Albert II-laan 20

1000 Brussel

— NV Aquafin

Dijkstraat, 8

2630 Aartselaar

6) Wettelijke basis :

Gelet op de wet van 26 juli 1962 betreffende de onteigeningen ten algemenen nutte en de concessies voor de bouw
van de autosnelwegen, inzonderheid artikel 5, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978;

Gelet op de wet van 26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging;

Gelet op het decreet van 13 april 1988 tot bepaling van de gevallen en de modaliteiten waarbij de Vlaamse Regering
kan overgaan tot onteigeningen ten algemenen nutte inzake de gewestelijke aangelegenheden;

7) Datum + bevoegde minister

11 maart 2009

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,

H. Crevits

8) Verjaring

Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State
een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van 60 dagen na kennisneming.

Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte
afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (artikel 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).
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VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2009/35182]

Afdeling Economisch Toezicht. — Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Hoogdringende onteigening

SINT-GENESIUS-RODE — Besluit van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur
van 19 maart 2009 houdende hoogdringende onteigening ten algemenen nutte van onroerende goederen bestemd voor
de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur.

Nr. 97252 C ONT BP

1) Geografische omschrijving :

Beersel : collector Dworp fase 3 : vanaf Kartonweg tot centrum Sint-Genesius-Rode te Beersel en Sint-Genesius-
Rode

2) Kadastrale gegevens :

Gemeente : Sint-Genesius-Rode

Kadastraal bekend onder : Afdeling : 1, sectie : C;

Percelen : nrs. 827 b 2 (635 m2) en 827 a 2 (341 m2)

3) Reden van openbaar nut verklaring :

Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (collector) onder, op of boven private bebouwde
gronden, die al dan niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of stedenbouwver-
ordeningen.

4) Bevoegde instantie :

De onmiddellijke onteigening zal gebeuren door het Vlaamse Gewest voor rekening van de NV Aquafin bij wie
woonstkeuze gemaakt wordt.

5) Plannen ter inzage bij :

— VMM Economisch Toezicht

(na telefonische afspraak op het secretariaat 053-72 63 16)

Graaf de Ferraris-gebouw

2e verdieping

Koning Albert II-laan 20

1000 Brussel

— NV Aquafin

Dijkstraat, 8

2630 Aartselaar

6) Wettelijke basis :

Gelet op de wet van 26 juli 1962 betreffende de onteigeningen ten algemenen nutte en de concessies voor de bouw
van de autosnelwegen, inzonderheid artikel 5, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978;

Gelet op de wet van 26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging;

Gelet op het decreet van 13 april 1988 tot bepaling van de gevallen en de modaliteiten waarbij de Vlaamse Regering
kan overgaan tot onteigeningen ten algemenen nutte inzake de gewestelijke aangelegenheden;

7) Datum + bevoegde minister

19 maart 2009

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,

H. Crevits

8) Verjaring

Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State
een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van 60 dagen na kennisneming.

Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte
afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (artikel 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2009/35291]

Het GO! onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap. — Personeelsbeleid. — Decreet Rechtspositie Personeelsleden
Gemeenschapsonderwijs. — Uiterste datum van kandideren 30 april 2009. — Oproep tot de kandidaten voor
deelname aan de opleiding voor het behalen van het vormingsattest voor het ambt van directeur en
adjunct-directeur, 2009

Het GO! onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap informeert geïnteresseerden dat een oproep wordt verspreid
voor deelname aan de opleiding voor het ambt van directeur en adjunct-directeur.

De omzendbrief : « Oproep tot de kandidaten voor deelname aan de opleiding voor het behalen van het
vormingsattest voor het ambt van directeur en adjunct-directeur » zal aan alle instellingen van het GO! onderwijs van
de Vlaamse Gemeenschap worden bekend gemaakt.

Deze omzendbrief bevat onder meer de modaliteiten i.v.m. de kandidaatstelling voor deelname aan de opleiding,
een overzicht van de scholengroepen waar kan gekandideerd worden, hun beschikbare opleidingsplaatsen en een
kandideringsformulier.

De uiterste datum voor inzending van de kandidaturen bij de scholengroepen werd vastgelegd op 30 april 2009.

De omzendbrief kan ingekeken worden in iedere instelling van het GO! onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap
en is ook terug te vinden op de website http://www.g-o.be

Voor meer gedetailleerde informatie over deze oproep kan u terecht bij de centrale administratie van het GO!
onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap (Cel opleidingen voor selectie- en bevorderingsambten, Emile Jacqmain-
laan 20, te 1000 Brussel, tel. : 02-790 94 67 of 02-790 93 67)

Overzicht van de scholengroepen die screeningen organiseren voor het toekennen van opleidingsplaatsen

Scholengroep Adres van de scholengroep Algemeen directeur

1 Fr. Craeybeckxlaan 24, 2100 Deurne Dirk Van De Vondel

2 Sint Catharinastraat 10, 2940 Stabroek Van Herck Frank

3 Emile Blangenoisstraat 2, 2900 Schoten Eugene Claes

4 Mortselsesteenweg 54, 2540 Hove Marc Lemmens

5 Vlieghavenlaan 1, 3140 Keerbergen Linda Van Achter

6 Lindestraat 119, 2880 Bornem Luc Van Gasse

7 Grote Markt 52, 2300 Turnhout Ludo Van De Poel

8 Oudstrijderslaan 200, 1140 Evere Jacques Goris

9 Zijp 18, 1780 Wemmel Roger De Tant

10 Waversesteenweg 41, 3090 Overijse Robert Steuts

11 Redingenstraat 88, 3000 Leuven Urbain Lavigne

12 Boudewijnvest 1A, 3290 Diest Guy Beckx

13 Oude Kerkhofweg 1, 3700 Tongeren Thijs Lambert

14 Halmstraat 12, 3600 Genk Denis Vonckers

15 Sint-Margrietstraat 13, 3582 Beringen Joep Bullen

16 A. Hertzsstraat 2, 3500 Hasselt Willy Vanhove

17 Theo De Deckerlaan 2, 9140 Temse Guy Vanlancker

18 Zuidlaan 3, 9200 Dendermonde Hans Weyns

19 Welvaartstraat 70, bus 4, 9300 Aalst Firmin Verbrugge

20 Papiermolenstraat 103, 9500 Geraardsbergen Luc De Both

21 Ronseweg 1, 9700 Oudenaarde Jacques Vanhamme

22 Ooievaarsnest 3, 9050 Gentbrugge Jan De Maeyer

23 Beukenstraat 1, 9900 Eeklo Marc Desmidt

24 Polderdreef 42, 9840 Deinze Daniel Deconinck

25 Rijselstraat 3B, 8200 Sint-Michiels-Brugge Philip Vanhaeverbeke

26 Hugo Verrieststraat 68, 8800 Roeselare Marc Casteleyn

27 L. Spilliaertstraat 29, 8400 Oostende Xavier Defrancq

28 Kaaskerkestraat 22, bus 2, 8600 Diksmuide Dirk Defever
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2009/35292]

Het GO! onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap. — Personeelsbeleid. — Decreet Rechtspositie Personeelsleden
Gemeenschapsonderwijs. — Oproep tot de kandidaten voor deelname aan de opleiding voor het behalen van
het vormingsattest voor het ambt van technisch adviseur/technisch adviseur-coördinator, 2009

Het Go! onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap, informeert geïnteresseerden dat een oproep wordt verspreid
voor deelname aan de opleiding voor het ambt van technisch adviseur/technisch adviseur-coördinator.

De omzendbrief : « Oproep tot de kandidaten voor deelname aan de opleiding voor het behalen van het
vormingsattest voor het ambt van technisch adviseur/technisch adviseur-coördinator », zal aan alle instellingen van
het GO! worden bekend gemaakt.

Deze omzendbrief bevat onder meer de modaliteiten i.v.m. de kandidaatstelling voor deelname aan de opleiding
voor het ambt van technisch adviseur/technisch adviseur-coördinator, een overzicht van de betrokken scholengroepen
en hun beschikbare opleidingsplaatsen en een kandideringsformulier.

De uiterste datum voor inzending van de kandidaturen bij de scholengroepen is vastgelegd op 30 april 2009.

De omzendbrief kan ingekeken worden in iedere instelling van het GO! en is ook terug te vinden op de website
http://www.g-o.be

Voor meer gedetailleerde informatie over deze oproep kan u terecht bij de centrale administratie van het GO!
onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap, cel opleidingen voor selectie- en bevorderingsambten, Emile Jacqmainlaan 20
te 1000 Brussel, tel.: 02-790 94 67 of 02-790 93 67.

Overzicht van de scholengroepen die screeningen organiseren voor het toekennen van opleidingsplaatsen voor
Technisch adviseur/Technisch adviseur-coördinator.

Scholen-groep Adres van de scholengroep Algemeen directeur

1 Fr.Craeybeckxlaan 24, 2100 Deurne Dirk Van De Vondel

2 Sint Catharinastraat 10, 2940 Stabroek Frank Van Herck

3 Emile Blangenoisstraat 2, 2900 Schoten Eugene Claes

4 Mortselsesteenweg 54, 2540 Hove Marc Lemmens

5 Vlieghavenlaan 1, 3140 Keerbergen Linda Van Achter

6 Lindestraat 119, 2880 Bornem Luc Van Gasse

7 Grote Markt 52, 2300 Turnhout Ludo Van De Poel

8 Oudstrijderslaan 200, 1140 Evere Jacques Goris

9 Zijp 18, 1780 Wemmel Roger De Tant

10 Waversesteenweg 41, 3090 Overijse Robert Steuts

11 Redingenstraat 88, 3000 Leuven Urbain Lavigne

12 Boudewijnvest 1A, 3290 Diest Guy Beckx

13 Oude Kerkhofweg 1, 3700 Tongeren Thijs Lambert

14 Halmstraat 12, 3600 Genk Denis Vonckers

15 Sint-Margrietstraat 13, 3582 Beringen Joep Bullen

16 A. Hertzsstraat 2, 3500 Hasselt Willy Vanhove

17 Theo De Deckerlaan 2, 9140 Temse Guy Van Lancker

18 Zuidlaan 3, 9200 Dendermonde Hans Weyns

19 Welvaartstraat 70, bus 4, 9300 Aalst Firmin Verbrugge

20 Papiermolenstraat 103, 9500 Geraardsbergen Luc De Both

21 Ronseweg 1, 9700 Oudenaarde Jacques Vanhamme

22 Ooievaarsnest 3, 9050 Gentbrugge Jan De Maeyer

23 Beukenstraat 1, 9900 Eeklo Marc Desmidt

24 Polderdreef 42, 9840 Deinze Daniel Deconinck

25 Rijselstraat 3B, 8200 Sint-Michiels-Brugge Philip Vanhaeverbeke

26 Hugo Verrieststraat 68, 8800 Roeselare Marc Casteleyn

27 L. Spilliaertstraat 29, 8400 Oostende Xavier Defrancq

28 Kaaskerkestraat 22, bus 2, 8600 Diksmuide Dirk Defever
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2009/29118]
Institut d’Enseignement de Promotion sociale de la Communauté française à Namur

Matricule : 9.236.042

Etablissement d’enseignement supérieur de promotion sociale

Epreuve intégrée de la section ″gradué géomètre-expert immobilier″
à l’issue de laquelle est délivré le ″diplôme de gradué géomètre-expert immobilier″

Sessions organisées en 2009

L’Institut d’Enseignement de Promotion sociale de la Communauté française à Namur, situé place de l’Ecole des
Cadets 6 à 5000 Namur, téléphone 081-22 29 03 – 081-22 92 39, annonce l’ouverture de la première session le 8 juin 2009
et l’ouverture de la seconde session le 7 septembre 2009.

La présentation orale et la défense de l’épreuve intégrée susmentionnée se dérouleront devant le jury constitué à
cet effet conformément :

- à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 1999, modifiant l’arrêté royal du 18 mai 1936
concernant les dispositions relatives à l’exercice de la profession de géomètre-expert immobilier;

- au décret du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale;
- à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 8 juillet 1993, fixant les modalités de reconnaissance

des capacités acquises en dehors de l’enseignement de promotion sociale de régime 1;
- à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 juillet 1993, portant règlement général des études

de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court et de régime 1;
- aux dossiers pédagogiques approuvés par le Gouvernement de la Communauté française le 19 juin 1995 : ″section

gradué géomètre-expert immobilier″ (code 715810S32D1) et ″épreuve intégrée : gradué géomètre-expert immobilier″
(code 715810U32D1).

L’inscription est adressée par envoi recommandé avec accusé de réception 30 jours avant la date d’ouverture
précisée ci-avant aussi bien pour la première que pour la seconde session auprès du secrétariat de l’établissement où
un dossier sera constitué en vue de permettre au Conseil des études d’apprécier les conditions d’admission du candidat
en tant qu’étudiant régulier, conformément aux articles 52 et 53 du décret du 16 avril 1991 organisant l’enseignement
de promotion sociale.

Le candidat y prendra connaissance du règlement d’ordre intérieur.
Il pourra éventuellement y obtenir le programme et l’énoncé des capacités terminales des unités constitutives de

la section ainsi que les critères sur lesquels le jury fondera son appréciation.
Au récipiendaire accepté en tant qu’étudiant régulier par le Conseil des études, il sera réclamé un droit

d’inscription, en référence à l’article 12 de la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de
l’enseignement.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/201454]
20 MARS 2009. — Circulaire ministérielle relative aux comptes des intercommunales

Mesdames les Présidentes,

Messieurs les Présidents,

Dans la perspective du vote des comptes de l’exercice 2008 des intercommunales en assemblée générale de juin,
il me semble opportun de vous rappeler certains principes juridiques à respecter, afin de ne pas vous exposer à des
décisions de non-approbation, étant donné que la tutelle sur les comptes est une tutelle de légalité :

1. La convocation à l’assemblée générale doit être envoyée à tous les associés au moins trente jours avant la date
de la séance et doit contenir l’ordre du jour ainsi que tous les documents y afférents (article L1523-13, § 1er, alinéas 3
et 4, du Code de la Démocratie locale et de la Décentralisation, en abrégé, ″CDLD.″). Figurent parmi ces documents :
des comptes annuels par secteur d’activité et des comptes annuels consolidés; les comptes annuels comprennent le
bilan, le compte de résultats, la liste des adjudicataires et l’annexe qui forment un tout; le rapport de gestion, établi par
le conseil d’administration, comporte, d’une part, un commentaire sur les comptes annuels en vue d’exposer d’une
manière fidèle l’évolution des affaires et la situation de la société, et d’autre part, les données sur les événements
survenus après la clôture de l’exercice (article L1523-16 du CDLD); cette liste des adjudicataires de marchés de travaux,
de fournitures ou de services pour lesquels sont applicables toutes les dispositions obligatoires du cahier général des
charges, précise le mode de passation du marché en vertu duquel ils ont été désignés (article L1523-13, § 3, alinéa 1er,
du CDLD); le rapport du Collège des contrôleurs aux comptes, c’est-à-dire le rapport du ou des réviseurs et le rapport
du représentant de l’organe de contrôle régional, le rapport spécifique du conseil d’administration relatif aux prises de
participations (article L1523-23, § 1er, alinéa 2, du CDLD).

2. Si le compte de résultats fait apparaître une perte de l’exercice, comme à l’exercice précédent, ou bien si le bilan
de l’exercice fait apparaître une perte reportée, le rapport de gestion doit comprendre une justification de l’application
des règles comptables de continuité (article 96, 6o, du Code des Sociétés).

3. Une intervention des associés doit figurer dans la perte de l’exercice, dès lors qu’elle est prévue dans le cadre
d’un plan de gestion, et ce, afin de respecter la note de méthodologie du Plan Tonus hospitalier.

4. Une réserve légale doit être constituée en cas de bénéfice net de l’exercice (article 428 du Code des Sociétés).
5. Les comptes annuels doivent donner une image fidèle du patrimoine, de la situation financière et du résultat

de la société (article 24, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 30 janvier 2001 portant exécution du Code des Sociétés). Ainsi,
il est requis de prendre en considération, dans les comptes de l’exercice, les reports de l’exercice précédent.
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6. La première assemblée générale de l’exercice se tient durant le premier semestre et, au plus tard, le 30 juin et
a nécessairement à son ordre du jour l’approbation des comptes annuels de l’exercice clôturé (article L1523-13, § 3,
alinéa 1er, du CDLD et article 92, § 1er, alinéa 2, du Code des Sociétés).

7. Un vote distinct doit intervenir en assemblée générale sur la décharge des administrateurs et des membres du
Collège des contrôleurs aux comptes (article L1523-13, § 3, alinéa 3, du CDLD).

8. La circulaire du 14 février 2008 relative aux pièces justificatives définit, notamment, celles qui doivent
impérativement accompagner les comptes des intercommunales. L’article L1523-16 du CDLD, cité plus haut, y figure
d’ailleurs.

9. Les comptes doivent être transmis au Gouvernement dans les quinze jours de leur adoption, accompagnés de
leurs pièces justificatives (article L3132-1, § 2, du CDLD), à l’adresse suivante : Ministre des Affaires intérieures,
Direction générale opérationnelle Pouvoirs locaux, Action sociale et Santé, rue Van Opré 95, à 5100 Jambes (circulaire
du 14 février 2008 précitée.).

10. Les comptes de l’intercommunale doivent être déposés par les administrateurs auprès de la Banque Nationale
de Belgique, dans les trente jours de leur approbation par l’assemblée générale, en vue de leur publication (article 98,
alinéas 1er et 2, du Code des sociétés.).

*

* *

Par ailleurs, je vous rappelle qu’il convient, à l’avenir, d’adresser à mon administration, outre les pièces
justificatives, un acte administratif à part entière pour la décision de l’assemblée générale relative aux comptes (et un
acte administratif pour chaque point voté s’y rattachant), c’est-à-dire un extrait signé du registre des délibérations de
l’assemblée générale reprenant la liste des présents, l’exposé des motifs et la décision avec le résultat du vote, et non
plus le procès-verbal dans son intégralité, conformément à la circulaire du 14 février 2008 susmentionnée.

Je vous rappelle enfin l’article L1523-12, § 1er, alinéa 4, du CDLD qui stipule qu’en ce qui concerne l’approbation
des comptes et le vote de la décharge aux administrateurs et aux membres du Collège des contrôleurs aux comptes,
l’absence de délibération communale ou provinciale est considérée comme une abstention de la part de l’associé en
cause.

En vous remerciant de votre attention, je vous prie d’agréer, Mesdames les Présidentes, Messieurs les Présidents,
l’expression de ma considération distinguée.

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

Chef de service : M. Charlier, Directeur (081-32 37 42, michel.jeancharles.charlier@spw.wallonie.be)
Agent traitant : M-H Cambriella, Attachée (081-32 36 01, mariehelene.cambriella@spw.wallonie.be)

ORDRES DU JOUR — AGENDA’S

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT

[C − 2009/20034]

Plenaire vergaderingen

Agenda

Vrijdag 3 april 2009, om 9 u. 30 m. en om 14. u. 30 m.

(Zaal van de plenaire vergaderingen, Lombardstraat 69)

1. Inoverwegingnemingen.

— Voorstel van ordonnantie (van Mevr. Olivia P’Tito en de heer
Ahmed el Ktibi) tot wijziging van de ordonnantie van 7 maart 1991
betreffende de preventie en het beheer van afvalstoffen.

— Voorstel van ordonnantie (van de heer Stéphane de Lobkowicz)
strekkende tot een billijke berekening van de rechten van successie en
van overgang bij overlijden op alle ter beurze genoteerde effecten.

— Voorstel van ordonnantie (van de heren Olivier de Clippele en
Serge de Patoul) ertoe strekkende in het Wetboek van successierechten
artikel 9 op te heffen en de artikelen 10 en 11 aan te passen.

— Voorstel van ordonnantie (van Mevr. Françoise Schepmans en de
heer Alain Destexhe) tot aanvulling van artikel 7 van de ordonnantie
van 30 maart 1995 betreffende de openbaarheid van het bestuur.

PARLEMENT DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2009/20034]

Séances plénières

Ordre du jour

Vendredi 3 avril 2009, à 9 h 30 m et à 14 h 30 m

(Salle des séances plénières, rue du Lombard 69)

1. Prises en considération.

— Proposition d’ordonnance (de Mme Olivia P’Tito et M. Ahmed
El Ktibi) modifiant l’ordonnance du 7 mars 1991 relative à la prévention
et à la gestion des déchets.

— Proposition d’ordonnance (de M. Stéphane de Lobkowicz) visant
à permettre un calcul équitable des droits de succession et de mutation
par décès sur toutes les valeurs mobilières cotées.

— Proposition d’ordonnance (de MM. Olivier de Clippele et Serge
de Patoul) visant à supprimer l’article 9 et à adapter les articles 10 et 11
du Code des droits de succession.

— Proposition d’ordonnance (de Mme Françoise Schepmans et
M. Alain Destexhe) complétant l’article 7 de l’ordonnance du 30 mars 1995
relative à la publicité de l’administration.
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— Voorstel van ordonnantie (van de heer Stéphane de Lobkowicz) tot
vermindering van de tarieven van de successierechten met 50 % voor
de nalatenschappen van tijdens de uitoefening van hun ambt overleden
brandweermannen, politieagenten en militairen.

— Voorstel van ordonnantie (van de heer Stéphane de Lobkowicz)
ertoe strekkende de belastingschalen van de successierechten onmid-
dellijk te indexeren.

— Voorstel van ordonnantie (van de heer Stéphane de Lobkowicz) tot
wijziging van artikel 73 van de Nieuwe Gemeentewet teneinde de
samenwonenden en de gehuwden als gemeentelijk verkozenen gelijk te
behandelen.

— Voorstel van ordonnantie (van de heer Stéphane de Lobkowicz) tot
wijziging van artikel 5 van het Wetboek der successierechten om de
goederen van de gemeenschap gemakkelijker te kunnen toekennen aan
de langstlevende echtgenoot gehuwd onder het stelsel van gemeen-
schap van goederen.

— Voorstel van ordonnantie (van de heer Stéphane de Lobkowicz) tot
aanpassing van de tarieven van de successierechten die geheven
worden op de nalatenschappen van commorientes aan hun situatie.

2. Voorstellen van ordonnantie, voorstel van resolutie en ontwerpen
van ordonnantie.

— Voorstel van ordonnantie (van de heren Didier Gosuin, Jacques
Simonet en Mevr. Marion Lemesre) betreffende de parlementaire
controle op de gewestelijke instellingen.

Rapporteur : de heer Serge de Patoul.

— Bespreking.

— Voorstel van resolutie (van de heren Denis Grimberghs, Rudi
Vervoort, Mevr. Dominique Braeckman, de heer Jean-Luc Vanraes,
Mevr. Marie-Paule Quix en Mevr. Brigitte De Pauw) tot verbetering van
de toegankelijkheid van de officiële websites van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest voor slechtzienden en blinden.

— Voorstel van resolutie (van Mevr. Françoise Bertieaux,
Mevr. Caroline Persoons, de heer Bernard Clerfayt en Mevr. Michèle
Hasquin-Nahum) om de officiële websites van het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest toegankelijk te maken voor iedereen, en voornamelijk
voor visueel gehandicapten.

Rapporteurs : de heren Olivier de Clippele en Joël Riguelle.

— Samengevoegde bespreking.

— Ontwerp van ordonnantie houdende instemming met een wijzi-
ging aan het Verdrag betreffende toegang tot informatie, inspraak bij
besluitvorming en toegang tot de rechter inzake milieuaangelegen-
heden, gedaan te Almaty, Kazachstan, op 27 mei 2005.

Rapporteur : de heer Ahmed el Ktibi.

— Bespreking.

— Ontwerp van ordonnantie tot wijziging van de ordonnantie van
17 juli 2003 houdende de Brusselse Huisvestingscode.

Rapporteur : Mevr. Souad Razzouk.

— Bespreking.

— Voorstel van ordonnantie (van Mevr. Céline Fremault, de heren
Rudi Vervoort, Yaron Pesztat, Jean-Luc Vanraes, Mevr. Marie-Paule
Quix, Mevr. Brigitte De Pauw en de heer Denis Grimberghs) ertoe
strekkend een hoofdstuk V toe te voegen aan titel III van de
Huisvestingscode en betreffende de straffen in geval van woningleeg-
stand, tot wijziging van de ordonnantie van 12 december 1991
houdende oprichting van begrotingsfondsen en tot wijziging van het
Gerechtelijk Wetboek.

Rapporteur : Mevr. Céline Delforge.

— Proposition d’ordonnance (de M. Stéphane de Lobkowicz) visant
à réduire de 50 % les taux des droits perçus sur les successions
recueillies par les héritiers de pompiers, policiers et militaires décédés
dans l’exercice de leurs fonctions.

— Proposition d’ordonnance (de M. Stéphane de Lobkowicz) visant
à indexer immédiatement les barèmes successoraux.

— Proposition d’ordonnance (de M. Stéphane de Lobkowicz)
modifiant l’article 73 de la Nouvelle loi communale en vue d’assurer
l’égalité entre les cohabitants et les couples mariés dans l’exercice d’un
mandat communal.

— Proposition d’ordonnance (de M. Stéphane de Lobkowicz)
modifiant l’article 5 du Code des droits de succession, en vue de
faciliter l’attribution des biens composant la communauté au conjoint
survivant marié selon le régime de la communauté des biens.

— Proposition d’ordonnance (de M. Stéphane de Lobkowicz) visant
à adapter à la situation des comourants les droits de succession qui leur
sont appliqués.

2. Propositions d’ordonnance, proposition de résolution et projets
d’ordonnance.

— Proposition d’ordonnance (de MM. Didier Gosuin, Jacques
Simonet et Mme Marion Lemesre) relative au contrôle parlementaire
des organismes régionaux.

Rapporteur : M. Serge de Patoul.

— Discussion.

— Proposition de résolution (de MM. Denis Grimberghs, Rudi
Vervoort, Mme Dominique Braeckman, M. Jean-Luc Vanraes,
Mmes Marie-Paule Quix et Brigitte De Pauw) visant à développer
l’accessibilité des sites Web officiels de la Région de Bruxelles-Capitale
aux personnes mal et nonvoyantes.

— Proposition de résolution (de Mmes Françoise Bertieaux, Caroline
Persoons, M. Bernard Clerfayt et Mme Michèle Hasquinnahum) visant
à rendre les sites web officiels de la Région de Bruxelles-Capitale
accessibles à tous et particulièrement aux personnes souffrant d’un
handicap visuel.

Rapporteurs : MM. Olivier de Clippele et Joël Riguelle.

— Discussion conjointe.

— Projet d’ordonnance portant assentiment à un amendement à la
Convention sur l’accès à l’information, la participation du public au
processus décisionnel et l’accès à la justice en matière d’environnement,
fait à Almaty, Kazakhstan, le 27 mai 2005.

Rapporteur : M. Ahmed El Ktibi.

— Discussion.

— Projet d’ordonnance modifiant l’ordonnance du 17 juillet 2003
portant le Code bruxellois du Logement.

Rapporteuse : Mme Souad Razzouk.

— Discussion.

— Proposition d’ordonnance (de MM. Mme Céline Fremault,
MM. Rudi Vervoort, Yaron Pesztat, Jean-Luc Vanraes, Mmes Marie-
Paule Quix, Brigitte De Pauw et M. Denis Grimberghs) visant à ajouter
un chapitre V dans le titre III du Code du Logement relatif aux
sanctions en cas de logement inoccupé, à modifier l’ordonnance du
12 décembre 1991 créant des fonds budgétaires et à modifier le Code
judiciaire.

Rapporteuse : Mme Céline Delforge.
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— Bespreking.

— Ontwerp van ordonnantie betreffende het toezicht op de regle-
menteringen inzake werkgelegenheid die tot de bevoegdheid van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest behoren en de invoering van admini-
stratieve geldboeten toepasselijk in geval van inbreuk op deze regle-
menteringen.

Rapporteur : Mevr. Danielle Caron.

— Bespreking.

— Ontwerp van ordonnantie tot wijziging van de ordonnantie van
16 juli 1998 betreffende de toekenning van subsidies om investeringen
van openbaar nut aan te moedigen en de ordonnantie van 19 juli 2001
betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

Rapporteurs : Mevr. Danielle Caron en de heer Mohamed Daïf.

— Bespreking.

3. Personeelsstatuut van de permanente diensten van het Parle-
ment - aanpassing van de tabel der graden (bijlage II).

Rapporteur : de heer René Coppens.

— Bespreking.

4. Interpellatie.

— Interpellatie van de heer Yaron Pesztat tot de heer Charles Picqué,
Minister-President van de Regering, betreffende « de prognoses van het
Planbureau inzake de Brusselse demografie ».

5. Mondelinge vragen.

(*) — Mondelinge vraag van Mevr. Carla Dejonghe aan de heer
Charles Picqué, Minister-President van de Regering, betreffende « het
aantal klachten bij de GOMB ».

(*) — Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan de heer
Charles picqué, Minister-President van de Regering, betreffende « de
overheidsopdrachten inzake energie - al dan niet door de toezichthou-
dende overheid toegestaande modaliteit voor de berekening en verge-
lijking van de kosten ».

(*) — Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan de heer
Charles Picqué, Minister-President van de Regering, betreffende « de
overheidsopdrachten inzake energie - toezicht in de bijzondere bestek-
ken op de integratie van de maatregelen ter verbetering van de
energie-efficiëntie overeenkomstig Richtlijn 2006/32 van 5 april 2006
betreffende de energie-efficiëntie bij het eindgebruik en energiedien-
sten ».

(*) — Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan de heer
Charles Picqué, Minister-President van de Regering, betreffende « de
overheidsopdrachten inzake energie - mogelijkheid om wijzigingen aan
te brengen in de lopende contracten om het percentage groene energie
te verhogen en/of rekening te houden met de maatregelen ter
verbetering van de energie-efficiëntie overeenkomstig Richtlijn 2006/32
van 5 april 2006 betreffende de energie-efficiëntie bij het eindgebruik en
energiediensten »

(*) — Mondelinge vraag van Mevr. Amina Derbaki Sbaï aan de heer
Benoît Cerexhe, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek,
Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp, betreffende « de maat-
regelen ingevolge het arrest van de Raad van State tot vernietiging van
het taalkader van de brandweerdienst ».

(*) — Mondelinge vraag van Mevr. Carla Dejonghe aan de heer
Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast
met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende « de installatie van
automatische toegangspoortjes in de metrostations ».

(*) — Mondelinge vraag van Mevr. Carla Dejonghe aan de heer
Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast
met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende « de MIVB-
voorkeurstarieven voor 2008 en de gewestelijke compensatie ».

(*) — Mondelinge vraag van Mevr. Isabelle Molenberg aan de heer
Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast
met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende « de beschadiging van
het werk van Folon in het metrostation Montgomery ».

(*) — Mondelinge vraag van de heer Serge de Patoul aan de heer
Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast
met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende « de voorraad spoet-
niks van de Brusselse taxi’s ».

— Discussion.

— Projet d’ordonnance relative à la surveillance des réglementations
en matière d’emploi qui relèvent de la compétence de la Région de
Bruxelles-Capitale et à l’instauration d’amendes administratives appli-
cables en cas d’infraction à ces réglementations.

Rapporteuse : Mme Danielle Caron.

— Discussion.

— Projet d’ordonnance modifiant l’ordonnance du 16 juillet 1998
relative à l’octroi de subsides destinés à encourager la réalisation
d’investissements d’intérêt public et l’ordonnance du 19 juillet 2001
relative à l’organisation du marché de l’électricité en Région de
Bruxelles-Capitale.

Rapporteurs : Mme Danielle Caron et M. Mohamed Daïf.

— Discussion.

3. Statut du personnel des services permanents du Parlement -
Adaptation du tableau des grades (annexe II).

Rapporteur : M. René Coppens.

— Discussion.

4. Interpellation.

— Interpellation de M. Yaron Pesztat à M. Charles Picqué, Ministre-
Président du Gouvernement, concernant « les prévisions du Bureau du
Plan en matière de démographie bruxelloise ».

5. Questions orales.

(*) — Question orale de Mme Carla Dejonghe à M. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, concernant « le nombre de
plaintes à la SDRB ».

(*) — Question orale de M. Didier Gosuin à M. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, concernant « les marchés publics
de l’énergie - modalité admise ou non par la tutelle de calcul et de
comparaison des coûts ».

(*) — Question orale de M. Didier Gosuin à M. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, concernant « les marchés publics
de l’énergie - vérification ou non dans les cahiers spéciaux des charges
de l’intégration des mesures d’amélioration de l’efficacité énergétique
conformément à la Directive 2006/32 du 5 avril 2006 relative à
l’efficacité énergétique dans les utilisations finales et aux services
énergétiques ».

(*) — Question orale de M. Didier Gosuin à M. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, concernant « les marchés publics
de l’énergie - possibilité ou non d’intégrer des modifications aux
contrats en cours d’exécution pour augmenter le pourcentage d’énergie
verte et/ou pour tenir compte des mesures d’amélioration de l’efficacité
énergétique conformément à la Directive 2006/32 du 5 avril 2006
relative à l’efficacité énergétique dans les utilisations finales et aux
services énergétiques ».

(*) — Question orale de Mme Amina Derbaki Sbaï à M. Benoît
Cerexhe, Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifi-
que et de la Lutte contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente,
concernant « les mesures prises suite à l’arrêt du Conseil d’Etat
annulant le cadre linguistique du SIAMU ».

(*) — Question orale de Mme Carla Dejonghe à M. Pascal Smet,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de la Mobilité et des Travaux publics, concernant « l’installation de
portillons d’accès automatiques dans les stations de métro ».

(*) — Question orale de Mme Carla Dejonghe à M. Pascal Smet,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de la Mobilité et des Travaux publics, concernant « les tarifs préféren-
tiels de la STIB pour 2008 et la compensation régionale ».

(*) — Question orale de Mme Isabelle Molenberg à M. Pascal Smet,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de la Mobilité et des Travaux publics, concernant « la détérioration de
l’œuvre de Folon située dans la station de métro Montgomery ».

(*) — Question orale de M. Serge de Patoul à M. Pascal Smet, Ministre
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de la
Mobilité et des Travaux publics, concernant « le stock des spootniks des
taxis bruxellois ».
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(*) — Mondelinge vraag van de heer Serge de Patoul aan de heer
Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast
met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende « de kredietkaartlezer,
nieuwe Europese norm ».

(*) — Mondelinge vraag van de heer Serge de Patoul aan de heer
Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast
met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende « de vernieuwing van
de standplaats- en exploitatievergunningen ».

(*) — Mondelinge vraag van de heer Serge de Patoul aan de heer
Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast
met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende « de taxi’s voor
personen met beperkte mobiliteit ».

(*) — Mondelinge vraag van de heer Serge de Patoul aan de heer
Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast
met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende « de terugbetaling van
vervoerbewijzen gekocht als gevolg van de laattijdige verzending van
de schoolabonnementen ».

(*) — Mondelinge vraag van de heer Michel Colson aan
Mevr. Françoise Dupuis, Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest, bevoegd voor Huisvesting en Stedenbouw, betreffende
« het aantal jaren bewoning van een sociale woning ».

6. Dringende vragen (**)

7. Aanwijzing van deskundigen die moeten toezien op het gebruik
van de geautomatiseerde stem- en stemopnemingssystemen - Arti-
kel 5bis van de wet van 11 april 1994 waarbij de geautomatiseerde
stemming wordt geregeld.

8. Naamstemmingen (***) :
— over de afgehandelde voorstellen van ordonnantie;
— over het afgehandelde voorstel van resolutie;
— over de afgehandelde ontwerpen van ordonnantie;
— over het personeelsstatuut van de permanente diensten van het

Parlement - aanpassing van de tabel der graden;
— over de moties ingediend tot besluit van de interpellatie van de

heer Didier Gosuin tot de heer Charles Picqué, Minister-President van
de Regering, betreffende « de toename van de jeugdcriminaliteit in het
Brussels Gewest », de toegevoegde interpellatie van Mevr. Valérie
Seyns betreffende « de oprichting van een observatorium voor crimi-
naliteitspreventie », en de toegevoegde interpellatie van Mevr. Fran-
çoise Schepmans betreffende « de oprichting van een observatorium
voor veiligheid en preventie ».

Nota

(*) Schriftelijke vragen waarop nog niet werd geantwoord.
(**) Om 14 u. 30 m.
(***) Vanaf 16 uur.

*

VERENIGDE VERGADERING VAN DE GEMEENSCHAPPELIJKE
GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFD-
STEDELIJK GEWEST

[C − 2009/20033]
Plenaire vergadering

Agenda

Vrijdag 13 juni 2009

(na afloop van punt 5 van de agenda van het Parlement)

(Zaal van de plenaire vergaderingen, Lombardstraat 69)

1. Inoverwegingneming.
— Voorstel van resolutie (van Mevr. Jacqueline Rousseaux en

Mevr. Françoise Schepmans) betreffende de goedkeuring van preventie-
maatregelen inzake de elektromagnetische golven afkomstig van
GSM’s.

2. Dringende vragen (*).

Nota

(*) Om 14 u. 30 m.

(*) — Question orale de M. Serge de Patoul à M. Pascal Smet, Ministre
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de la
Mobilité et des Travaux publics, concernant « le lecteur de carte de
crédit, nouvelle norme européenne ».

(*) — Question orale de M. Serge de Patoul à M. Pascal Smet, Ministre
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de la
Mobilité et des Travaux publics, concernant « le renouvellement des
autorisations de stationnement ou d’exploitation ».

(*) — Question orale de M. Serge de Patoul à M. Pascal Smet, Ministre
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de la
Mobilité et des Travaux publics, concernant « les taxis pour personnes
à mobilité réduite ».

(*) — Question orale de M. Serge de Patoul à M. Pascal Smet, Ministre
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de la
Mobilité et des Travaux publics, concernant « le remboursement de
l’achat de titres de transports occasionné par l’envoi tardif des
abonnements scolaires STIB ».

(*) — Question orale de M. Michel Colson à Mme Françoise Dupuis,
Secrétaire d’Etat à la Région de Bruxelles-Capitale, chargée du Loge-
ment et de l’Urbanisme, concernant « l’ancienneté d’occupation des
logements sociaux ».

6. Questions d’actualité (**).

7. Désignation d’experts chargés de procéder à la vérification des
systèmes de vote et de dépouillement automatisés - Article 5bis de la loi
du 11 avril 1994 organisant le vote automatisé.

8. Votes nominatifs (***) :
— sur les propositions d’ordonnance terminées;
— sur la proposition de résolution terminée;
— sur les projets d’ordonnance terminés;
— sur le statut du personnel des services permanents du Parlement

- adaptation du tableau des grades;
— sur les ordres du jour déposés en conclusion de l’interpellation de

M. Didier Gosuin à M. Charles Picqué, Ministre-Président du Gouver-
nement, concernant « l’augmentation de la délinquance juvénile en
Région bruxelloise », l’interpellation jointe de Mme Valérie Seyns
concernant « la création d’un observatoire bruxellois pour la sécurité et
la prévention de la criminalité », et l’interpellation jointe de
Mme Françoise Schepmans concernant « la création de l’observatoire
de la sécurité et de la prévention ».

Note

(*) Questions écrites auxquelles il n’a pas été répondu.
(**) A 14 h 30 m.
(***) A partir de 16 heures.

ASSEMBLEE REUNIE
DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE

DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2009/20033]
Séance plénière

Ordre du jour

Vendredi 3 avril 2009

(à l’issue du point 5 de l’ordre du jour du Parlement)

(Salle des séances plénières, rue du Lombard 69)

1. Prise en considération.
— Proposition de résolution (de Mmes Jacqueline Rousseaux et

Françoise Schepmans) relative à l’adoption de mesures de prévention
concernant les ondes électromagnétiques émises par les GSM.

2. Questions d’actualité (*).

Note

(*) A 14 h 30 m.
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

UNIVERSITE DE LIEGE

Charge à conférer

A la Faculté de médecine vétérinaire :

Une charge de cours à temps plein, rattachée au Département des
Sciences fonctionnelles, dans le domaine de la Biochimie métabolique
vétérinaire comprenant des activités :

d’enseignement : assurer, en français, à des étudiants de premier
cycle vétérinaire des cours de biochimie métabolique des monogastri-
ques et des ruminants notamment et, en fonction du domaine
d’expertise, participer aux autres activités pédagogiques en biochimie
au sein du DSF ainsi qu’aux cours de troisième cycle.

de recherche : développer des recherches originales en biochimie
métabolique vétérinaire et biomédicale s’intégrant, si possible, aux
thématiques départementales.

des services à la Communauté : un soutien aux activités des services
du laboratoire de biochimie médicale pourra être demandé en fonction
du domaine d’expertise de la personne recrutée.

La charge est ouverte aux docteurs en médecine vétérinaire, docteurs
en médecine, pharmaciens, biochimistes ou porteurs d’un grade acadé-
mique jugé équivalent. Les candidats seront docteur avec thèse (PhD).
Ils devront posséder une solide expertise en sciences expérimentales
assortie de publications internationales dans le domaine de la
biochimie métabolique et une expérience professionnelle acquise dans
un contexte médical, humain ou vétérinaire. Ils feront en outre preuve
d’un esprit de collaboration et d’une bonne capacité à diriger une
équipe.

Les candidats devront se montrer capables d’assurer les enseigne-
ments liés à cette charge en leur donnant une orientation pratique, en
prise avec les problèmes courants relevant de la médecine vétérinaire
générale. Les candidats devront, sur la base de leur expérience de
recherche, démontrer leur capacité à susciter des mémoires, des docto-
rats et à initier des programmes de recherches dans le domaine de la
charge.

Le fait d’avoir réalisé un séjour de recherche de longue durée (6 mois
minimum) dans une institution hors Communauté française de
Belgique constitue une atout majeur pour l’évolution de la carrière.

Tout renseignement complémentaire peut être obtenu à l’adresse
suivante : http://www.ulg.ac.be/fmv

Le candidat retenu sera :

soit désigné à terme sans que la durée du terme ou des termes
cumulés ne puisse dépasser cinq ans et à l’issue duquel (desquels) une
nomination définitive pourra être envisagée;

soit nommé à titre définitif.

Les barèmes et leurs modalités d’application sont disponibles
auprès de l’administration des ressources humaines de l’Université :
Mme Ludivine DEPAS – tél. +32 (04) 366 52 04 – Ludivine.
Depas@ulg.ac.be

Les candidats sont priés de faire parvenir, par envoi recommandé, à
M. le Recteur de l’Université de Liège, place du 20 Août 7, 4000 Liège,
pour le 4 mai 2009 :

leur requête assortie d’un curriculum vitae complet rédigé en double
exemplaire;

un exemplaire de leurs publications.

Les candidats sont également priés de faire parvenir leur requête
assortie d’un curriculum complet par voie électronique (PDF) à l’adresse
suivante : Eveline.Orban@ulg.ac.be

(80148)

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

Mereg, naamloze vennootschap,
Langedijkstraat 13, 3620 Zutendaal

Ondernemingsnummer 0412.878.421

De aandeelhouders worden verzocht de algemene vergadering te
willen bijwonen, die zal gehouden worden op vrijdag 17 april 2009, om
9 uur, op de maatschappelijke zetel.

Agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 30 december 2008.
3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders.
5. Benoeming bestuurders.
6. Rondvraag.
(Get.) Meers, Leon, afgevaardigd bestuurder.

(11103)

Elan Participations SA, sicav de droit belge
Siège social : place Rogier 11, 1210 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0878.251.460

Avis de convocation à l’assemblée générale ordinaire

Les actionnaires sont invités à assister à l’assemblée générale ordi-
naire d’Elan Participations qui se tiendra le 17 avril 2009, à 15 heures,
au siège social, afin de délibérer et de statuer sur l’ordre du jour suivant
:

Ordre du jour :

1. Lecture du rapport du Conseil d’Administration sur l’exercice
clôturé au 31 décembre 2008.

2. Lecture du rapport du commissaire sur l’exercice clôturé au
31 décembre 2008.

3. Approbation des comptes annuels de l’exercice clôturé au
31 décembre 2008.

Proposition du Conseil d’Administration : L’Assemblée approuve,
globalement et par compartiment, les comptes annuels de l’exercice
clôturé au 31 décembre 2008.

4. Affectation des résultats.
Proposition du Conseil d’Administration : L’Assemblée approuve,

par compartiment, la proposition du Conseil d’Administration de la
répartition du résultat pour l’exercice clôturé au 31 décembre 2008.

5. Décharge aux administrateurs et au commissaire pour l’exercice
clôturé au 31 décembre 2008.

Proposition du Conseil d’Administration : L’Assemblée donne
décharge, globalement et par compartiment, par vote distinct, aux
administrateurs et au commissaire pour l’exercice clôturé au 31 décem-
bre 2008.
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6. Nominations statutaires.

Proposition de décision :

L’Assemblée décide de renouveler le mandat du commissaire
″Deloitte, Réviseurs d’Entreprises SC s.f.d. SCRL ″, ayant son siège
social Berkenlaan 8b, 1831 Diegem, dont le représentant permanent est
M. Maurice Vrolix. L’Assemblée fixe les émoluments du commissaire à
un montant total de S 3.700 (hors T.V.A.) par compartiment existant au
jour de l’assemblée générale ordinaire et par an; ce montant est indexé
annuellement. Sa fonction prendra fin à l’assemblée générale de 2012.

Les actionnaires désireux de participer à l’assemblée sont priés de se
conformer aux prescriptions statutaires.

Les prospectus, les prospectus simplifiés et les derniers rapports
périodiques d’Elan Participations sont disponibles gratuitement au
siège social de la Société ainsi qu’auprès du service financier, à savoir
Dexia Banque Belgique SA, boulevard Pachéco 44, 1000 Bruxelles.

Le conseil d’administration.
(11104)

CBC Fonds,
Openbare bevek naar Belgisch recht,

Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0447.744.179

Oproepingsbericht voor de jaarlijkse Algemene Vergadering

De jaarvergadering der aandeelhouders van CBC Fonds zal plaats-
vinden op 14 april 2009, om 10 uur, in de gebouwen van KBC Bank NV,
Havenlaan 2, 1080 Brussel.

Dagorde :

1. Verslag van de raad van bestuur en van de commissaris per
compartiment

2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2008 en van
het voorstel tot winstverdeling per compartiment.

Voorstel van besluit : de raad van bestuur stelt voor de jaarrekening
per 31 december 2008 en het voorstel tot winstverdeling per compar-
timent goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris per compartiment.

Voorstel van besluit : de raad van bestuur stelt voor de bestuurders
en de commissaris kwijting te verlenen per compartiment.

4. Bekrachtiging van de coöptatie en benoeming van de heer Antoon
Termote en de heer Alexander Wolfers als bestuurder tot en met de
jaarvergadering van 2012.

Voorstel van besluit : de raad van bestuur stelt voor om de coöptatie
van de heer Antoon Termote en de heer Alexander Wolfers als
bestuurder te bekrachtigen en hun benoeming goed te keuren als
bestuurder tot en met de jaarvergadering van 2012.

5. Sluiting van de vereffening van vervallen compartimenten.

Voorstel van besluit : De raad van bestuur stelt voor de vereffening
van de compartimenten die het afgelopen boekjaar op eindvervaldag
kwamen te sluiten en deze compartimenten uit de statuten te
schrappen.

6. Varia.

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid
van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen. Een
aandeelhouder mag zich laten vertegenwoordigen.

De aandelen kunnen neergelegd worden tot 6 april 2009 in alle
kantoren van KBC Bank NV en CBC Banque NV. De eigenaars van
aandelen op naam of van gedematerialiseerde aandelen moeten vijf
volle dagen vóór de vastgestelde datum van de vergadering schriftelijk
de raad van bestuur op de hoogte brengen van hun intentie om de
Algemene Vergadering bij te wonen en van het aantal aandelen
waarvoor ze van plan zijn aan de stemming deel te nemen. De
aandeelhouders van gedematerialiseerde aandelen worden slechts tot
de Algemene Vergadering toegelaten indien ze hebben voldaan aan de
formaliteiten voorzien in het Wetboek van vennootschappen.

De raad van bestuur.
(11105)

Delhaize Groep NV,
Osseghemstraat 53, 1080 Brussel (België)

Rechtspersonenregister 0402.206.045 (Brussel)
www.delhaizegroep.com

De raad van bestuur van Delhaize Groep NV (de “Vennootschap”)
nodigt de aandeelhouders en de houders van warranten of obligaties
uitgegeven door de Vennootschap uit deel te nemen aan de buitenge-
wone algemene vergadering van aandeelhouders van de Vennootschap
die zal plaatsvinden op 29 april 2009, om 15 uur, op de Corporate
Support Office van de Vennootschap, square Marie Curie 40, te
1070 Anderlecht, Brussel, België (er is een plan beschikbaar op de
website van de Vennootschap op www.delhaizegroep.com). De agenda
wordt hierna opgenomen.

Alle deelnemers worden verzocht om ten laatste om 14 u. 45 m.
aanwezig te zijn om tijdig alle registratieformaliteiten te vervullen.

Er is geen quorum vereist voor agendapunten 1. en 4. van de hierna
vermelde agenda. De aanwezige aandeelhouders moeten echter ten
minste 50 % van het maatschappelijk kapitaal van de Vennootschap
vertegenwoordigen op de buitengewone algemene vergadering van
29 april 2009 om de aandeelhouders toe te laten over punten 2. en 3.
hieronder geldig te kunnen beraadslagen en te stemmen. Indien dit
quorum niet wordt bereikt, en de ervaring van de laatste jaren versterkt
deze zienswijze, zullen de agendapunten opnieuw worden voorgesteld
samen met de agendapunten van de gewone algemene vergadering
van aandeelhouders op een gewone en buitengewone algemene verga-
dering van aandeelhouders op 28 mei 2009, om 15 uur, op dezelfde
locatie, zonder een quorumvereiste.

Agenda :

1. Bevestiging van het mandaat van de heer Jack L. Stahl als
bestuurder.

Voorstel van beslissing : Voorstel om het mandaat van de heer Jack
L. Stahl als bestuurder van de vennootschap, hiertoe aangesteld door
de raad van bestuur op 1 augustus 2008 te bevestigen; de heer Jack
L. Stahl werd benoemd om het lopende mandaat van Dr. William
L. Roper, die ontslag gaf als bestuurder op 31 juli 2008 te vervolledigen
tot de afloop van de gewone algemene vergadering die zal worden
verzocht om de jaarrekening van het boekjaar 2009 goed te keuren.

2. Bevoegdheden van de raad van bestuur met betrekking tot de
verwerving van eigen aandelen van de Vennootschap in de gewone
gang van zaken.

Voorstel van beslissing : Voorstel om het derde lid van artikel 10 van
de statuten te vervangen door de volgende tekst :

“De buitengewone algemene vergadering van
negenentwintig april tweeduizend en negen heeft de raad van bestuur
gemachtigd om maximum tien percent (10 %) van de uitgegeven
aandelen van de vennootschap te verwerven, tegen een minimum
eenheidsprijs van één euro (S 1) en tegen een maximum eenheidsprijs
die niet hoger mag zijn dan twintig percent (20 %) boven de hoogste
slotkoers van het aandeel van de vennootschap op Euronext Brussels
gedurende de twintig (20) handelsdagen voorafgaand aan de verwer-
ving. Deze machtiging werd toegestaan voor een duur van twee (2) jaar
vanaf de buitengewone algemene vergadering van negenen-
twintig april tweeduizend en negen en strekt zich eveneens uit tot de
verwerving van aandelen van de vennootschap door haar rechtstreekse
dochtervennootschappen in de zin van de wettelijke bepalingen met
betrekking tot de verwerving door dochtervennootschappen van
aandelen van hun moedervennootschap.”
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3. Verwijdering van artikel 6 (geschiedkundig overzicht van het
maatschappelijk kapitaal) van de statuten van de Vennootschap.

Voorstel van beslissing : Voorstel om artikel 6 van de statuten, die
het geschiedkundig overzicht van het maatschappelijk kapital bevat te
verwijderen en om bijgevolg de andere artikelen te hernummeren en
de kruisverwijzingen aan te passen.

4. Volmachten

Voorstel van beslissing : Voorstel om de volgende beslissing goed te
keuren :

“De buitengewone algemene vergadering machtigt de raad van
bestuur, met de mogelijkheid tot subdelegatie, om de beslissingen
genomen door de buitengewone algemene vergadering uit te voeren,
om de tekst van de statuten te coördineren ten gevolge van de
voormelde wijzigingen, en om alle noodzakelijke en nuttige formali-
teiten in dit verband te vervullen.″

Deelnemingsformaliteiten

Om toegelaten te worden tot de buitengewone algemene vergadering
van 29 april 2009, en overeenkomstig de artikelen 32 en 33 van de
statuten, moeten de houders van effecten de volgende formaliteiten
vervullen :

(i) Houders van aandelen op naam moeten uiterlijk tegen
23 april 2009 aan de raad van bestuur van de Vennootschap (c/o De
heer Pierre-François Leybaert (tel : +32 (0)2 412 21 21), Delhaize Groep
NV, square Marie Curie 40, 1070 Brussel, België) het origineel getekende
exemplaar van hun deelnemingsformulier bezorgen dat hun bedoeling
aantoont de vergadering bij te wonen. Het deelnemingsformulier kan
worden verkregen op het voormeld adres.

(ii) Houders van aandelen aan toonder moeten uiterlijk tegen
23 april 2009 (15u) hun aandelen neerleggen op de maatschappelijke
zetel van de Vennootschap (Delhaize Groep NV, Osseghemstraat 53,
1080 Brussel, België) of bij een kantoor van ING Belgium. ING Belgium
zal dan aan de Vennootschap certifiëren dat deze aandelen aan toonder
geblokkeerd werden tot en met de datum van de buitengewone
algemene vergadering.

(iii) Houders van gedematerialiseerde effecten moeten uiterlijk tegen
23 april 2009 (15u) te kennen geven bij een kantoor van ING Belgium
of ze van plan zijn hun rechten uit te oefenen op de algemene
vergadering. ING Belgium zal dan aan de Vennootschap certifiëren dat
deze effecten geblokkeerd werden tot en met de datum van de
buitengewone algemene vergadering.

(iv) Houders van effecten kunnen zich laten vertegenwoordigen op
de buitengewone algemene vergadering door een volmachthouder. De
modellen van volmachten in de vorm zoals goedgekeurd door de
Vennootschap en die moeten worden gebruikt om te worden vertegen-
woordigd op de buitengewone algemene vergadering kunnen worden
verkregen op de Corporate Support Office van de Vennootschap (c/o
De heer Pierre-François Leybaert, Delhaize Groep NV, square Marie
Curie 40, 1070 Brussel, België; tel : +32 (0)2 412 21 21;
fax : +32 (0)2 412 85 68) of bij een kantoor van ING Belgium, en zijn
eveneens beschikbaar op de website van de Vennootschap op www.del-
haizegroep.com. De houders van effecten aan toonder of gedemateria-
liseerde effecten moeten uiterlijk tegen 23 april 2009 hun origineel
getekende volmacht hetzij aan de Vennootschap (op het hierboven
vermeld adres) hetzij aan een kantoor van ING Belgium bezorgen. De
houders van effecten op naam moeten hun origineel getekende
volmacht aan de Vennootschap uiterlijk tegen 23 april 2009 bezorgen
(op het hierboven vermeld adres). In ieder geval mogen de volmachten
ook per fax worden gestuurd op het nummer +32 (0)2 412 85 68 uiterlijk
tegen 23 april 2009, voor zover de origineel getekende volmachten aan
de Vennootschap worden overhandigd ten laatste onmiddellijk vóór
het begin van de algemene vergadering. Indien aan deze vereisten niet
voldaan wordt, zal de Vennootschap de bevoegdheden van de
volmachthouder niet erkennen.

(v) De aandeelhouders kunnen per brief stemmen. De formulieren
die goedgekeurd zijn door de Vennootschap en die moeten gebruikt
worden om te stemmen per brief op de buitengewone algemene
vergadering kunnen verkregen worden op de Corporate Support Office
van de Vennootschap (c/o De heer Pierre-François Leybaert, Delhaize
Groep NV, square Marie Curie 40, 1070 Brussel, België;
tel : +32 (0)2 412 21 21) of bij een kantoor van ING Belgium, en zijn
eveneens beschikbaar op de website van de Vennootschap op www.del-
haizegroep.com. Het origineel getekend formulier voor het stemmen
per brief moet uiterlijk tegen 23 april 2009 aan de Vennootschap
bezorgd worden op het hierboven vermeld adres. De houders van

effecten aan toonder of gedematerialiseerde effecten die verkiezen te
stemmen per brief moeten daarbij ook voldoen aan de neerlegging- of
immobilisatieformaliteiten zoals respectievelijk beschreven onder punt
(ii) en (iii).

(vi) Houders van converteerbare obligaties of warranten uitgegeven
door de Vennootschap mogen de vergadering ten adviserende titel
bijwonen zoals voorzien door het Belgisch Wetboek Vennootschappen
en zijn onderworpen aan dezelfde vereisten voor deelname als deze die
van toepassing zijn voor de aandeelhouders.

Om toegelaten te worden tot de vergadering zullen de houders van
effecten en volmachthouders hun identiteit moeten bewijzen en de
vertegenwoordigers van rechtspersonen zullen de documenten moeten
voorleggen die hun identiteit en hun hoedanigheid bewijzen, en dit
uiterlijk onmiddellijk vóór het begin van de vergadering.

Een informatieve nota met bijkomende informatie over de agenda-
punten en een vergelijking van de huidige versie van de statuten met
de gewijzigde versie zoals voorgesteld aan de buitengewone algemene
vergadering, kan worden verkregen op de maatschappelijke zetel van
de Vennootschap (Osseghemstraat 53, 1080 Brussel, België) tijdens de
gewone kantooruren of op de website van de Vennootschap op
www.delhaizegroep.com.

De raad van bestuur.
(11106)

SA Groupe Delhaize
rue Osseghem 53, 1080 Bruxelles (Belgique)

Registre des personnes morales 0402.206.045 (Bruxelles)
www.groupedelhaize.com

Le Conseil d’Administration de la SA Groupe Delhaize (la ″Société″)
invite les actionnaires et les porteurs de warrants ou d’obligations émis
par la Société à participer à l’assemblée générale extraordinaire des
actionnaires de la Société qui se tiendra le 29 avril 2009, à 15 heures, au
Corporate Support Office de la Société, square Marie Curie 40, à
1070 Bruxelles, Belgique (un plan est disponible sur le site Internet de
la Société www.groupedelhaize.com), pour délibérer sur les points à
l’ordre du jour repris ci-après.

Nous demandons aux participants de se présenter au plus tard à
14 h 45 m, afin de procéder à temps aux formalités d’enregistrement.

Aucun quorum n’est requis afin de délibérer et de voter sur les points
1. et 4. de l’ordre du jour. Les actionnaires participant à l’assemblée
générale extraordinaire du 29 avril 2009 doivent toutefois représenter
50 % au moins du capital social de la société afin de délibérer et de
voter valablement sur les points 2. et 3. de l’ordre du jour. Si ce quorum
n’est pas atteint, et l’expérience des dernières années va en ce sens, ces
points à l’ordre du jour seront à nouveau proposés en même temps que
les points à l’ordre du jour de l’assemblée générale ordinaire lors d’une
assemblée générale ordinaire et extraordinaire qui aura lieu au même
endroit le 28 mai 2009, à 15 heures, quel que soit le nombre de titres
représentés.

Ordre du jour :

1. Confirmation du mandat d’administrateur de M. Jack L. Stahl.
Proposition de décision : Proposition de confirmer le mandat d’admi-

nistrateur de M. Jack L. Stahl nommé par le Conseil d’Administration
en date du 1er août 2008 afin de terminer le mandat non-échu du
Dr. William L. Roper qui a démissionné le 31 juillet 2008, jusqu’à l’issue
de l’assemblée générale ordinaire qui sera invitée à approuver les
comptes annuels de l’exercice social 2009.

2. Pouvoirs du Conseil d’Administration concernant l’acquisition
d’actions de la Société dans le cours normal de ses activités.

Proposition de décision : Proposition de remplacer le troisième alinéa
de l’article 10 des statuts par le texte suivant :

″Par décision de l’assemblée générale extraordinaire du
vingt-neuf avril deux mille neuf, le conseil d’administration est autorisé
à acquérir des actions de la société à concurrence de maximum dix (10,-)
pour cent des actions émises, à un prix unitaire qui ne pourra être
inférieur à un euro (S 1,-) ni supérieur de plus de vingt (20,-) pour cent
au cours de clôture le plus élevé des vingt (20) derniers jours de
cotation de l’action de la société sur Euronext Bruxelles précédant
l’acquisition. Cette autorisation est accordée pour une durée de deux
(2) ans à compter de l’assemblée générale extraordinaire du vingt-
neuf avril deux mille neuf et s’étend également à l’acquisition d’actions
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de la société par une ou plusieurs filiales directes de celle-ci, telles que
ces filiales sont définies par les dispositions légales relatives à l’acqui-
sition d’actions de leur société mère par des sociétés filiales.″

3. Suppression de l’article 6 (historique du capital social) des statuts
de la Société.

Proposition de décision : Proposition de supprimer l’article 6 des
statuts de la Société, qui retrace l’historique du capital social, et en
conséquence, de renuméroter les autres articles des statuts et d’adapter
les références croisées.

4. Pouvoirs
Proposition de décision : Proposition d’approuver la décision

suivante :
″L’assemblée générale extraordinaire confère tous pouvoirs au

conseil d’administration, avec la possibilité de sous-déléguer, pour
exécuter les décisions prises par l’assemblée générale extraordinaire,
coordonner les statuts de la société suite aux modifications susmention-
nées, et effectuer toute formalité nécessaire ou utile à cet effet.″

Formalités de participation
Pour pouvoir participer à l’assemblée générale extraordinaire du

29 avril 2009, et conformément aux articles 32 et 33 des statuts, les
porteurs de titres sont tenus d’accomplir les formalités suivantes :

(i) Les propriétaires d’actions nominatives doivent avoir remis au
Conseil d’Administration de la Société (c/o M. Pierre-François Leybaert
(tel. : +32 (0)2 412 21 21), SA Groupe Delhaize, square Marie Curie 40,
1070 Bruxelles, Belgique) au plus tard le 23 avril 2009 l’original signé
de leur formulaire de participation indiquant leur intention de parti-
ciper à l’assemblée. Le formulaire de participation peut être obtenu à
l’adresse mentionnée ci-dessus.

(ii) Les propriétaires d’actions au porteur doivent avoir déposé au
plus tard le 23 avril 2009, à 15 heures, leurs actions soit au siège social
de la Société (SA Groupe Delhaize, rue Osseghem 53, 1080 Bruxelles,
Belgique) soit auprès d’une agence d’ING Belgium. ING Belgium
certifiera ensuite à la Société que les actions au porteur déposées auprès
d’ING Belgium seront immobilisées jusqu’à et y compris la date de
l’assemblée générale extraordinaire.

(iii) Les titulaires d’actions dématérialisées doivent faire connaître au
plus tard le 23 avril 2009, à 15 heures, leur intention de se prévaloir de
leurs droits à l’assemblée auprès d’une agence d’ING Belgium.
ING Belgium certifiera à la Société que ces actions seront immobilisées
jusqu’à et y compris la date de l’assemblée générale extraordinaire.

(iv) Les porteurs de titres peuvent se faire représenter à l’assemblée
générale extraordinaire par un mandataire. Les modèles de procura-
tions dans la forme approuvée par la Société et qui doivent être utilisées
pour être représenté à l’assemblée générale extraordinaire peuvent être
obtenus au Corporate Support Office de la Société (c/o M. Pierre-
François Leybaert, SA Groupe Delhaize, square Marie Curie 40,
1070 Bruxelles, Belgique; tél. : +32 (0)2 412 21 21;
fax : +32 (0)2 412 85 68), ou dans une agence d’ING Belgium, et sont
également disponibles sur le site Internet de la Société www.groupe-
delhaize.com. Les propriétaires d’actions au porteur ou d’actions déma-
térialisées doivent remettre l’original signé de leur procuration le
23 avril 2009 au plus tard, soit à la Société (à l’adresse mentionnée
ci-dessus), soit auprès d’une agence d’ING Belgium. Les propriétaires
d’actions nominatives doivent remettre l’original signé de leur procu-
ration à la Société (à l’adresse mentionnée ci-dessus) au plus tard le
23 avril 2009. Dans tous les cas, les procurations peuvent également être
envoyées par fax au numéro +32 (0)2 412 85 68, le 23 avril 2009, au plus
tard, pour autant que l’original signé de ces procurations soit remis à la
Société au plus tard immédiatement avant le commencement de
l’assemblée générale. A défaut, la Société ne reconnaîtra pas les
pouvoirs du mandataire.

(v) Les actionnaires peuvent voter par correspondance. Les formu-
laires dans la forme approuvée par la Société et qui doivent être utilisés
pour voter par correspondance à l’assemblée générale extraordinaire
peuvent être obtenus au Corporate Support Office de la Société
(c/o M. Pierre-François Leybaert, SA Groupe Delhaize, square Marie
Curie 40, 1070 Bruxelles, Belgique; tél. : +32 (0)2 412 21 21) ou dans une
agence d’ING Belgium, et sont également disponibles sur le site
Internet de la Société www.groupedelhaize.com. L’original signé de ces
formulaires de vote par correspondance doit parvenir à la Société à
l’adresse mentionnée ci-dessus le 23 avril 2009 au plus tard. Les
propriétaires d’actions au porteur ou d’actions dématérialisées qui
souhaitent voter par correspondance doivent également se conformer
aux formalités de dépôt et de blocage décrites respectivement aux
points (ii) et (iii) ci-dessus.

(vi) Les propriétaires d’obligations ou de warrants émis par la Société
peuvent assister à l’assemblée générale avec voix consultative, tel que
prévu par le Code des sociétés, et sont soumis aux mêmes formalités
de participation que les formalités applicables aux actionnaires.

Pour pouvoir assister à l’assemblée, les porteurs de titres et les
porteurs de procuration devront pouvoir prouver leur identité, et les
représentants de personnes morales devront remettre les documents
établissant leur identité et leurs pouvoirs de représentation, dans tous
les cas au plus tard immédiatement avant le commencement de
l’assemblée.

Une note d’information donnant des informations additionnelles sur
les points de l’ordre du jour et une comparaison de la version actuelle
des articles des statuts qui font l’objet des modifications proposées à
l’assemblée générale extraordinaire et de la version après modification
peuvent être obtenues au siège social de la SA Groupe Delhaize (rue
Osseghem 53, 1080 Bruxelles, Belgique) pendant les heures normales
d’ouverture des bureaux ou sur le site Internet de la Société
www.groupedelhaize.com.

Le conseil d’administration.
(11106)

Nyrstar, naamloze vennootschap
Maatschappelijke zetel : Zinkstraat 1, 2490 Balen

Ondernemingsnummer 0888.728.945 RPR Turnhout

UITNODIGING

Gewone en buitengewone algemene vergadering
te houden op woensdag 29 april 2009, om 10 u. 30 m.

De aandeelhouders worden hierbij uitgenodigd om de gewone
algemene vergadering bij te wonen die zal plaatsvinden op woensdag,
29 april 2009, om 10 u. 30 m., te Diamant gebouw, A. Reyerslaan 80,
1030 Brussel, of op een andere plaats die aldaar op dat moment zal
worden bekendgemaakt.

De gewone algemene vergadering zal kort geschorst worden om
daarna verder te gaan als een buitengewone algemene vergadering
voor notaris. Indien het quorum voor de buitengewone algemene
vergadering niet werd bereikt, zal een tweede buitengewone algemene
vergadering gehouden worden op dinsdag 26 mei 2009, om 10 u. 30 m.,
ten kantore van Berquin notarissen, Lloyd Georgelaan 11, te
1000 Brussel of op een plaats die aldaar op dat moment zal worden
bekend gemaakt.

Om het opstellen van de aanwezigheidslijst op 29 april 2009 te
vergemakkelijken worden de aandeelhouders en hun vertegenwoordi-
gers uitgenodigd om zich te registreren vanaf 9 u. 30 m.

Gewone Algemene Vergadering : De agenda en voorstellen van
besluit van de gewone algemene vergadering, die, in voorkomend
geval, door de voorzitter van de raad van bestuur kunnen gewijzigd
worden, zijn als volgt :

1. Kennisname en bespreking van het jaarverslag van de raad van
bestuur en het verslag van het college van commissarissen over de
enkelvoudige jaarrekening voor het boekjaar afgesloten op
31 december 2008.

2. Goedkeuring van de enkelvoudige jaarrekening van de vennoot-
schap voor het boekjaar afgesloten op 31 december 2008, en van de
voorgestelde resultaatsbestemming.

Voorstel van besluit : De algemene aandeelhoudersvergadering keurt
de enkelvoudige jaarrekening voor het boekjaar afgesloten op
31 december 2008 goed, alsook de resultaatsbestemming zoals voorge-
steld door de raad van bestuur.

3. Kennisname en bespreking van het jaarverslag van de raad van
bestuur en het verslag van het college van commissarissen over de
geconsolideerde jaarrekening voor het boekjaar afgesloten op
31 december 2008.
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4. Kennisname van de geconsolideerde jaarrekening van de vennoot-
schap voor het boekjaar afgesloten op 31 december 2008.

5. Kwijting aan de bestuurders van de vennootschap.

Voorstel van besluit : De algemene aandeelhoudersvergadering
verleent kwijting aan elk van de bestuurders die gedurende het
afgelopen boekjaar in functie waren, voor de uitoefening van hun
mandaat tijdens dat boekjaar.

6. Kwijting aan de commissarissen van de vennootschap.

Voorstel van besluit : De algemene aandeelhoudersvergadering
verleent kwijting aan de commissarissen die gedurende het afgelopen
boekjaar in functie waren, voor de uitoefening van hun mandaat tijdens
dat boekjaar.

7. Ontslag van de commissarissen van de vennootschap.

Kennisname van de nota van de commissarissen houdende de
beweegredenen van het ontslag.

Voorstel van besluit : De algemene aandeelhoudersvergadering
noteert het ontslag van de commissarissen van de vennootschap, zijnde
Klynveld Peat Marwick Goerdeler Bedrijfsrevisoren, met zetel te Bour-
getlaan 40, 1130 Brussel, en PricewaterhouseCoopers Bedrijfsrevisoren,
met maatschappelijke zetel te Woluwedal 18, 1932 Sint-Stevens-
Woluwe, en administratieve zetel te Generaal Lemanstraat 67,
2018 Antwerpen, met onmiddellijke ingang.

8. Benoeming van een commissaris van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Op voorstel van het auditcomité van de
vennootschap, benoemt de algemene aandeelhoudersvergadering
PricewaterhouseCoopers Bedrijfsrevisoren (hierna “PWC”), met maat-
schappelijke zetel te Woluwedal 18, 1932 Sint-Stevens-Woluwe, en
administratieve zetel te Generaal Lemanstraat 67, 2018 Antwerpen,
vertegenwoordigd door Peter Van den Eynde BVBA, vertegenwoor-
digd door haar permanente vertegenwoordiger de heer Peter Van den
Eynde, bedrijfsrevisor, als enige commissaris van de vennootschap.

De duur van het mandaat van PWC zal eindigen onmiddellijk na de
gewone algemene vergadering te houden in 2012 die zich zal dienen
uit te spreken over de goedkeuring van de enkelvoudige jaarrekening
voor het boekjaar afgesloten op 31 december 2011.

De jaarlijkse vergoeding van de commissaris zal S 155.000, uitgezon-
derd BTW, voor de audit van de geconsolideerde jaarrekening van de
vennootschap en S 17.500, uitgezonderd BTW, voor de audit van de
enkelvoudige jaarrekening van de vennootschap bedragen voor de
ganse duur van het mandaat.

Quorum - Volgens het Wetboek van vennootschappen is er geen
quorum vereist voor de beraadslaging en stemming over de verschil-
lende punten van de bovenstaande agenda van de gewone algemene
vergadering.

Stemming en meerderheid - Elk van de voorgestelde besluiten onder
de respectieve punten van de bovenstaande agenda zal zijn aange-
nomen indien het wordt goedgekeurd met een eenvoudige meerder-
heid van de geldig uitgebrachte stemmen.

Buitengewone Algemene Vergadering : De agenda en voorstellen van
besluit van de buitengewone algemene vergadering, die, in voorko-
mend geval, door de voorzitter van de raad van bestuur kunnen
gewijzigd worden, zijn als volgt :

1. Hernieuwing van de machtiging tot verkrijging of vervreemding
van eigen aandelen.

Voorstel van besluit : De algemene aandeelhoudersvergadering keurt
de hernieuwing van de machtiging van de raad van bestuur tot verkrij-
ging of vervreemding van eigen aandelen van de vennootschap goed
en beslist bijgevolg om artikel 13 van de statuten integraal als volgt te
vervangen :

“Artikel 13 - Verkrijging en vervreemding van eigen aandelen

De raad van bestuur mag, zonder voorafgaande machtiging van de
algemene vergadering, overeenkomstig artikel 620 en volgende van het
Wetboek van vennootschappen en binnen de grenzen van deze clau-
sule, op of buiten de beurs, overgaan tot de verwerving van een aantal
eigen aandelen van de vennootschap dat maximaal 20 % van het
geplaatste kapitaal vertegenwoordigt, voor een prijs die niet lager mag
zijn dan 10 % onder de gemiddelde slotkoers gedurende de laatste
20 handelsdagen en niet hoger dan 10 % boven de gemiddelde

slotkoers gedurende de laatste 20 handelsdagen. Deze machtiging dekt
de verwerving op of buiten de beurs door een rechtstreekse dochter-
vennootschap van de vennootschap zoals bedoeld in en binnen de
grenzen bepaald in artikel 627 van het Wetboek van vennootschappen.
Deze machtiging is geldig voor een periode van 5 jaar te rekenen vanaf
[de datum van de beslissing van de algemene aandeelhoudersvergade-
ring]. De raad van bestuur mag, zonder voorafgaande machtiging van
de algemene vergadering en zonder beperking in tijd, overgaan tot de
vervreemding van eigen aandelen van de vennootschap op of buiten
de beurs, overeenkomstig artikel 622, § 2, van het Wetboek van
vennootschappen. Deze machtiging dekt de vervreemding van eigen
aandelen van de vennootschap op of buiten de beurs door een
rechtstreekse dochtervennootschap van de vennootschap zoals bedoeld
in artikel 627 van het Wetboek van vennootschappen.”

2. Aanzuivering van geleden verliezen door vermindering van
beschikbare reserves, uitgiftepremies en kapitaal.

Voorstel van besluit : De algemene aandeelhoudersvergadering
beslist om de door de vennootschap geleden verliezen ten bedrage van
S 705.169.391,77 (zoals blijkt uit de enkelvoudige (niet-geconsolideerde)
jaarrekening voor het boekjaar afgesloten op 31 december 2008), aan te
zuiveren met een bedrag van S 1.054.495,86 door de beschikbare
reserves van de vennootschap (zoals blijkt uit de enkelvoudige (niet-
geconsolideerde) jaarrekening voor het boekjaar afgesloten op
31 december 2008) in hun geheel te verminderen met een bedrag van
EUR 1.054.495,86 in totaal zodat deze reserves nul zouden bedragen.

Volgend op het bovenstaande besluit, beslist de algemene
aandeelhoudersvergadering om het resterende saldo van de door de
vennootschap geleden verliezen ten bedrage van S 704.114.895,91 (zoals
blijkt uit de enkelvoudige (niet-geconsolideerde) jaarrekening voor het
boekjaar afgesloten op 31 december 2008 rekening houdend met de
bovenstaande vermindering van de beschikbare reserves) in zijn geheel
aan te zuiveren, door (i) de uitgiftepremies van de vennootschap te
verminderen met een bedrag van S 194.874.904,00 in totaal zodat de
uitgiftepremies nul zouden bedragen, en (ii) het maatschappelijk kapi-
taal van de vennootschap te verminderen met een bedrag van
S 509.239.991,91 in totaal om het maatschappelijk kapitaal te brengen
van S 2.000.000.000,00 naar S 1.490.760.008,09.

De algemene aandeelhoudersvergadering beslist dat de boven-
staande kapitaalvermindering zal geschieden zonder vernietiging van
de bestaande aandelen van de vennootschap, dat de kapitaalvermin-
dering zal gedragen worden op gelijke manier door elk van de
bestaande aandelen, dat de kapitaalvermindering volledig zal worden
aangerekend op het werkelijk gestort kapitaal en dat volgend op de
kapitaalvermindering, elk aandeel dezelfde fractie van het maatschap-
pelijk kapitaal van de vennootschap zal vertegenwoordigen.

3. Wijzigingen van de statuten met betrekking tot de formele
kapitaalvermindering.

Voorstel van besluit : De algemene aandeelhoudersvergadering
beslist om artikel 5 (maatschappelijk kapitaal) van de statuten in lijn te
brengen met het nieuwe maatschappelijk kapitaal volgend op de
voornoemde kapitaalvermindering.

4. Andere wijzigingen van de statuten

Voorstel van besluit : De algemene aandeelhoudersvergadering
beslist om de woorden “per aangetekende brief” te verwijderen uit de
eerste zin van artikel 24 van de statuten van de vennootschap, en om
in de tweede zin van artikel 24 van de statuten het woord “brief” te
vervangen door het woord “oproeping”.

5. Coördinatie van de statuten

Voorstel van besluit : De algemene aandeelhoudersvergadering
verleent aan de notaris, met recht van substitutie, alle machten om de
tekst van de statuten van de vennootschap te coördineren in overeen-
stemming met de beslissingen van de algemene vergadering, deze te
ondertekenen en neer te leggen op de griffie van de bevoegde rechtbank
van koophandel, overeenkomstig de wettelijke bepalingen terzake.

6. Bijzondere volmachten

Voorstel van besluit : Volmacht aan de raad van bestuur om de
besluiten van de aandeelhoudersvergadering uit te voeren.
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Quorum - Volgens het Wetboek van vennootschappen is er een
quorum van 50 % vereist voor de beraadslaging en stemming over de
verschillende punten van de bovenstaande agenda van de buitenge-
wone algemene vergadering (behalve voor punten 5 en 6). Indien dit
quorum niet wordt bereikt en indien een tweede buitengewone alge-
mene vergadering wordt bijeengeroepen voor deze agendapunten, zal
het quorum niet van toepassing zijn op de tweede vergadering.

Stemming en meerderheid - Overeenkomstig de toepasselijke wet,
zal het voorgestelde besluit onder punt 1 van de bovenstaande agenda
zijn aangenomen indien het wordt goedgekeurd met een 80 % meerder-
heid van de geldig uitgebrachte stemmen. Elk van de voorgestelde
besluiten onder punten 2, 3 en 4 van de bovenstaande agenda zullen
zijn aangenomen indien zij worden goedgekeurd met een meerderheid
van 75 % van de geldig uitgebrachte stemmen. De overige voorgestelde
besluiten van de bovenstaande agenda van de buitengewone algemene
vergadering zullen zijn aangenomen indien zij worden goedgekeurd
met een eenvoudige meerderheid van de geldig uitgebrachte stemmen.

Toelatingsvoorwaarden tot de gewone en buitengewone algemene
vergadering : Om tot de gewone en buitengewone algemene vergade-
ring te kunnen worden toegelaten, moeten de houders van effecten
uitgegeven door de vennootschap zich schikken naar artikel 25 van de
statuten van de vennootschap en artikel 536 van het Wetboek van
vennootschappen, en dienen zij de volgende formaliteiten en kennis-
gevingen te vervullen :

Houders van gedematerialiseerde aandelen moeten uiterlijk op de
derde werkdag voor de vergaderingen, nl. vóór of op vrijdag
24 april 2009 ten laatste, op de zetel van de vennootschap of bij een
agentschap van KBC Bank een attest neerleggen dat is afgeleverd door
de vereffeningsinstelling, Euroclear Belgium, of door een erkend reke-
ninghouder, dat het aantal aandelen bevestigt dat op naam van de
houders is ingeschreven en waarbij de onbeschikbaarheid van de
aandelen tot na de datum van de algemene vergaderingen wordt
vastgelegd.

Houders van aandelen op naam moeten zijn ingeschreven in het
register van aandelen op naam van de vennootschap en moeten de
vennootschap kennis geven van hun voornemen om de algemene
vergaderingen bij te wonen door het ondertekenen van een
deelnemingsformulier. Het deelnemingsformulier voor houders van
aandelen op naam is verkrijgbaar op de maatschappelijke zetel van de
vennootschap en op de website van de vennootschap (www.nyrstar-
.com). Het origineel ondertekend deelnemingsformulier dient de maat-
schappelijke zetel van de vennootschap (ter attentie van Virginie
Lietaer, Secretaris van de vennootschap) te bereiken ten laatste de derde
werkdag vóór de vergaderingen, m.n. vóór of ten laatste op vrijdag
24 april 2009.

Stemmen per brief : De aandeelhouders kunnen stemmen per brief
overeenkomstig artikel 28 van de statuten van de vennootschap. De
stemming per brief moet gebeuren door middel van het daartoe door
Nyrstar opgestelde formulier. De formulieren voor stemming per brief
zijn beschikbaar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap en
op de website van de vennootschap (www.nyrstar.com). Het origineel
ondertekende formulier voor stemming per brief moet de maatschap-
pelijke zetel van de vennootschap (ter attentie van Virginie Lietaer,
Secretaris van de vennootschap) bereiken ten laatste op de derde
werkdag vóór de vergaderingen, m.n. vóór of ten laatste op vrijdag
24 april 2009. De aandeelhouder die wenst te stemmen per brief moet
in ieder geval voldoen aan de toelatingsvoorwaarden hierboven
beschreven.

Stemmen per volmacht : De aandeelhouders kunnen zich laten
vertegenwoordigen op de vergaderingen door een volmachthouder.
Volgens artikel 25.2 van de statuten van de vennootschap moet de
volmachthouder een andere aandeelhouder of een bestuurder van de
vennootschap zijn. Volmachtformulieren zijn verkrijgbaar op de maat-
schappelijke zetel van de vennootschap en op de website van de
vennootschap (www.nyrstar.com). Origineel ondertekende volmachten
moeten de maatschappelijke zetel van de vennootschap (ter attentie
van Virginie Lietaer, Secretaris van de vennootschap) bereiken ten
laatste op de derde werkdag vóór de vergaderingen, m.n. vóór of ten
laatste op vrijdag 24 april 2009. De aandeelhouder die wenst vertegen-
woordigd te worden bij volmacht moet in ieder geval voldoen aan de
toelatingsvoorwaarden hierboven beschreven.

Documenten : Vanaf vijftien dagen vóór de gewone algemene
vergadering van de aandeelhouders kunnen de aandeelhouders van de
vennootschap op de zetel van de vennootschap kosteloos een kopie

verkrijgen van de verslagen en jaarrekeningen vermeld in de agenda
van de vergadering. Vijftien dagen voor de vergadering zal een kopie
van de verslagen en jaarrekeningen ook beschikbaar zijn op de website
van de vennootschap (www.nyrstar.com).

Namens de raad van bestuur.
(11107)

Mobistar, naamloze vennootschap,
Auguste Reyerslaan 70, 1030 Brussel

RPR 0456.810.810 (Brussel)

Bijeenroeping algemene vergadering van aandeelhouders

De raad van bestuur nodigt de aandeelhouders uit de jaarlijkse en
buitengewone algemene vergadering bij te wonen die plaats vindt op
6 mei 2009, om 11 uur, te Evere (1140 Brussel), Kolonel Bourgstraat 147.

De agenda van deze vergadering luidt als volgt :

1. Lezing en bespreking van het verslag van de raad van bestuur met
betrekking tot de jaarrekening van de vennootschap per éénender-
tig december tweeduizend en acht.

2. Verslag van de commissaris met betrekking tot genoemde jaar-
rekening.

3. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op éénender-
tig december tweeduizend en acht en bestemming van het resultaat.
Kennisname van de geconsolideerde jaarrekening afgesloten op
dezelfde datum.

Voorstel tot besluit :

‘De algemene vergadering keurt de jaarrekening afgesloten op éénen-
dertig december tweeduizend en acht goed, inclusief de daarin voor-
gestelde resultaatsbestemming met uitkering van een bruto dividend
van vier euro vijf en vijftig cent (S 4,55) per aandeel betaalbaar als
volgt :

een bruto bedrag van twee euro en negentig cent (S 2,90) per aandeel
tegen overlegging van coupon nr. 8 (gewoon dividend) onder volgende
modaliteiten :

“Ex date” : 12 mei 2009;

“Record date” : 14 mei 2009; en

“Payment date” : 15 mei 2009.

een bruto bedrag van één euro vijf en zestig cent (S 1,65) per aandeel
tegen overlegging van coupon nr. 9 (buitengewoon dividend) onder
volgende modaliteiten :

“Ex date” : 11 augustus 2009;

“Record date” : 13 augustus 2009; en

“Payment date” : 14 augustus 2009.

Een bedrag gelijk aan één percent (1 %) van de geconsolideerde netto
winst na belastingen werd gereserveerd voor een participatieplan
overeenkomstig de wet van 22 mei 2001 betreffende de werknemers-
participatie in het kapitaal en in de winst van de vennootschappen.’

4. Kwijting aan de bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat.

Voorstel tot besluit :

‘De algemene vergadering geeft kwijting aan de bestuurders voor de
uitoefening van hun mandaat tot éénendertig december twee duizend
en acht.’

5. Kwijting aan de commissaris voor de uitoefening van zijn
mandaat.

Voorstel tot besluit :

‘De algemene vergadering geeft kwijting aan de commissaris voor
de uitoefening van zijn mandaat tot éénendertig december twee
duizend en acht.’

6. Wijziging van artikel 24 van de statuten van de vennootschap om
het in overeenstemming te brengen met de bepalingen van de Wet van
17 december 2008 inzonderheid tot oprichting van een auditcomité in
de genoteerde vennootschappen en de financiële ondernemingen.
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Voorstel tot besluit :

‘De algemene vergadering beslist de huidige tekst van het artikel 24
van de statuten van de vennootschap te vervangen als volgt en dit ten
einde de tekst in overeenstemming te brengen met de bepalingen van
de Wet van 17 december 2008 inzonderheid tot oprichting van een
auditcomité in de genoteerde vennootschappen en de financiële onder-
nemingen.

“ARTIKEL 24 - AUDITCOMITE

Het auditcomité heeft onder andere als opdracht de raad van bestuur
bij te staan in zijn verantwoordelijkheden op het gebied van :

het monitoren van het financiële verslaggevingsproces;

het monitoren van de doeltreffendheid van de systemen voor interne
controle en risicobeheer van de vennootschap;

het monitoren van de interne audit en van zijn doeltreffendheid;

het monitoren van de wettelijke controle van de jaarrekening en de
geconsolideerde jaarrekening, inclusief opvolging van de vragen en
aanbevelingen geformuleerd door de commissaris en, in voorkomend
geval, door de bedrijfsrevisor die instaat voor de controle van de
geconsolideerde jaarrekening;

het beoordelen en het monitoren van de onafhankelijkheid van de
commissaris en, in voorkomend geval, van de bedrijfsrevisor die instaat
voor de controle van de geconsolideerde jaarrekening, waarbij met
name wordt gelet op de verlening van bijkomende diensten aan de
vennootschap;

het onderzoeken van de budgetvoorstellen van het management; en

het opvolgen van de financiële relaties tussen de vennootschap en
haar aandeelhouders.

De leden van het auditcomité beschikken bij de uitoefening van hun
taak van bijstand en controle over de meest uitgebreide onderzoeks-
bevoegdheden. In het bijzonder beschikken zij over identieke
onderzoeksbevoegdheden als deze door de wet toegekend aan de
commissaris.

Het auditcomité brengt bij de raad van bestuur geregeld verslag uit
over de uitoefening van zijn taken, en ten minste wanneer de raad van
bestuur de jaarrekening, de geconsolideerde jaarrekening en, in voor-
komend geval, de voor publicatie bestemde verkorte financiële over-
zichten opstelt.

Het auditcomité is samengesteld uit ten minste drie bestuurders. Alle
leden van het auditcomité dienen niet-uitvoerende bestuurders te zijn
en ten minste een meerderheid van de leden van het auditcomité moet
bestaan uit onafhankelijke bestuurders in de zin van het Wetboek van
vennootschappen. Ten minste één van de leden van het comité die een
onafhankelijk bestuurder is moet over de nodige deskundigheid
beschikken op het gebied van boekhouding en audit.

De leden van het auditcomité worden benoemd door de raad van
bestuur.

De duur van hun opdracht mag zes jaar niet overschrijden. Zij zijn
herbenoembaar.” ’

7. Wijziging van artikel 26 van de statuten van de vennootschap om
het in overeenstemming te brengen met de bepalingen van de Wet van
17 december 2008 inzonderheid tot oprichting van een auditcomité in
de genoteerde vennootschappen en de financiële ondernemingen.

Voorstel tot besluit :

‘De algemene vergadering beslist de huidige tekst van artikel 26 van
de statuten van de vennootschap te vervangen als volgt om het in
overeenstemming te brengen met de bepalingen van de Wet van
17 december 2008 inzonderheid tot oprichting van een auditcomité in
de genoteerde vennootschappen en de financiële ondernemingen :

“ARTIKEL 26 - VERGOEDINGS- en BENOEMINGSCOMITE

Het vergoedings- en benoemingscomité heeft als opdracht de raad
van bestuur bij te staan bij de bepaling van de bezoldigingspolitiek van
het leidinggevende personeel van de vennootschap (voorzitter, gedele-
geerd bestuurder, algemene directeuren en personen die direct aan hen
rapporteren).

Het vergoedings- en benoemingscomité zorgt ervoor dat het
benoemings- en herbenoemingsproces van de bestuurders zo objectief
en professioneel mogelijk verloopt. Het vergoedings- en benoemings-
comité doet aanbevelingen aan de raad van bestuur over de benoeming
van bestuurders.

Het vergoedings- en benoemingscomité is samengesteld uit ten
minste drie bestuurders. Alle leden van het vergoedings- en benoe-
mingscomité dienen niet-uitvoerende bestuurders te zijn en ten minste
een meerderheid van de leden van het vergoedings- en benoemings-
comité moet bestaan uit onafhankelijke bestuurders in de zin van het
Wetboek van Vennootschappen. De leden van het vergoedings- en
benoemingscomité worden benoemd door de raad van bestuur.

De duur van hun opdracht mag zes jaar niet overschrijden. Zij zijn
herbenoembaar.” ’

8. Wijziging van artikel 47 van de statuten om het in overeenstem-
ming te brengen met de bepalingen van de Wet van 2 mei 2007 op de
openbaarmaking van belangrijke deelnemingen in emittenten waarvan
aandelen zijn toegelaten tot de verhandeling op een gereglementeerde
markt en houdende diverse bepalingen.

Voorstel tot besluit :

‘De algemene vergadering beslist de huidige tekst van artikel 47 van
de statuten van de vennootschap te vervangen als volgt om het in
overeenstemming te brengen met de bepalingen van de Wet van
2 mei 2007 op de openbaarmaking van belangrijke deelnemingen in
emittenten waarvan aandelen zijn toegelaten tot de verhandeling op
een gereglementeerde markt en houdende diverse bepalingen :

“ARTIKEL 47

In het kader van de toepassing van de wet van 2 mei 2007 op de
openbaarmaking van belangrijke deelnemingen in emittenten waarvan
aandelen zijn toegelaten tot de verhandeling op een gereglementeerde
markt en houdende diverse bepalingen, zijn de toepasselijke drempels
bepaald op drie procent (3 %), vijf procent (5 %) en veelvouden van vijf
procent (5 %).” ’

9. Beslissing tot verlenging van de machtiging van de raad van
bestuur om voor een termijn van 5 jaar, te rekenen vanaf 6 mei 2009 (de
vorige machtiging verloopt op 9 november 2009) de eigen aandelen te
verwerven door aankoop of ruil aan een prijs die niet lager mag zijn
dan negentig procent (90 %) en niet hoger dan honderd en tien procent
(110 %) van de gemiddelde slotkoers gedurende de vijf werkdagen die
de aankoop of ruil voorafgaan.

Voorstel tot besluit :

‘De algemene vergadering machtigt de raad van bestuur uitdruk-
kelijk om overeenkomstig de bepalingen van het Wetboek van vennoot-
schappen haar eigen aandelen te verkrijgen door aankoop of ruil aan
een prijs die niet lager mag zijn dan negentig procent (90 %) en niet
hoger dan honderd en tien procent (110 %) van de gemiddelde
slotkoers gedurende de vijf werkdagen die de aankoop of ruil vooraf-
gaan. Deze machtiging geldt voor een termijn van 5 jaar vanaf de
beslissing van de algemene vergadering.

Dienovereenkomstig wordt voorgesteld om artikel 48 van de statuten
van de vennootschap door de volgende tekst te vervangen :

“ARTIKEL 48

De algemene vergadering van zes mei tweeduizend en negen heeft
conform het Wetboek van Vennootschappen aan de raad van bestuur
de machtiging verleend om het door dit Wetboek maximum toegelaten
aantal aandelen door aankoop of ruil te verkrijgen aan een prijs die niet
lager mag zijn dan negentig procent (90 %) en niet hoger dan honderd
en tien procent (110 %) van de gemiddelde slotkoers gedurende de vijf
werkdagen die de aankoop of ruil voorafgaan. Deze machtiging is
geldig voor een periode van vijf (5) jaar vanaf 6 mei 2009 en kan
conform het Wetboek van Vennootschappen worden verlengd. Deze
machtiging geldt tevens voor de aankoop van aandelen van de
vennootschap door een rechtstreekse dochtervennootschap in de zin
van artikel 627 van het Wetboek van vennootschappen. De raad van
bestuur wordt gemachtigd de aldus door de vennootschap verkregen
aandelen te vernietigen, deze vernietiging bij notariële akte te laten
vaststellen en de statuten aan te passen en te coördineren om ze in
overeenstemming te brengen met de aldus genomen beslissingen.″
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10. Coördinatie van de statuten – machtiging.

Voorstel tot besluit :

‘De algemene vergadering verleent aan de heer Johan Van den
Cruijce, met recht van substitutie, alle machten om de tekst van de
statuten van de vennootschap te coördineren in overeenstemming met
de beslissingen van huidige algemene vergadering, deze te onderte-
kenen en neer te leggen op de griffie van de bevoegde rechtbank van
koophandel, overeenkomstig de wettelijke bepalingen ter zake.’

11. Corporate Governance : informatie/discussie.

Om aangenomen te worden moeten de voorstellen op de agenda
vermeld onder de agendapunten 3, 4, 5 en 10 de gewone meerderheid
van de aanwezige of geldig vertegenwoordigde stemmen waarmee aan
de stemming wordt deelgenomen behalen.

Om aangenomen te worden moeten de voorstellen op de agenda
vermeld onder de agendapunten 6, 7 en 8 de drie/vierde van de
aanwezige of geldig vertegenwoordigde stemmen waarmee aan de
stemming wordt deelgenomen, behalen. Bovendien dienen de
personen, die deelnemen aan de vergadering de helft van het maat-
schappelijk kapitaal zoals vereist door artikel 558 van het Wetboek van
vennootschappen, te vertegenwoordigen.

Om aangenomen te worden moet het voorstel op de agenda vermeld
onder het agendapunt 9 de vier/vijfden van de aanwezige of geldig
vertegenwoordigde stemmen behalen. Bovendien dienen de personen
die deelnemen aan de vergadering de helft van het kapitaal zoals
vereist door artikel 559 van het Wetboek van vennootschappen, te
vertegenwoordigen.

Teneinde de deelname aan de algemene vergadering te stimuleren
heeft de raad van bestuur beslist de houders van aandelen aan toonder
of van gedematerialiseerde aandelen toe te laten deel te nemen aan de
algemene vergadering, of zich er te laten vertegenwoordigen, op de
twee manieren bepaald door artikel 32 van de statuten van de vennoot-
schap :

voor de houders van aandelen aan toonder :

ofwel door hun aandelen uiterlijk op maandag 27 april 2009 te
deponeren aan de loketten van ING Bank of KBC Bank;

ofwel door aan te tonen dat zij aandeelhouder zijn van de vennoot-
schap op dinsdag 28 april 2009, om 24 uur (de “Registratiedatum”). De
aandeelhouders dienen het bewijs van hun aandeelhouderschap op de
Registratiedatum te leveren aan de loketten van ING Bank of KBC
Bank.

voor de houders van gedematerialiseerde aandelen :

ofwel door uiterlijk op maandag 27 april 2009 een door de erkende
rekeninghouder of door de vereffeningsinstelling opgesteld attest neer
te leggen aan de loketten van ING Bank of KBC Bank waaruit de
onbeschikbaarheid blijkt van de gedematerialiseerde aandelen tot op
de datum van de algemene vergadering;

ofwel door aan te tonen dat zij aandeelhouder zijn van de vennoot-
schap op dinsdag 28 april 2009, om 24 uur (de “Registratiedatum”)
door aan de loketten van ING Bank of KBC Bank een door de erkende
rekeninghouder of door de vereffeningsinstelling opgesteld attest neer
te leggen.

De vennootschap benadrukt dat deze formaliteiten kosteloos zijn
voor de aandeelhouders.

Overeenkomstig artikel 32 van de statuten van de vennootschap en
overeenkomstig de beslissing van de raad van bestuur dienen de
houders van aandelen op naam om aan de algemene vergadering deel
te nemen of er zich te laten vertegenwoordigen, uiterlijk op maandag
27 april 2009 aan de raad van bestuur hun intentie mee te delen om
deel te nemen aan de algemene vergadering.

Overeenkomstig artikel 33 van de statuten kan elke aandeelhouder
zich laten vertegenwoordigen op de algemene vergadering door een
volmachthouder. De originele volmachten, opgesteld overeenkomstig
het model voorgeschreven door de vennootschap, moeten uiterlijk op
woensdag 29 april 2009 aan de vennootschap worden overhandigd. De
volmachten mogen ook per fax worden gestuurd op het num-
mer +32 (0)2 745 86 45 binnen dezelfde termijn, voor zover de onderte-
kende originele volmachten uiterlijk bij het begin van de vergadering
aan het bureau van de algemene vergadering worden overhandigd. De

volmachten, opgesteld overeenkomstig het model voorgeschreven door
de vennootschap, kunnen worden aangevraagd op de maatschappe-
lijke zetel van de vennootschap en zijn beschikbaar op de website van
de vennootschap op het volgende adres : www.mobistar.be/
aandeelhouderinfo.

Teneinde toegelaten te worden tot de vergadering zullen de aandeel-
houders en volmachtdragers hun identiteit en/of machten moeten
bewijzen, en de vertegenwoordigers van vennootschappen zullen de
documenten moeten voorleggen die hun hoedanigheid van maatschap-
pelijke vertegenwoordiger of gevolmachtigde bewijzen, en dit uiterlijk
bij het begin van de vergadering.

De documenten die betrekking hebben op de punten van de agenda
van de algemene vergadering zullen ter inzage beschikbaar zijn op de
maatschappelijke zetel van de vennootschap en een kopie ervan zal
kosteloos kunnen worden verkregen door de aandeelhouders die de
formaliteiten hebben vervuld om toegelaten te worden tot de algemene
vergadering. Deze documenten zijn tevens beschikbaar op de website
van de vennootschap op het volgende adres : www.mobistar.be/
aandeelhouderinfo.

De raad van bestuur.
(11108)

Mobistar, société anonyme,
boulevard Auguste Reyers 70, 1030 Bruxelles

RPM 0456.810.810 (Bruxelles)

Convocation assemblée générale des actionnaires

Le conseil d’administration invite les actionnaires à assister à
l’assemblée générale annuelle et extraordinaire qui se tiendra le
6 mai 2009, à 11 heures, à Evere (1140 Bruxelles), rue Colonel Bourg 147.

L’ordre du jour de cette assemblée est le suivant :

1. Lecture et discussion du rapport de gestion du conseil d’adminis-
tration sur les comptes annuels de la société arrêtés au trente et un
décembre deux mille huit.

2. Rapport du commissaire sur lesdits comptes annuels.

3. Approbation des comptes annuels de la société arrêtés au trente et
un décembre deux mille huit et affectation du résultat. Communication
des comptes annuels consolidés arrêtés à la même date.

Proposition de décision :

‘L’assemblée générale approuve les comptes annuels arrêtés au trente
et un décembre deux mille huit y compris l’affectation du résultat qui
y est présentée avec distribution d’un dividende brut de quatre euros
cinquante-cinq cents (S 4,55) par action, payable comme suit :

un montant brut de deux euros nonante cents (S 2,90) par action
payable contre remise du coupon n° 8 (dividende ordinaire), selon les
modalités suivantes :

« Ex date » le douze mai deux mille neuf;

« Record date » le quatorze mai deux mille neuf; et

« Payment date » le quinze mai deux mille neuf.

un montant brut d’un euro soixante-cinq cents (S 1,65) par action
payable contre remise du coupon n° 9 (dividende extraordinaire), selon
les modalités suivantes :

« Ex date » le onze août deux mille neuf;

« Record date » le treize août deux mille neuf; et

« Payment date » le quatorze août deux mille neuf.

Un montant égal à un pour cent (1 %) du bénéfice net consolidé après
impôts a été réservé pour un plan de participation visé par la loi du
22 mai 2001 relative aux régimes de participation des travailleurs au
capital et aux bénéfices des sociétés.
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4. Décharge aux administrateurs pour l’accomplissement de leur
mandat.

Proposition de décision :

‘L’assemblée générale donne décharge aux administrateurs pour
l’accomplissement de leur mandat jusqu’au trente et un décembre deux
mille huit.’

5. Décharge au commissaire pour l’accomplissement de son mandat.

Proposition de décision :

‘L’assemblée générale donne décharge au commissaire pour l’accom-
plissement de son mandat jusqu’au trente et un décembre deux mille
huit.’

6. Modification de l’article 24 des statuts de la société afin de le mettre
en conformité avec les dispositions de la Loi du 17 décembre 2008
instituant notamment un Comité d’audit dans les sociétés cotées et
dans les entreprises financières.

Proposition de décision :

‘L’assemblée générale décide de modifier l’article 24 des statuts de la
société comme suit, afin de le mettre en conformité avec les dispositions
de la Loi du 17 décembre 2008 instituant notamment un Comité d’audit
dans les sociétés cotées et dans les entreprises financières :

« ARTICLE 24 - COMITE D’AUDIT

Le comité d’audit a notamment pour mission d’assister le conseil
d’administration dans ses responsabilités en matière de :

suivi du processus d’élaboration de l’information financière;

suivi de l’efficacité des systèmes de contrôle interne et de gestion des
risques de la société;

suivi de l’audit interne et de son efficacité;

suivi du contrôle légal des comptes annuels et des comptes conso-
lidés, en ce compris le suivi des questions et recommandations
formulées par le commissaire et le cas échéant par le réviseur d’entre-
prises chargé du contrôle des comptes consolidés;

examen et suivi de l’indépendance du commissaire et le cas échéant
du réviseur d’entreprises chargé du contrôle des comptes consolidés,
en particulier pour ce qui concerne la fourniture de services complé-
mentaires à la société;

l’examen des propositions budgétaires présentées par le manage-
ment; et

le suivi des relations financières entre la société et ses actionnaires.

Les membres du comité d’audit disposent des pouvoirs d’investiga-
tion les plus étendus dans l’exercice de leur mission d’assistance et de
surveillance, et notamment des pouvoirs d’investigation identiques à
ceux dévolus par la loi au commissaire.

Le comité d’audit fait régulièrement rapport au conseil d’adminis-
tration sur l’exercice de ses missions, au moins lors de l’établissement
par celui-ci des comptes annuels, des comptes consolidés et, le cas
échéant, des états financiers résumés destinés à la publication.

Le comité d’audit est composé d’au moins trois administrateurs. Tous
les membres du comité d’audit doivent être des administrateurs
non-exécutifs et au moins la majorité des membres du comité d’audit
doit être constituée d’administrateurs indépendants au sens du Code
des sociétés. Au moins un des membres du comité, qui est administra-
teur indépendant, doit être compétent en matière de comptabilité et
d’audit. Les membres du comité d’audit sont nommés par le conseil
d’administration.

La durée de leur mandat ne peut excéder six ans. Ils sont rééligibles. »

7. Modification de l’article 26 des statuts de la société afin de le mettre
en conformité avec les dispositions de la Loi du 17 décembre 2008
instituant notamment un Comité d’audit dans les sociétés cotées et
dans les entreprises financières.

Proposition de décision :

‘L’assemblée générale décide de modifier l’article 26 des statuts de la
société comme suit, afin de le mettre en conformité avec les dispositions
de la Loi du 17 décembre 2008 instituant notamment un Comité d’audit
dans les sociétés cotées et dans les entreprises financières :

« ARTICLE 26 - COMITE DE REMUNERATION et DE NOMINA-
TION

Le comité de rémunération et de nomination a pour mission
d’assister le conseil d’administration dans l’établissement de la poli-
tique de rémunération des dirigeants de la société (président,
administrateur-délégué, directeurs-généraux et personnes rapportant
directement à ceux-ci).

Le comité de rémunération et de nomination s’assure que les procé-
dures de nomination et de renouvellement des mandats des adminis-
trateurs s’effectuent de la façon la plus objective possible. Le comité de
rémunération et de nomination formule des recommandations au
conseil d’administration sur la nomination des administrateurs.

Le comité de rémunération et de nomination est composé d’au moins
trois administrateurs. Tous les membres du comité de rémunération et
de nomination doivent être des administrateurs non-exécutifs et au
moins la majorité des membres du comité de rémunération et de
nomination doit consister d’administrateurs indépendants au sens du
Code des sociétés. Les membres du comité de rémunération et de
nomination sont nommés par le conseil d’administration. La durée de
leur mandat ne peut excéder six ans. Ils sont rééligibles. » ’

8. Modification de l’article 47 des statuts de la société afin de le mettre
en conformité avec les dispositions de la Loi du 2 mai 2007 relative à la
publicité des participations importantes dans des émetteurs dont les
actions sont admises à la négociation sur un marché réglementé et
portant des dispositions diverses.

Proposition de décision :

‘L’assemblée générale décide de modifier l’article 47 des statuts de la
société comme suit, afin de le mettre en conformité avec les dispositions
de la Loi du 2 mai 2007 relative à la publicité des participations
importantes dans des émetteurs dont les actions sont admises à la
négociation sur un marché réglementé et portant des dispositions
diverses :

« ARTICLE 47

Dans le cadre de l’application de la loi du 2 mai 2007 relative à la
publicité des participations importantes dans des émetteurs dont les
actions sont admises à la négociation sur un marché réglementé et
portant des dispositions diverses, les seuils applicables sont fixés à trois
pour cent (3 %), cinq pour cent (5 %) et aux multiples de cinq pour
cent (5 %). »

9. Décision de proroger l’autorisation du conseil d’administration,
pour une durée de 5 ans à dater du 6 mai 2009 (le dernier mandat
octroyé venant à échéance le 9 novembre 2009), d’acquérir des actions
propres par achat ou par échange à un prix qui ne peut être inférieur à
nonante pour cent (90 %) ni supérieur à cent dix pour cent (110 %) de
la moyenne des cours de clôture des cinq jours ouvrables qui précèdent
l’achat ou l’échange.

Proposition de décision :

‘L’assemblée générale autorise explicitement le conseil d’administra-
tion, conformément aux dispositions du Code des sociétés à acquérir
des actions propres par achat ou par échange à un prix qui ne peut pas
être inférieur à nonante pour cent (90 %) ni supérieur à cent dix pour
cent (110 %) de la moyenne des cours de clôture des cinq jours
ouvrables qui précèdent l’achat ou l’échange. Cette autorisation est
valable pour une période de 5 ans à compter de la décision de
l’assemblée générale.

Conformément à cette décision, il est proposé de remplacer
l’article 48 des statuts de la société par le texte suivant :

« ARTICLE 48

L’assemblée générale du six mai deux mille neuf a, conformément au
Code des sociétés, donné pouvoir au conseil d’administration
d’acquérir le nombre maximum d’actions autorisées par ce Code par
achat ou par échange à un prix qui ne peut pas être inférieur à nonante
pour cent (90 %) ni supérieur à cent dix pour cent (110 %) de la
moyenne des cours de clôture des cinq jours ouvrables qui précèdent
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l’achat ou l’échange. Cette autorisation est valable pour une période de
cinq (5) ans à compter du 6 mai 2009 et peut, conformément au Code
des sociétés, être prorogée. Cette autorisation est également valable
pour l’acquisition d’actions de la société par une société filiale directe,
selon l’article 627 du Code des sociétés. Le conseil d’administration est
autorisé à annuler les actions ainsi acquises par la société, à faire
constater cette annulation par acte notarié et à adapter et coordonner
les statuts afin de les mettre en conformité avec les décisions prises.» ’

10. Coordination des statuts - pouvoirs.

Proposition de décision :

‘L’assemblée générale confère à M. Johan Van den Cruijce, avec
faculté de substitution, tous pouvoirs afin de coordonner le texte des
statuts de la société conformément aux décisions de la présente
assemblée générale, de le signer et de le déposer au greffe du tribunal
du commerce compétent, conformément aux dispositions légales en la
matière.’

11. Corporate Governance : information/discussion.

Pour être adoptées, les propositions reprises aux points 3, 4, 5 et 10 à
l’ordre du jour doivent réunir la majorité simple des voix présentes ou
représentées participant au vote.

Pour être adoptées, les propositions reprises aux points 6, 7 et 8 à
l’ordre du jour doivent réunir les trois/quarts des voix présentes ou
valablement représentées participant au vote. En outre, ceux qui
participent à la réunion doivent représenter la moitié du capital social
comme prescrit à l’article 558 du Code des sociétés.

Pour être adoptée, la proposition reprise au point 9 à l’ordre du jour
doit réunir les quatre/cinquièmes des voix présentes ou valablement
représentées. En outre, ceux qui participent à la réunion doivent repré-
senter la moitié du capital social, comme prescrit à l’article 559 du Code
des sociétés.

Afin de favoriser la participation à l’assemblée générale, le conseil
d’administration a décidé de permettre aux détenteurs d’actions au
porteur ou dématérialisées de participer à l’assemblée générale, ou de
s’y faire représenter, des deux manières prévues à l’article 32 des statuts
de la société :

Pour les détenteurs d’actions au porteur :

soit en déposant leurs actions le lundi 27 avril 2009 au plus tard aux
guichets de la banque ING ou de la banque KBC;

soit en démontrant qu’ils sont actionnaires de la société le mardi
28 avril 2009, à 24 heures (la « Date d’enregistrement »). Les action-
naires doivent fournir la preuve du fait qu’ils sont actionnaires aux
guichets de la banque ING ou de la banque KBC à la Date d’enregis-
trement.

Pour les détenteurs d’actions dématérialisées :

soit en déposant, le lundi 27 avril 2009 au plus tard aux guichets de
la banque ING ou de la banque KBC, une attestation délivrée par un
teneur de compte agréé ou par l’organisme de liquidation, indiquant
l’indisponibilité des actions dématérialisées jusqu’à la date de
l’assemblée générale;

soit en démontrant qu’ils sont actionnaires de la société le mardi
28 avril 2009, à 24 heures (la « Date d’enregistrement ») en déposant,
aux guichets de la banque ING ou de la banque KBC, une attestation
délivrée par un teneur de compte agréé ou par l’organisme de
liquidation.

La société insiste sur le fait que ces formalités sont gratuites pour les
actionnaires.

Conformément à l’article 32 des statuts de la société et conformément
à la décision du conseil d’administration, les détenteurs d’actions
nominatives doivent, afin d’être admis à l’assemblée générale ou de s’y
faire représenter, communiquer au conseil d’administration, au plus
tard le lundi 27 avril 2009, leur intention de participer à l’assemblée
générale.

Conformément à l’article 33 des statuts, chaque actionnaire peut se
faire représenter à l’assemblée générale par un mandataire. Les procu-
rations originales, établies conformément au modèle prescrit par la
société, doivent être remises au plus tard le mercredi 29 avril 2009 à la
société. Les procurations peuvent également être envoyées par fax au
numéro +32 (0)2 745 86 45 endéans le même délai, pour autant que les
originaux signés soient remis au bureau de l’assemblée générale au plus

tard avant le début de l’assemblée. Les procurations, établies confor-
mément au modèle prescrit par la société, peuvent être demandées au
siège social de la société et sont disponibles sur le site web de la société
à l’adresse suivante : www.mobistar.be/infoinvestisseur.

Afin d’être admis à l’assemblée, les actionnaires et mandataires
devront pouvoir démontrer leur identité et/ou pouvoirs, et les repré-
sentants de sociétés devront présenter les documents prouvant leur
qualité de représentant social ou de mandataire social, et ce au plus
tard avant le début de l’assemblée.

Les documents qui se rapportent aux points à l’ordre du jour de
l’assemblée générale seront disponibles pour consultation au siège
social de la société et une copie pourra en être obtenue sans frais par
les actionnaires ayant rempli les formalités pour être admis à
l’assemblée générale. Ces documents sont par ailleurs disponibles sur
le site web de la société à l’adresse suivante : www.mobistar.be/
infoinvestisseur.

Le conseil d’administration.
(11108)

Elia System Operator, société anonyme,
boulevard de l’Empereur 20, B-1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise n° 0476.388.378 (Bruxelles)
(la ″société″)

Convocation à l’assemblée générale ordinaire

Par la présente, les actionnaires et les obligataires sont invités à
participer à l’Assemblée Générale Ordinaire, qui se tiendra le mardi
12 mai 2009, à 10 heures, au siège social de la société, boulevard de
l’Empereur 20, à B-1000 Bruxelles.

L’ordre du jour de l’Assemblée Générale Ordinaire est le suivant :

1. Notification de la démission de M. Walter Peeraer en qualité
d’administrateur;

2. Nomination d’un nouvel administrateur, représentant les action-
naires de catégorie A;

Proposition de décision : l’Assemblée Générale Ordinaire décide de
nommer Mme Sophie Dutordoir en tant qu’administrateur
non-indépendant de la société (sur la proposition des actionnaires qui
sont détenteurs des actions de catégorie A) pour une durée de deux
ans, qui prend effet à ce jour, pour se terminer immédiatement après
l’Assemblée Générale Ordinaire de 2011 relative à l’exercice social
clôturé au 31 décembre 2010.

L’Assemblée Générale Ordinaire décide que le mandat de
Mme Sophie Dutordoir sera rémunéré de la même manière que le
mandat des autres membres du Conseil d’Administration.

3. Rapport de gestion du Conseil d’Administration sur les comptes
annuels statutaires relatifs à l’exercice clôturé au 31 décembre 2008;

4. Rapport des commissaires sur les comptes annuels statutaires
relatifs à l’exercice clôturé au 31 décembre 2008;

5. Approbation des comptes annuels statutaires relatifs à l’exercice
clôturé au 31 décembre 2008, en ce compris l’affectation du résultat;

Proposition de décision : l’Assemblée Générale Ordinaire décide
d’approuver les comptes annuels statutaires relatifs à l’exercice clôturé
au 31 décembre 2008, en ce compris l’affectation du résultat;

6. Rapport de gestion du Conseil d’Administration sur les comptes
annuels consolidés (IFRS) relatifs à l’exercice clôturé au 31 décem-
bre 2008;

7. Rapport des commissaires sur les comptes annuels consolidés
(IFRS) relatifs à l’exercice clôturé au 31 décembre 2008;

8. Discussion des comptes annuels consolidés (IFRS) relatifs à l’exer-
cice clôturé au 31 décembre 2008;

9. Décharge aux administrateurs et aux commissaires;

Proposition de décision : l’Assemblée Générale Ordinaire décide de
donner décharge aux administrateurs et aux commissaires pour l’exer-
cice de leur mandat pendant l’exercice social clôturé au 31 décem-
bre 2008;
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10. Divers.

DISPOSITIONS PRATIQUES

Conformément à l’article 536 du Code des sociétés et en application
de l’article 27 des statuts, les actionnaires et obligataires sont admis à
l’Assemblée Générale Ordinaire et peuvent, le cas échéant, y exercer
leur droit de vote (étant entendu que, conformément à l’article 537 du
Code des sociétés, les obligataires peuvent uniquement assister à
l’Assemblée Générale Ordinaire avec une voix consultative) à la
condition que la société puisse constater, sur la base des preuves
obtenues conformément à la procédure décrite ci-après, qu’ils étaient
effectivement titulaires le lundi 4 mai 2009, à 24 heures (heure belge)
(la ″Date d’Enregistrement″) du nombre d’actions ou d’obligations pour
lequel ils ont l’intention d’assister à l’Assemblée Générale Ordinaire.

Afin de pouvoir démontrer à la société le nombre d’actions ou
d’obligations qu’ils détiennent à la Date d’Enregistrement, les action-
naires et obligataires doivent procéder de la façon suivante :

Pour les actionnaires et obligataires en nom :

Ils doivent communiquer à la société, au plus tard le 7 mai 2009, le
nombre d’actions ou obligations pour lequel ils souhaitent participer à
l’Assemblée Générale Ordinaire et ceci soit par fax à l’attention de
M. Bert Maes (+32 (0)2 546 70 80), soit par e-mail (bert.maes@elia.be).

La possession des actions ou des obligations à la Date d’Enregistre-
ment sera confirmée par la société par l’inscription dans le livre des
actions et obligations enregistrées.

Pour les détenteurs d’actions et d’obligations au porteur :

Les détenteurs d’actions imprimées ou d’obligations imprimées
doivent déposer physiquement le nombre d’actions ou d’obligations
pour lequel ils veulent être enregistrés à la Date d’Enregistrement,
auprès d’une agence bancaire Belge de ING Belgique SA (banque
centralisatrice) et ceci au plus tard à la Date d’Enregistrement. La
possession des actions ou des obligations à la Date d’Enregistrement
sera constatée sur la base de la confirmation du dépôt qui sera
transmise à la société par ING Belgique SA. Les actions ou obligations
déposées sont remises à disposition des actionnaires le 5 mai 2009 à
l’ouverture des agences bancaires.

Les détenteurs d’obligations sur un compte-titres doivent communi-
quer à une agence bancaire Belge de ING Belgique SA (banque centra-
lisatrice) pour combien d’obligations (détenues par eux à la Date
d’Enregistrement) ils souhaitent participer à l’Assemblée Générale
Ordinaire, et ceci au plus tard le 7 mai 2009, à 16 heures. La possession
du nombre d’obligations à la Date d’Enregistrement doit être
démontrée à l’aide d’une attestation délivrée par un teneur de compte
agréé auprès de l’organisme de liquidation pour les obligations de la
société, ou à l’aide d’une attestation délivrée par l’organisme de
liquidation même, qui confirme le nombre d’obligations qui est enre-
gistré au nom de l’obligataire à la Date d’Enregistrement (c.-à-d. le
4 mai 2009, à 24 heures).

Pour les détenteurs d’actions dématérialisées :

Ils doivent communiquer à une agence bancaire Belge de
ING Belgique SA pour combien d’actions (détenues par eux à la Date
d’Enregistrement) ils souhaitent participer à l’Assemblée Générale
Ordinaire et ceci au plus tard le 7 mai 2009, à 16 heures. La possession
du nombre d’actions à la Date d’Enregistrement doit être démontrée à
l’aide d’une attestation délivrée par un teneur de compte agréé auprès
de l’organisme de liquidation pour les actions de société, ou à l’aide
d’une attestation délivrée par l’organisme de liquidation même, qui
confirme le nombre d’obligations, qui est enregistré au nom de l’action-
naire à la Date d’Enregistrement (c.-à-d. le 4 mai 2009, à 24 heures).

Formulaires de procuration :

Les actionnaires qui souhaitent se faire représenter, doivent, outre
l’accomplissement des formalités d’enregistrement susmentionnées,
faire usage des formulaires de procuration qui ont établis par le Conseil
d’Administration pour l’Assemblée Générale Ordinaire. Ces formu-
laires de procuration sont mis à la disposition des actionnaires au siège
social et sur le site web de la société (www.elia.be).

Les procurations signées doivent être déposées, conformément à
l’article 24.3 des statuts, au plus tard le 7 mai 2009, au siège social ou
auprès d’une agence bancaire d’ING Belgique SA.

Formulaires de vote par correspondance :

Les actionnaires qui souhaitent voter par correspondance peuvent
exprimer leur vote par lettre concernant les propositions de décisions
qui sont reprises dans l’ordre du jour de l’Assemblée Générale Ordi-
naire. Les actionnaires qui souhaitent voter par correspondance
doivent, outre l’accomplissement des formalités d’enregistrement,
utiliser les formulaires de vote par correspondance destinés à
l’Assemblée Générale Ordinaire. Des formulaires sont à la disposition
des actionnaires au siège social de la société et sur le site web de la
société (www.elia.be).

Les formulaires de vote signés et datés doivent être envoyés à la
société conformément à l’article 28.3 des statuts par lettre recommandée
ou par porteur contre accusé de réception, étant entendu qu’ils doivent
être parvenus au plus tard le 7 mai 2009 au siège social de la société.

Documents disponibles :

Les comptes annuels et les comptes annuels consolidés relatifs à
l’exercice clôturé au 31 décembre 2008 de la société, ainsi que les
rapports du Conseil d’Administration et des commissaires, peuvent
être consultés sur le site web de la société (www.elia.be) quinze jours
avant l’Assemblée Générale Ordinaire et sont disponibles au siège de
la société à partir de ce moment.

Le conseil d’administration.
(11109)

Elia System Operator, naamloze vennootschap,
Keizerslaan 20, B-1000 Brussel

Ondernemingsnummer 0476.388.378 (Brussel)
(de ″vennootschap″)

Oproeping tot de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders en obligatiehouders worden hierbij uitgenodigd
om deel te nemen aan de Gewone Algemene Vergadering van de
vennootschap, die zal worden gehouden op dinsdag 12 mei 2009, om
10 uur, op de maatschappelijke zetel van de vennootschap, Keizers-
laan 20, B-1000 Brussel.

De Gewone Algemene Vergadering heeft als dagorde :

1. Kennisgeving van de ontslagneming van de heer Walter Peeraer
als bestuurder;

2. Benoeming van een nieuwe bestuurder, vertegenwoordiger van de
aandeelhouders van categorie A;

Voorstel tot besluit : de Gewone Algemene Vergadering besluit om
Mevr. Sophie Dutordoir te benoemen als niet onafhankelijke bestuurder
van de vennootschap (op voorstel van de aandeelhouders die houder
zijn van de aandelen klasse A) voor een termijn van twee jaar, die een
aanvang neemt op heden, om te eindigen onmiddellijk na de Gewone
Algemene Vergadering van 2011 met betrekking tot het boekjaar afge-
sloten op 31 december 2010.

De Gewone Algemene Vergadering beslist dat het mandaat van
Mevr. Sophie Dutordoir op dezelfde wijze zal worden bezoldigd als dit
van de andere bestuurders.

3. Jaarverslag van de raad van bestuur over de jaarrekening m.b.t.
het boekjaar afgesloten op 31 december 2008;

4. Verslag van de commissarissen over de jaarrekening m.b.t. het
boekjaar afgesloten op 31 december 2008;

5. Goedkeuring van de jaarrekening m.b.t. het boekjaar afgesloten op
31 december 2008, met inbegrip van de bestemming van het resultaat;

Voorstel tot besluit : de Gewone Algemene Vergadering besluit de
jaarrekening m.b.t. het boekjaar afgesloten op 31 december 2008 goed
te keuren, met inbegrip van de bestemming van het resultaat.

6. Jaarverslag van de raad van bestuur over de geconsolideerde jaar-
rekening (IFRS) m.b.t. het boekjaar afgesloten op 31 december 2008;
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7. Verslag van de commissarissen over de geconsolideerde jaar-
rekening (IFRS) m.b.t. het boekjaar afgesloten op 31 december 2008;

8. Bespreking van de geconsolideerde jaarrekening (IFRS) m.b.t. het
boekjaar afgesloten op 31 december 2008;

9. Kwijting aan de bestuurders en de commissarissen;

Voorstel tot besluit : de Gewone Algemene Vergadering besluit
kwijting te verlenen aan de bestuurders en aan de commissarissen voor
het vervullen van hun opdracht gedurende het boekjaar afgesloten op
31 december 2008.

10. Varia.

PRAKTISCHE BEPALINGEN

Overeenkomstig artikel 536 van het Wetboek van vennootschappen
en bij toepassing van artikel 27 van de statuten worden de aandeelhou-
ders en obligatiehouders toegelaten tot de Gewone Algemene Verga-
dering en kunnen er, in voorkomend geval, hun stemrecht uitoefenen
(met dien verstande dat de obligatiehouders uit hoofde van artikel 537
van het Wetboek van vennootschappen de Gewone Algemene Verga-
dering enkel kunnen bijwonen met raadgevende stem) indien de
vennootschap kan vaststellen, op basis van de bewijzen verkregen in
overeenstemming met de hieronder uiteengezette procedure, dat zij
effectief houder waren op maandag 4 mei 2009, om 24 uur Belgische
tijd (de ″Registratiedatum″), van het aantal aandelen en obligaties
waarmee zij de intentie hebben om deel te nemen aan de Gewone
Algemene Vergadering.

Teneinde aan de vennootschap het aantal aandelen en obligaties te
kunnen aantonen dat zij bezitten op de Registratiedatum, moeten de
aandeelhouders en obligatiehouders als volgt te werk gaan :

Voor de houders van aandelen en obligaties op naam :

Zij moeten ten laatste op 7 mei 2009 aan de Vennootschap het aantal
aandelen of obligaties meedelen waarmee zij wensen deel te nemen aan
de Gewone Algemene Vergadering en dit hetzij per fax ter attentie van
de heer Bert Maes (+32 (0)2 546 70 80), hetzij per e-mail
(bert.maes@elia.be).

Het bezit van aandelen of obligaties op de Registratiedatum zal door
de vennootschap bevestigd worden door de inschrijving in het boek
van de geregistreerde aandelen en obligaties.

Voor de houders van aandelen en obligaties aan toonder :

De houders van gedrukte aandelen of obligaties moeten het aantal
aandelen of obligaties waarmee zij geregistreerd willen worden op de
Registratiedatum fysiek neerleggen bij een Belgische bankagentschap
van ING België NV (centraliserende bank) en dit ten laatste op de
Registratiedatum. Het bezit van de aandelen en de obligaties op de
Registratiedatum zal worden vastgesteld op basis van de bevestiging
van de neerlegging die door ING België NV wordt overgemaakt aan
de vennootschap. De neergelegde aandelen of obligaties zijn terug
beschikbaar voor de aandeelhouders en obligatiehouders op 5 mei 2009
bij de opening van de bankagentschappen.

De houders van obligaties op een effectenrekening moeten aan een
Belgische bankagentschap van ING België NV laten weten met hoeveel
obligaties (door hen aangehouden op de Registratiedatum) zij aan de
Gewone Algemene Vergadering wensen deel te nemen, en dit ten
laatste op 7 mei 2009, om 16 uur. Het bezit van het aantal obligaties op
de Registratiedatum moet worden aangetoond middels een attest dat
is afgeleverd door een erkend rekeninghouder bij de vereffeningsin-
stelling voor de obligatie van de vennootschap, of middels een attest
dat is afgeleverd door de vereffeningsinstelling zelf, dat het aantal
obligaties bevestigt dat op naam van de obligatiehouder is inge-
schreven op de Registratiedatum (i.e. op 4 mei 2009, om 24 uur).

Voor de houders van gedematerialiseerde aandelen :

Zij moeten aan een Belgisch bankagentschap van ING België NV
laten weten met hoeveel aandelen (door hen aangehouden op de
Registratiedatum) zij aan de Gewone Algemene Vergadering wensen
deel te nemen, en dit ten laatste op 7 mei 2009, om 16 uur. Het bezit
van het aantal aandelen op de Registratiedatum moet worden aange-
toond middels een attest dat is afgeleverd door een erkend rekening-
houder bij de vereffeningsinstelling voor het aandeel van de vennoot-
schap, of middels een attest dat is afgeleverd door de
vereffeningsinstelling zelf, dat het aantal aandelen bevestigt dat op
naam van de aandeelhouder is ingeschreven op de Registratiedatum
(i.e. op 4 mei 2009, om 24 uur).

Volmachtformulieren :

Aandeelhouders die zich wensen te laten vertegenwoordigen,
dienen, naast het vervullen van bovenvermelde registratieformali-
teiten, gebruik te maken van de volmachtformulieren die door de raad
van bestuur werden opgemaakt voor de Gewone Algemene Vergade-
ring. Deze volmachtformulieren zijn ter beschikking van de aandeel-
houders op de maatschappelijke zetel en op de website van de vennoot-
schap (www.elia.be).

De ondertekende volmachten dienen, overeenkomstig artikel 24.3
van de statuten, uiterlijk op 7 mei 2009 op de maatschappelijke zetel
van de vennootschap te worden neergelegd.

Stemformulieren :

Aandeelhouders die dit wensten, kunnen per brief hun stem
uitbrengen over de voorstellen tot besluit die in de dagorde zijn
opgenomen. De aandeelhouders die per brief wensen te stemmen,
dienen, naast het vervullen van bovenvermelde registratieformali-
teiten, gebruik te maken van de stemformulieren opgemaakt voor de
Gewone Algemene Vergadering. Deze stemformulieren zijn ter beschik-
king van de aandeelhouders op de maatschappelijke zetel en op de
website van de vennootschap (www.elia.be).

De gedagtekende en ondertekende stemformulieren dienen overeen-
komstig artikel 28.3 van de statuten, per aangetekende brief of per
drager tegen ontvangstbewijs aan de vennootschap te worden meege-
deeld, met dien verstande dat zij uiterlijk op 7 mei 2009 op de maat-
schappelijke zetel van de vennootschap dienen toe te komen.

Beschikbare documenten :

De enkelvoudige en de geconsolideerde jaarrekening (IFRS) van de
vennootschap m.b.t. het boekjaar afgesloten op 31 december 2008,
alsook de verslagen van de raad van bestuur en van de commissarissen,
kunnen vijftien dagen vóór de Gewone Algemene Vergadering geraad-
pleegd worden op de website van de vennootschap (www.elia.be) en
zijn vanaf dat ogenblik eveneens beschikbaar op de zetel van de
vennootschap.

De raad van bestuur.
(11109)

« IMMO CENTER », société anonyme
route de Mons 22, à 6000 Charleroi

Numéro d’entreprise 0431.623.274 — RPM Charleroi

Avis aux actionnaires conformément à l’article 593 C. soc.

L’assemblée générale extraordinaire du 27 mars 2009, a décidé
d’augmenter le capital, à concurrence de maximum S 28.159,72 pour
porter le capital de S 371.840,28 à maximum S 400.000,00 par la création
de maximum 1136 nouvelles actions de capital, sans valeur nominale,
du même type et jouissant des mêmes droits et avantages que les
actions de capital existantes. Ces actions nouvelles participeront aux
résultats de la société pro rata temporis à partir de leur souscription.

Les actions nouvelles seront souscrites en espèces, au pair comptable
de S 24,79 chacune, et entièrement libérées à la souscription par
virement au compte spécial numéro 001-5798232-36 ouvert au nom de
la société auprès de la société anonyme Fortis Banque.

Elles seront offertes par préférence aux actionnaires de la société, à
titre irréductible, sans admission de fractions, durant le délai ci-après
fixé.

Le droit de préférence pourra être exercé pendant un délai de quinze
jours à partir du 13 avril 2009, pour se clôturer le 29 avril 2009, à minuit.

Au cas où l’augmentation de capital ne serait pas souscrite totale-
ment ou partiellement par les actionnaires, à l’issue des délais de
souscription préférentielle, les tiers pourront participer à ladite opéra-
tion aux mêmes conditions suivant les modalités définies par le conseil
d’administration.

Tous renseignements utiles sont tenus à la disposition des action-
naires au siège social.

Le conseil d’administration.
(11246)
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BELMEKO ENGINEERING, naamloze vennootschap,
Amazonedreef 30, 8200 SINT-MICHIELS

Ondernemingsnummer 0446.374.796

Algemene vergadering op de zetel, op 22 april 2009, om 16 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC1900187/02.04) (11247)

CIMOFIN, société anonyme,
chaussée de Ninove 363, 1070 ANDERLECHT

Numéro d’entreprise 0419.114.927

Assemblée ordinaire au siège social le 22 avril 2009, à 17 h 30 m.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation
comptes annuels. Affectation résultats. Décharge administrateurs.
Nominations. Divers.

(AOPC-1-9-03326/02.04) (11248)

COMPAGNIE HET ZOUTE, naamloze vennootschap,
Prins Filiplaan 53, 8300 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer 0405.190.378

Algemene vergadering te 8300 Knokke-Heist, hotel Pavillon du
Zoute, Bronlaan 4, op 22 april 2009, om 14 uur. Agenda : Jaarverslag.
Goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen.
Overeenkomstig de statuten dient u uw aanwezigheid schriftelijk te
bevestigen (met melding van het aantal aandelen), uiterlijk op
17 april 2009.

(AOPC-1-9-03309/02.04) (11249)

FOTOSTUDIO GEBOERS, naamloze vennootschap,
Hendrik Heymansstraat 18, 3920 LOMMEL

Ondernemingsnummer 0436.498.317

Algemene vergadering op de zetel, op 26 april 2009, om 20 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-9-00081/02.04) (11250)

GARAGE WUYTS, naamloze vennootschap,
Teunenpad 3, 2250 OLEN

Ondernemingsnummer 0462.948.831

Algemene vergadering op de zetel, op 17 april 2009, om 18 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-9-03414/02.04) (11251)

HETRA, naamloze vennootschap,
Kasterleesteenweg 34, 2460 LICHTAART

Ondernemingsnummer 0403.777.445

Algemene vergadering op de zetel, op 20 april 2009. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-9-03407/02.04) (11252)

IMMOBILIERE SEM, société anonyme,
boulevard de l’Impératrice 13, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0420.838.359

Assemblée ordinaire au siège social le 22 april 2009, à 11 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation
comptes annuels. Affectation résultats. Décharge administrateurs.
Nominations. Divers.
(AOPC-1-9-02703/02.04) (11253)

IMMOSC, société anonyme,
avenue de Fré 263, bte 1, 1180 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0403.364.008

Assemblée ordinaire au siège social le 22 avril 2009, à 14 h 30 m.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation
comptes annuels. Affectation résultats. Décharge administrateurs.
Nominations. Divers.
(AOPC-1-9-02316/02.04) (11254)

LIMBULO, naamloze vennootschap,
H. Hartplein 24/8, 3500 HASSELT

Ondernemingsnummer 0418.910.237

Algemene vergadering op de zetel, op 22 april 2009, om 15 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-9-00408/02.04) (11255)

Molens van Orshoven, naamloze vennootschap,
Stapelhuisstraat 13-15, 3000 LEUVEN

Ondernemingsnummer 0403.594.630

Algemene vergadering op de zetel, op 22 april 2009, om 10 u. 30 m.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-9-00331/02.04) (11256)

PHARMA SANTE - RESEAU SOLIDARIS SCRL, société anonyme,
rue de la Boverie 379, 4100 SERAING

Numéro d’entreprise 0475.346.619

Assemblée ordinaire au siège social le 8 avril 2009, à 18 h 30 m. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation comptes
annuels. Affectation résultats. Décharge administrateurs. Nominations.
Divers.
(AOPC-1-9-03332/02.04) (11257)

TANK-EUROPE TPS, société anonyme,
rue Bon Pasteur 8, à 7904 TOURPES

Numéro d’entreprise 0886.451.326

Assemblée ordinaire au siège social le 16 avril 2009, à 10 heures.
Ordre du jour : Lecture des comptes annuels clôturés au
31 décembre 2008 et rapport du commissaire. Approbation des comptes
annuels clôturés au 31 décembre 2008. Affectation du résultat. Décharge
aux administrateurs et commissaire. Approbation rémunération admi-
nistrateur.
(AOPC-1-9-03397/02.04) (11258)
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″ETABLISSEMENTS BIEBUYCK″, société anonyme,
chaussée P. Houtart 160, LA LOUVIERE (HOUDENG-GOEGNIES)

Numéro d’entreprise 0401.746.284 RPM Mons

CONVOCATION

Les actionnaires sont priés d’assister, à l’assemblée générale extraor-
dinaire qui se tiendra le 17 avril 2009, à 12 heures, en l’étude du notaire
Etienne Dupuis, rue Noulet 27, à 7110 La Louvière (Strépy-
Bracquegnies).

Ordre du jour :

L’ordre du jour est fixé comme suit :

1. Rapports du conseil d’administration et du reviseur d’entreprises
désigné par le conseil d’administration, la société civile sous forme de
société coopérative FONDU, PYL et STASSIN, à Fayt-lez-Manage,
représentée par M. Jacques Lenoir, portant sur l’ apport en nature dont
question ci-après, sur les modes d’évaluation adoptés et sur la rému-
nération attribuée en contrepartie.

2. Première augmentation de capital, à concurrence de cent quarante-
cinq mille deux cent quatre-vingt-un euros quinze eurocents
(S 145.281,15) pour le porter de trois millions cinquante mille neuf cent
euros (S 3.050.900,00), à trois millions cent nonante-six mille cent
quatre-vingt-un euros quinze eurocents (S 3.196.181,15) par la création
de cinquante-et-une (51) actions du même type et jouissant des mêmes
droits et avantages que les actions anciennes, et participant aux béné-
fices, à partir du premier janvier deux mille neuf, par apports en
espèces au prix de deux mille huit cent quarante-huit euros soixante-
cinq eurocents (S 2.848,65) par titre, majoré d’une prime d’émission de
cent cinquante-neuf euros vingt-neuf eurocents (S 159,29) par titre.

3. Détermination des conditions et du délai de souscription; affecta-
tion de la différence entre la valeur de l’apport, soit cent cinquante-trois
mille quatre cent cinq euros (S 153.405,00) et le montant de
l’augmentation de capital, à un compte de prime d’émission indispo-
nible qui constituera la garantie des tiers et ne pourra être réduit ou
supprimé que par une nouvelle résolution de l’assemblée générale
délibérant dans les formes prévues pour la réduction du capital social.

4. Délégation, à un administrateur aux fins de faire constater par acte
authentique la réalisation de la première augmentation de capital, et la
circonstance que les modifications qui seront décidées aux articles cinq
et six des statuts sont devenues définitives.

5. Deuxième augmentation de capital, à concurrence de trois cent
vingt-sept mille cinq cent nonante-quatre euros septante-cinq eurocents
(S 327.594,75) pour le porter de trois millions cent nonante-six mille cent
quatre-vingt-un euros quinze eurocents (S 3.196.181,15), à trois millions
cinq cent vingt-trois mille sept cent septante-cinq euros nonante euro-
cents (S 3.523.775,90) par la création de cent quinze (115) actions du
même type et jouissant des mêmes droits et avantages que les actions
anciennes, et participant aux bénéfices, à partir du premier janvier deux
mille neuf, par apport en nature d’une créance. Attribution des cent
quinze (115) actions nouvelles entièrement libérées aux apporteurs.

6. Apport de la créance.

7. Affectation de la différence entre la valeur de l’apport en nature,
soit trois cent quarante-cinq mille neuf cent treize euros (S 345.913,00)
et le montant de l’augmentation de capital, à un compte de prime
d’émission indisponible qui constituera la garantie des tiers et ne
pourra être réduit ou supprimé que par une nouvelle résolution de
l’assemblée générale délibérant dans les formes prévues pour la réduc-
tion du capital social;

8. Troisième augmentation de capital, sans émission d’actions
nouvelles, à concurrence de septante-six mille deux cent vingt-quatre
euros dix eurocents (S 76.224,10), pour le porter de trois millions cinq
cent vingt-trois mille sept cent septante-cinq euros nonante eurocents
(S 3.523.775,90), à trois millions six cent mille euros (S 3.600.000,00), par
incorporation au capital :

- des primes d’émission de huit mille cent vingt-trois euros
quatre-vingt-cinq eurocents (S 8.123,85) et de dix-huit mille trois cent
dix-huit euros vingt-cinq eurocents (S 18.318,25) créées en vertu des
résolutions, à prendre sur les points 3 et 7 ci-dessus;

- du compte “Réserve extraordinaire” figurant au bilan, à concur-
rence de quarante-neuf mille sept cent quatre-vingt deux euros
(S 49.782,00).

9. Constatation de la réalisation effective des deuxième et troisième
augmentations de capital qui précèdent.

10. Rapport motivé du conseil d’administration au sujet du capital
autorisé.

11. Autorisation, à conférer au conseil d’administration d’augmenter
le capital en une ou plusieurs fois, à concurrence d’un montant de
trois millions d’euros (S 3.000.000,00) par voie d’apports en espèces ou
en nature, ou encore par incorporation de réserves.

12. Renouvellement de l’autorisation du conseil d’administration de
procéder, à l’acquisition d’actions propres si cette acquisition est néces-
saire pour éviter, à la société un dommage grave et imminent.

13. Modifications des articles suivants des statuts pour les mettre en
concordance avec la situation nouvelle du capital, pour tenir compte
des autres décisions de l’assemblée, ainsi que de l’entrée en vigueur du
Code des Sociétés :

- à l’article cinq, pour remplacer cet article par le texte suivant : “Le
capital social s’élève, à trois millions six cent mille euros
(S 3.600.000,00). Il est représenté par mille deux cent trente-sept actions
(1.237) sans mention de valeur nominale;”

- à l’article six, pour compléter cet article par ce qui suit : “Lors de
l’assemblée générale extraordinaire des actionnaires du deux mille
neuf, le capital a été augmenté :

i. une première fois, à concurrence de cent quarante-cinq mille deux
cent quatre-vingt-un euros quinze eurocents (S 145.281,15) pour le
porter de trois millions cinquante mille neuf cent euros (S 3.050.900,00),
à trois millions cent nonante-six mille cent quatre-vingt-un euros
quinze eurocents (S 3.196.181,15) par apport en espèces;

ii. une seconde fois, à concurrence de trois cent vingt-sept mille cinq
cent nonante-quatre euros septante-cinq eurocents (S 327.594,75) pour
le porter de trois millions cent nonante-six mille cent quatre-vingt-un
euros quinze eurocents (S 3.196.181,15), à trois millions cinq cent vingt-
trois mille sept cent septante-cinq euros nonante eurocents
(S 3.523.775,90) par apport en nature d’une créance;

iii. une troisième fois, à concurrence de septante-six mille deux cent
vingt-quatre euros dix eurocents (S 76.224,10), pour le porter de
trois millions cinq cent vingt-trois mille sept cent septante-cinq euros
nonante eurocents (S 3.523.775,90), à trois millions six cent mille euros
(S 3.600.000,00), par incorporation au capital de primes d’émissions et
d’une partie du compte “Réserve extraordinaire” figurant au bilan;

- à l’article six ter, pour remplacer dans cet article les mots “sept cent
cinquante mille euros (S 750.000,00)” par les mots “trois millions
d’euros” (S 3.000.000,00).

14.Pouvoirs, à conférer au conseil d’administration afin de coor-
donner les statuts, d’en déposer le texte coordonné et d’en effectuer la
publicité légale.

15.Procuration pour la Banque Carrefour des Entreprises.

Pour être admis, à l’assemblée, tout propriétaire de titres doit en
effectuer le dépôt au siège social cinq jours francs avant la date fixée
pour l’assemblée.

Le conseil d’administration.
(11259)

“GARAGE Paul FRANCOIS et FILS”, société anonyme,
chaussée de Bastogne 36, (LONGLIER) 6840 NEUFCHÂTEAU

RPM Neufchâteau : 0428.182.744
Taxe sur la Valeur Ajoutée : 428.182.744

Les actionnaires et administrateurs sont priés d’assister, à une
seconde assemblée générale extraordinaire qui se tiendra le
22 avril 2009, à 16 heures, en l’étude de Me Jean Pierre Fosséprez,
notaire à Libramont, sise, à 6800 LIBRAMONT, rue de Serpont 29A,
boîte 1.
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L’Ordre du jour de cette assemblée est le suivant :

1. SIEGE SOCIAL

Mise en concordance de l’article des statuts de la société relatif au
siège social avec la publication aux Annexes au Moniteur Belge du
12 avril 2000 numéro 20000412-0120 actant que le siège social de la
société est transféré, suite, à une décision administrative du Conseil
Communal de Neufchâteau, à 6840 NEUFCHATEAU (LONGLIER),
Chaussée de Bastogne 36.

2. CAPITAL SOCIAL

2.1 Expression exclusive, dans les statuts de la société, du montant
du capital social en euro.

2.2 Modification, en conséquence de la résolution qui sera prise
relativement au point 2.1. de l’Ordre du jour, des articles des statuts de
la société relatifs d’une part, au montant et, à la représentation du
capital social et d’autre part, à la souscription et, à la libération du
capital social.

3. TITRES

Modification de l’article des statuts de la société relatif, à la nature
des titres composant le capital social afin que ce dernier se lise désor-
mais comme suit :

“Toutes les actions entièrement libérées sont au porteur.

Les actions non entièrement libérées sont nominatives. Elles sont
inscrites dans un registre des actions nominatives tenu au siège social
et dont tout actionnaire peut prendre connaissance.

Les titulaires d’actions ou d’autres titres au porteur peuvent, à tout
moment et, à leurs frais, demander la conversion en actions ou titres
nominatifs ou dématérialisés.

L’action dématérialisée est représentée par une inscription en compte
au nom de son propriétaire ou de son détenteur auprès d’un teneur de
comptes agréé ou d’un organisme de liquidation.

En cas de démembrement du droit de propriété d’une action en
nue-propriété et usufruit, l’usufruitier et le nu-propriétaire sont inscrits
séparément dans le registre des actions nominatives.”

4. REPRESENTATION DE LA SOCIETE DANS LES ACTES ET
ACTIONS JUDICIAIRES

Proposition de modifier l’article des statuts relatif, à la représentation
de la société dans les actes et actions judiciaires afin que ce dernier se
lise désormais comme suit :

“La société est représentée dans tous les actes et en justice :

- soit par deux administrateurs agissant conjointement ou par un
administrateur délégué;

- soit, dans les limites de la gestion journalière et des pouvoirs qui
leur ont été conférés, par le délégué, à cette gestion s’il n’y en a qu’un
seul et par deux délégués agissant conjointement s’ils sont plusieurs.

Elle est en outre valablement engagée par des mandataires spéciaux
dans les limites de leurs mandats.”

5. ASSEMBLEE GENERALE ANNUELLE

5.1 Modification de la date de l’Assemblée Générale Annuelle afin
que cette dernière se tienne désormais le premier lundi du mois
de juin de chaque année, à neuf heures trente minutes, au siège social
ou, à l’endroit indiqué dans les convocations. Si ce jour est un jour férié
légal, l’Assemblée se tiendra le premier jour ouvrable suivant, à la
même heure.

5.2 Modification de l’article des statuts de la société relatif, à la
réunion de l’Assemblée Générale Annuelle afin de le mettre en concor-
dance avec la résolution qui sera prise relativement au point 5.1 de
l’Ordre du jour.

6. FORMALITES D’ADMISSION A L’ASSEMBLEE

Modification de l’article des statuts de la société relatif aux formalités
d’admission, à l’assemblée afin que ce dernier se lise désormais comme
suit :

“Le conseil d’administration peut exiger que, pour être admis, à
l’assemblée générale :

- les propriétaires d’actions nominatives doivent, au plus tard huit
jours ouvrables avant la date de l’assemblée générale, informer le
conseil d’administration de leur intention de participer, à l’assemblée,
ainsi que du nombre d’actions pour lequel ils entendent prendre part
au vote;

- les propriétaires d’actions dématérialisées doivent, au plus tard huit
jours ouvrables avant la date de l’assemblée générale, déposer au siège
social ou aux lieux indiqués par l’avis de convocation une attestation,
établie par le teneur de comptes agréé ou l’organisme de liquidation
constatant l’indisponibilité, jusqu’à la date de l’assemblée générale, des
actions dématérialisées;

- les propriétaires d’actions au porteur doivent, au plus tard huit
jours ouvrables avant la date de l’assemblée générale, déposer leurs
actions au siège social ou aux lieux indiqués par l’avis de convocation.
Ils sont admis, à l’assemblée générale sur la production d’un certificat
constatant le dépôt des actions;

Les obligataires peuvent assister, à l’assemblée générale avec voix
consultative, s’ils ont effectué les formalités prescrites aux alinéas qui
précèdent.”

7. ACTUALISATION, REFONTE TOTALE ET MISE EN CONCOR-
DANCE DES STATUTS DE LA SOCIETE

Actualisation, refonte totale et mise en concordance des statuts de la
société afin :

A. de les mettre en conformité avec la pratique actuelle, les disposi-
tions du Code des sociétés, l’ensemble des résolutions qui seront prises
relativement aux points de l’ordre du jour repris ci-dessus;

B. d’assurer la cohérence de ceux-ci suite, à la mise en conformité
dont question ci-avant au point 7.A. de l’ordre du jour.

8. ADMINISTRATION

8.1 Confirmation des administrateurs, administrateurs délégués et
président du conseil d’administration de la société en place dans leurs
fonctions respectives. Renouvellement du mandat des administrateurs
pour une durée de six ans, à compter du neuf janvier deux mille neuf,
sauf décision ultérieure. Rémunérations éventuelles, à octroyer aux
administrateurs, administrateurs délégués et président du conseil
d’administration.

8.2 Désignation d’un représentant permanent pour la société dans
l’exercice de ses divers mandats.

9. COMMISSAIRE

Renouvellement pour une durée de trois ans, à compter de la date de
l’assemblée générale extraordinaire du mandat du commissaire aux
comptes de la société en fonction. Rémunération, à octroyer au commis-
saire aux comptes qui sera renouvelé dans ces fonctions.

10. POUVOIRS D’EXECUTION.

Les actionnaires qui désirent assister, à la réunion sont priés de
déposer leurs actions au porteur au siège de la société au moins cinq
jours avant la date fixée pour la réunion, et ce en vertu de l’article 27
des statuts.

(11260)

HOUDIMM, société anonyme,
chaussée P. Houtart 158, à LA LOUVIERE (HOUDENG-GOEGNIES)

Numéro d’entreprise 0441.507.970 RPM Mons

Convocation

Les actionnaires sont priés d’assister, à l’assemblée générale extraor-
dinaire qui se tiendra le 17 avril 2009, à 11 h 30 m, en l’étude du notaire
Etienne Dupuis, rue Noulet 27, à 7110 La Louvière (Strépy-
Bracquegnies).
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Ordre du jour :

L’ordre du jour est fixé comme suit :

1. Première augmentation de capital, à concurrence de quarante mille
deux cent trente euros (S 40.230,00) pour le porter de un million quatre
cent mille euros (S 1.400.000,00), à un million quatre cent quarante mille
deux cent trente euros (S 1.440.230,00) par la création de vingt-cinq (25)
actions nominatives jouissant des mêmes droits et avantages que les
actions au porteur existantes, et participant aux bénéfices, à partir du
premier janvier deux mille neuf, par apports en espèces au prix de mille
six cent neuf euros vingt eurocents (S 1.609,20) par titre, majoré d’une
prime d’émission de quatre cent trente-six euros vingt eurocents
(S 436,20) par titre.

2. Détermination des conditions et du délai de souscription; affecta-
tion de la différence entre la valeur de l’apport, soit cinquante-et-un
mille cent trente-cinq euros (S 51.135,00) et le montant de l’augmenta-
tion de capital, à un compte de prime d’émission indisponible qui
constituera la garantie des tiers et ne pourra être réduit ou supprimé
que par une nouvelle résolution de l’assemblée générale délibérant
dans les formes prévues pour la réduction du capital social.

3. Deuxième augmentation de capital, à concurrence de quatre-vingt
mille quatre cent soixante euros (S 80.460,00) pour le porter de un
million quatre cent quarante mille deux cent trente euros
(S 1.440.230,00), à un million cinq cent vingt mille six cent nonante
euros (S 1.520.690,00) par la création de cinquante (50) actions nomina-
tives jouissant des mêmes droits et avantages que les actions au porteur
existantes, et participant aux bénéfices, à partir du premier janvier deux
mille neuf, par apports en espèces au prix de mille six cent neuf euros
vingt eurocents (S 1.609,20) par titre, majoré d’une prime d’émission de
quatre cent trente-six euros vingt eurocents (S 436,20) par titre.

4. Détermination des conditions et du délai de souscription; affecta-
tion de la différence entre la valeur de l’apport, soit cent deux mille
deux cent septante euros (S 102.270,00) et le montant de l’augmentation
de capital, à un compte de prime d’émission indisponible qui consti-
tuera la garantie des tiers et ne pourra être réduit ou supprimé que par
une nouvelle résolution de l’assemblée générale délibérant dans les
formes prévues pour la réduction du capital social.

5. Troisième augmentation de capital, sans émission d’actions
nouvelles, à concurrence de deux cent vingt-neuf mille trois cent
dix euros (S 229.310,00), pour le porter de un million cinq cent vingt
mille six cent nonante euros (S 1.520.690,00), à un million sept cent
cinquante mille euros (S 1.750.000,00), par incorporation au capital :

- des primes d’émission de dix mille neuf cent cinq euros (S 10.905,00)
et de vingt-et-un mille huit cent dix euros (S 21.810,00) créées en vertu
des résolutions, à prendre sur les points 2 et 4 ci-dessus;

- du compte “Réserves disponibles” figurant au bilan, à concurrence
de cent nonante-six mille cinq cent nonante-cinq euros (S 196.595,00).

6. Délégation, à un administrateur aux fins de faire constater par acte
authentique la réalisation des deux premières augmentations de capital,
et la circonstance que les modifications qui seront décidées aux articles
cinq et six des statuts sont devenues définitives.

7. Constatation de la réalisation effective de la troisième augmenta-
tion de capital qui précède.

8. Rapport motivé du conseil d’administration au sujet du capital
autorisé.

9. Autorisation, à conférer au conseil d’administration d’augmenter
le capital en une ou plusieurs fois, à concurrence d’un montant d’un
million cinq cent mille euros (S 1.500.000,00) par voie d’apports en
espèces ou en nature, ou encore, par incorporation de réserves.

10. Modifications des articles suivants des statuts pour les mettre en
concordance avec la situation nouvelle du capital :

- à l’article cinq, pour remplacer cet article par le texte suivant : “Le
capital social est fixé, à un million sept cent cinquante mille euros
(S 1.750.000,00). Il est représenté par neuf cent quarante-cinq actions
(945) actions sans désignation de valeur nominale.”

- à l’article six, pour compléter cet article par ce qui suit : “Lors de
l’assemblée générale extraordinaire des actionnaires du deux mille
neuf, le capital a été augmenté :

i. une première fois, à concurrence de quarante mille deux cent trente
euros (S 40.230,00) pour le porter de un million quatre cent mille euros
(S 1.400.000,00), à un million quatre cent quarante mille deux cent trente
euros (S 1.440.230,00), par apports en espèces;

ii. une seconde fois, à concurrence de quatre-vingt mille quatre cent
soixante euros (S 80.460,00) pour le porter de un million quatre cent
quarante mille deux cent trente euros (S 1.440.230,00), à un million cinq
cent vingt mille six cent nonante euros (S 1.520.690,00) par apports en
espèces;

iii. une troisième fois, à concurrence de deux cent vingt-neuf mille
trois cent dix euros (S 229.310,00), pour le porter de un million cinq
cent vingt mille six cent nonante euros (S 1.520.690,00), à un million
sept cent cinquante mille euros (S 1.750.000,00), par incorporation au
capital de primes d’émissions et d’une partie du compte “Réserves
disponibles” figurant au bilan.”

- à l’article dix bis, pour remplacer le montant de sept cent mille euros
(S 700.000,00) mentionné dans cet article par celui d’un million cinq
cent mille euros (S 1.500.000,00).

11. Pouvoirs, à conférer au conseil d’administration afin de coor-
donner les statuts, d’en déposer le texte coordonné et d’en effectuer la
publicité légale.

12. Procuration pour la Banque Carrefour des Entreprises.

Pour être admis, à l’assemblée, tout propriétaire de titres doit en
effectuer le dépôt au siège social cinq jours francs avant la date fixée
pour l’assemblée.

Le conseil d’administration.
(11261)

Algemene Ondernemingen D’hooge G. en zoon,
naamloze vennootschap,

Frans Beerlantlaan 2, 8660 De Panne

0405.254.518 RPR Veurne

Jaarvergadering op 25/04/2009, om 14 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Varia.

(11262)

Arboretum, naamloze vennootschap,

Antwerpse Heirweg 62A, 9971 Lembeke

0440.233.213 - RPR Gent

Jaarvergadering op 25/04/2009, om 10 uur, op de zetel. Agenda :
1. Onderzoek en goedkeuring jaarrekening. 2. Kwijting bestuurders.
3. Varia. Zich gedragen naar de statuten.

(11263)

CBGI, naamloze vennootschap,

Koningsstraat 63, 8400 Oostende

0432.880.811 RPR Brugge

Jaarvergadering op 25/04/2009, om 20 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Benoemingen. Allerlei. Zich richten
naar de statuten.

(11264)
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Decorte Graphic, naamloze vennootschap,

Antwerpsesteenweg 308, 9040 Gent

0401.068.769 RPR Gent

Jaarvergadering op 25/04/2009, om 16 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders.

(11265)

Grootveld, naamloze vennootschap,

Zottegemstraat 36, 9688 Schorisse

0418.899.745 RPR Oudenaarde

Jaarvergadering op 25/04/2009, om 8 uur, op de zetel. Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2008. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5.
Allerlei.

(11266)

Limburgse Auto-Onderdelen, naamloze vennootschap,

Antwerpsesteenweg 52, 3970 Leopoldsburg

0417.842.346 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 25/04/2009, om 11 uur, op de zetel. Agenda :
Goedkeuring van de jaarrekening per 31/12/2008. Bestemming resul-
taat. Kwijting aan bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten.

(11267)

Societe d’Investissements Immobiliers, afgekort : « S.I.I. »,
naamloze vennootschap,

Jozef Nuytsstraat 1, 2140 Antwerpen (Borgerhout)

0426.447.137 RPR Antwerpen

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering op 17 april 2009, om 14 uur, op het kantoor van
notaris Jan Boeykens, Van Bréestraat 7, 2018 Antwerpen, met volgende
agenda :

1. Naam : a) Wijziging van de naam in ″PROBOVAST″. b) Aanpas-
sing van artikel 1 der statuten.

2. Vertegenwoordiging : a) Wijziging van de vertegenwoordigings-
bevoegdheid in die zin dat de vennootschap voortaan te allen tijde
geldig verbonden wordt door de gedelegeerd bestuurder alleen optre-
dend. b) Aanpassing van art 18 der statuten.

3. MACHTIGING : a) Machtiging van de raad van bestuur voor de
uitvoering van de besluiten. b) Machtiging van notaris Jan Boeykens
voor het opmaken en neerleggen voor de coördinatie van de statuten.
c) Machtiging van het Boekhoudkantoor Van Remoortere & Partners,
om de vennootschap te vertegenwoordigen bij de kruispuntbank van
Ondernemingen, het Ondernemingsloket en de BTW-administratie.

De aandeelhouders worden verzocht hun aandelen neer te leggen op
de zetel van de vennootschap 5 werkdagen voor de vergadering,
cfr artikel 23 der statuten.

Indien nodig zal een tweede algemene vergadering gehouden
worden op 12 mei, om 14 uur, op dezelfde plaats.

(11268)

Vermeulen C., naamloze vennootschap,
Weg naar Opitter 44, 3670 Meeuwen-Guitrode

0411.561.595 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 25/04/2009, om 10 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2008.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders en beslissing over hun
vergoedingen. Ontslagen en benoemingen. Diversen.

(11269)

Wymex, naamloze vennootschap,
Broekweg 4, 8310 Brugge

0448.662.117 - RPR Brugge

Jaarvergadering op 25/04/2009, om 14 u. 30 m., op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2008. Toewijzing resultaat. Kwij-
ting bestuurders. Herbenoemingen. Diversen.

(11270)

Administrations publiques
et Enseignement technique

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

PLACES VACANTES − OPENSTAANDE BETREKKINGEN

AZ Sint-Jan Brugge-Oostende AV

Een gloednieuw samenwerkingsverband maakt AZ Sint-Jan Brugge-
Oostende AV tot het grootste ziekenhuis van West-Vlaanderen. Met
onze drie campussen : Sint-Jan en Sint-Franciscus Xaverius in Brugge
en Henri Serruys in Oostende - spreiden wij onze visie “innovatieve
referentiezorg voor iedereen” van hartje Brugge tot aan de kust.
Daarom zoeken wij regelmatig nieuwe professionele medewerkers.

Voor de verdere uitbouw van het oncologisch zorgprogramma op de
campus Brugge en Oostende zijn we op zoek naar (m/v) :

Klinisch psychologen

U versterkt ons psychologisch team op de campus Sint-Jan of Henri
Serruys. U staat onder andere in voor de opvang, de begeleiding en de
nazorg van de oncologische patiënt. U bent communicatief sterk, empa-
thisch, respectvol en houdt rekening met de individuele behoeften van
de patiënten en hun directe omgeving. U kan zowel zelfstandig als
binnen een multidisciplinair team goed functioneren. Ervaring in de
psychosociale oncologie en/of het getuigschrift van de opleiding
psycho-oncologie, is een pluspunt.

Vereisten : U beschikt over een master diploma in de psychologie. U
bent bereid zich te registeren bij de psychologencommissie, op het
moment van aanwerving.

Aanbod : Contractuele aanstellingen; een competitief salaris aange-
vuld met extralegale voordelen; ruime vormingsmogelijkheden; een
dynamische en uitdagende werkomgeving; aanleg werfreserve ook
voor andere psychologische functies.

Geprikkeld ? Solliciteren kan uitsluitend met een standaard inschrij-
vingsformulier dat verkrijgbaar is via mail sollicitatie@ocmw-
brugge.be of op het adres AZ Sint-Jan Brugge- Oostende AV, t.a.v.
Personeelsdienst - Cel Werving en Selectie, Ruddershove 4, te
8000 Brugge. Het inschrijvingsformulier, een kopie van het vereiste
diploma en een curriculum vitae moeten uiterlijk op 14 april 2009 binnen
zijn.
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Extra info :

over de inhoud van de functies Campus Henri Serruys : Wim Meir-
levede, adjunct directeur ver-pleging : 059-40 20 36 of e-mail
wim.meirlevede@henriserruysav.be

over de inhoud van de functies Campus Sint-Jan : Gilbert Alle-
meesch, hoofdpsycholoog : 050-45 24 73 of e-mail
gilbert.allemeesch@azbrugge.be

omtrent de voorwaarden en het examenprogramma kunt u terecht
bij op de personeelsdienst 050-32 75 10.

(11110)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Zele

Aan alle inwoners een menswaardig bestaan verschaffen : dat is onze
missie !

Kwalitatieve en klantvriendelijke hulp- en dienstverlening : dat is
onze garantie !

Meer dan 230 enthousiaste en gemotiveerde medewerkers : dat is ons
team !

Wil ook jij deel uitmaken van dit team ? Dat kan. Het O.C.M.W. Zele
organiseert diverse aanwervingsprocedures, met aanleg van werf-
reserves geldig voor 3 jaar.

Poetshulp aan huis (voltijds - 80 % - halftijds) (m/v)

Geen diplomavereiste.

Gezins- en Bejaardenhelp(st)er aan huis (m/v)

(voltijds - 80 % - halftijds)

Houder zijn van het bekwaamheidsattest van gezins- en bejaarden-
help(st)er afgeleverd door een erkend opleidingscentrum of een door
de Minister daartoe gemachtigde instelling en houder zijn van een
diploma van lager secundair onderwijs.

Kwaliteitscoördinator (voltijds) (m/v)

Houder van het diploma gegradueerde in een sociaal en/of sociaal-
medische richting.

medewerker technische dienst (geschoold - voltijds) (m/v)

Houder zijn van een getuigschrift van lager secundair technisch
onderwijs of gelijkgesteld. Het getuigschrift moet vermelden dat de
kandidaat kennis heeft op de terreinen elektriciteit, loodgieterij, sanitair
of renovatietechnieken. Indien dit niet zo is dient hij/zij de kennis van
deze domeinen te staven met bijkomend vormingsattesten.

medewerker technische dienst (ongeschoold - voltijds) (m/v)

Geen diplomavereiste.

Al deze functies zullen contractueel ingevuld worden behalve de
functie van kwaliteitscoördinator die statutair is. De kandidaten dienen
te slagen in een aanwervingsexamen (schriftelijke of praktische proef
en mondelinge proef). Er zal een werfreserve worden aangelegd voor
drie jaar. Aansluitend op het examen zal voor één of meerdere functies
tot aanwerving worden overgegaan. Bij ons bestuur heeft u interessante
weddeschalen en meeneembare ancienniteit zowel openbare (volledig)
als privé (max. 8 jaar - relevante ervaring), aangevuld met maaltijd-
cheques, een hospitalisatieverzekering, een voordelige verlofregeling,
een fietsvergoeding.

Kandidaturen moeten samen met een kopie van diploma en een CV
aangetekend gericht worden aan de Voorzitter van het O.C.M.W.,
Padweg 4A, te 9240 Zele, uiterlijk op 29 april 2009. De poststempel geldt
als bewijs.

Kandidaten dienen te voldoen aan de vereiste over de taalkennis van
het Nederlands (anderstaligen dienen een bewijs van geslaagd taal-
examen van Selor voor te leggen).

Voor meer informatie (examenprogramma en de functie-
omschrijving) surf naar www.ocmwzele.be of neem contact op met
Hilde Wuyts (personeelsdienst), 052-45 67 97 of via e-mail :
hilde.wuyts@ocmwzele.be

(11111)

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Infractions liées à l’état de faillite
Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement

Tribunal de première instance de Liège

Par jugement défaut rendu le 03.06.2008, signifié le 07.07.2008 à la
police.

N° 1797 du plumitif

N° 75.98.1813/06 du Parquet

Le tribunal correctionnel de Liège a condamné :

Brinkman, Frederikus Johannes Theodorus, né à Maestricht (Pays-
Bas) le 10.07.1956, de nationalité néérlandaise, célibataire, restaurateur,
domicilié à 1000 Bruxelles, quai au Bois de Construction 7/A,

à une peine unique de 10 mois d’emprisonnement et à une amende
de 500 euros x 5,5, soit 2.750 euros.

Ordonne qu’à défaut de paiement de l’amende dans le délai légal,
elle pourra être remplacée par un emprisonnement de 60 jours.

Prononce l’interdiction, pour le terme de dix ans, d’exercer, person-
nellement ou par interposition de personne, une activité commerciale,
ainsi que les fonctions d’administrateur, de commissaire ou de gérant
dans une société par actions, une société privée à responsabilité limitée
ou une société coopérative, de même que les fonctions conférant le
pouvoir d’engager l’une de ces sociétés ou les fonctions de préposé à la
gestion d’un établissement belge prévu par l’article 198, § 6, alinéa 1er

des lois sur les sociétés commerciales, coordonnées le
30 novembre 1935, aujourd’hui l’article 59 de la loi du 7 mai 1999
portant le code des sociétés, ou la profession d’agent de change ou
d’agent de change correspondant.

Ordonne la confiscation par équivalent de la somme de
48.862,08 euros, étant le solde de la créance ONSS due par la SPRL La
Gourmandine en faillite, et ordonne son attribution à la partie civile
Me Béatrice Versie, en sa qualité de curateur à la faillite de la SPRL La
Gourmandine.

Ordonne la publication du présent jugement au Moniteur belge selon
les modalités prévues à l’article 490 du Code pénal,

aux frais envers l’Etat liquidés à 26,24 euros;

à verser une somme de 25 euros à titre de contribution au Fonds
institué par l’article 28 de la loi du 1er août 1985, cette somme étant
majorée de 45 décimes et élevée ainsi à 137,50 euros.

à une indemnité de 29,30 euros conformément à l’A.R. du
27 avril 2007.

Du chef d’avoir :

étant commerçant failli dès le 05.09.2002 (jugement SA Drissen Assu-
rentien) (SF 1, pièce 17; SF 3, pièce 16) et déclaré tel par jugement du
tribunal de commerce de Liège, en date du 08.05.2006, inscrit à la B.C.E.
sous le numéro 0751.441.677
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étant dirigeant, de droit ou de fait, de société commerciale, en
l’espèce de la SPRL Fred Brinkman, faillie dès le 21.10.2003 (SF 2,
pièces 22) et déclarée telle par jugement du tribunal de commerce de
Liège en date du 18.02.2005, inscrite à la B.C.E. sous le numéro
0474.003.663

étant dirigeant, de droit ou de fait, de société commerciale, en
l’espèce de la SPRL La Gourmandine, faillie dès le 05.02.2001 (début
d’activités)(SF 3, pièces 16 et 18) et déclarée telle par jugement du
Tribunal de Commerce de Liège en date du 06.10.2003, inscrite à la
B.C.E. sous le numéro 0474.003.564

A. dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, fait des achats
pour revendre audessous du cours ou s’être livré à des emprunts,
circulations d’effets et autres moyens ruineux de se procurer des fonds
(article 489bis, 1° du Code pénal)

1 en ce qui concerne la SPRL La Gourmandine, entre le 04.02.2001
(début d’activités) et le 07.10.2003, en ne payant pas les créanciers
institutionnels dont l’ONSS

B. dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, omis d’en
faire l’aveu dans le mois de la cessation de ses paiements, tel que
prescrit par l’article 9 de la loi sur les faillites (art. 489bis, 4° du Code
pénal)

1 en ce qui concerne la SPRL La Gourmandine, dès le 05.03.2001

1 en ce qui concerne son commerce en personne physique, dès le
05.10.2002

1 en ce qui concerne la SPRL Fred Brinkman, dès le 21.11.2003

C. avec une intention frauduleuse, ne pas avoir tenu une comptabilité
appropriée à la nature et à l’étendue de ses activités en se conformant
aux dispositions légales particulières qui les concernent, en l’espèce,
notamment :

1 Entre le 30.09.2001 et le 08.05.2006, étant commerçant dont l’entre-
prise a été déclarée en faillite, absence de comptabilité probante
(absence notamment de livres comptables) (SF 1, pièce 9)

1 en ce qui concerne la SPRL Fred Brinkman

a. entre le 24.02.2001 et le 01.01.2003, absence totale de comptabilité

b. entre le 31.12.2002 et le 19.02.2005, absence de comptabilité
probante (comptabilité tenue avec retard et absence notamment de
livres financier et d’inventaire)

7 en ce qui concerne la SPRL La Gourmandine

a. entre le 24.01.2001 et le 01.01.2003, absence totale de comptabilité

b. entre le 31.12.2002 et le 06.10.2003, absence de comptabilité
probante (comptabilité tenue avec retard et absence notamment de
livres financier et d’inventaire)

D. 8. entre le 17.02.2005 et le 23.09.2006, sans empêchement légitime,
omis d’exécuter les obligations prescrites par l’article 53 de la loi sur les
faillites, en l’espèce de fournir au jugecommissaire et au curateur tous
les renseignements requis en ce qui concerne la SPRL Fred Brinkman
(art. 489, 2° du Code pénal, art. 53, al. 1 de la loi du 8 août 1997 sur les
faillites) Les faits repris aux préventions A.1 à D.8 sont de nature à être
punis de peines correctionnelles par les articles 489 et 489bis CP; 2 à 16
de la loi du 17 juillet 1975 relative à la comptabilité des entreprises.

Pour y présenter sa défense, entendre prononcer le jugement et
s’entendre condamné du chef des infractions reprises ci-dessus notam-
ment à la peine de confiscation d’un montant provisoirement évalué à
48.862,08 EUR (solde de la créance ONSS).

Lois appliquées :

Vu les articles 40, 42, 3°, 43bis, 44, 65, 489 et 489bis, 490 C.P.;

2 à 16 de la loi du 17 juillet 1975 relative à la comptabilité des
entreprises;

4 Titre préliminaire du Code de procédure pénale;

1, 1bis A.R. 24.10.1934;

186, 162, 162bis, 194 C.I.C.; A.R. du 27.04.2007 portant règlement
général des frais de justice en matière répressive;

1382 C.C.;

la loi du 05.03.1952 modifiée par les lois des 02.07.1981, 22.12.1989,
20.07.1991, 26.06.1992, 24.12.1993 et 07.02.2003; la loi du 26.6.2000;

les articles 14, 31 à 36 de la loi du 15.06.1935.

Pour extrait conforme délivré à Mme le procureur du Roi.

Liège, le 18 mars 2009.

Le greffier-chef de service : (signé) M. Dereze.
(11112)

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Mme le juge de paix suppléant du canton de
Binche en date du 19 mars 2009, Devillez, Murielle, avocat, domiciliée
à 7141 Mont-Sainte-Aldegonde, rue de Namur 73, a été désignée en
qualité d’administrateur provisoire de Amand, Renée Emilia Georgette,
née à Leval-Trahegnies le 5 avril 1930, résidant à 7130 Binche, résidence
« Jeanne Mertens », rue du Moulin Blanc 15, cette personne étant
incapable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marie-Claire
Pierronne.

(63822)

Par ordonnance de Mme le juge de paix suppléant du canton de
Binche en date du 19 mars 2009, Devillez, Murielle, avocat, domiciliée
à 7141 Mont-Sainte-Aldegonde, rue de Namur 73, a été désignée en
qualité d’administrateur provisoire de Latinie, Jules Georges Nicolas,
né à Familleureux le 2 août 1919, résidant à 7140 Morlanwelz, résidence
« L’Harmonie », rue des Ateliers 47, cette personne étant incapable de
gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marie-Claire
Pierronne.

(63823)

Par ordonnance de Mme le juge de paix suppléant du canton de
Binche en date du 19 mars 2009, Devillez, Murielle, avocat, domiciliée
à 7141 Mont-Sainte-Aldegonde, rue de Namur 73, a été désignée en
qualité d’administrateur provisoire de Masci, Giuseppe, né à Abba-
teggio (Italie) le 9 juin 1925, résidant à 7140 Morlanwelz, « Les Foyers
de Bascoup », rue de Bascoup 2, cette personne étant incapable de gérer
ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marie-Claire
Pierronne.

(63824)

Par ordonnance de Mme le juge de paix suppléant du canton de
Binche en date du 19 mars 2009, Denis, Eric, avocat, domicilié à
6031 Monceau-sur-Sambre, rue Dorlodot 21, a été désigné en qualité
d’administrateur provisoire de Kielemoes, Marcel Basile, né à Jumet le
9 mai 1923, résidant à 7140 Morlanwelz, « Les Foyers de Bascoup », rue
de Bascoup 2, cette personne étant incapable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marie-Claire
Pierronne.

(63825)
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Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles rendue en date du 17 mars 2009, le nommé Bogaerts, Robert,
né à Libenge (Congo belge) le 22 avril 1951, domicilié à 1020 Bruxelles,
rue Emile Delva 29, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire, étant : Reynders, Alexandre,
avocat, domicilié à 1020 Bruxelles, rue Ketels 14.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Betty Thienpont.
(63826)

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles rendue en date du 17 mars 2009, la nommée Paternoster,
Pascal Georges Marie, né à Uccle le 6 décembre 1964, domicilié à
1090 Jette, avenue Charles Woeste 202/2g/l, résidant actuellement au
Brugmann-CTR, place Van Gehuchten 4, à 1020 Bruxelles, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire, étant : Reynders, Alexandre, avocat, domicilié à
1020 Bruxelles, rue Ketels 14.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Betty Thienpont.
(63827)

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles rendue en date du 12 mars 2009, la nommée Thonne, Anne-
Marie, née à Bruxelles le 20 décembre 1961, domiciliée à 1090 Jette,
avenue Ernest Masoin 19, résidant actuellement au C.H.U.-Brugmann,
service PSY, place Van Gehuchten, à 1020 Bruxelles, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire, étant : Gaillard, Martine, avocate, domiciliée à
1050 Bruxelles, avenue Louise 391/17.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Betty Thienpont.
(63828)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Par ordonnance du juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne, siège de Dinant, prononcée le 24 mars 2009 :

déclarons que Mme Paulet, Emilie, née à Houx le 9 octobre 1927,
domiciliée à 5500 Dinant, « Résidence Churchill », rue du Collège 2, est
partiellement hors d’état de gérer ses biens;

désignons en qualité d’administrateur provisoire, avec les pouvoirs
prévus à l’article 488bis, c, du Code civil, Mme Bouteille, Bernadette,
domiciliée à 5360 Hamois (Natoye), rue des Nouvelles Comognes 14.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé, Eddy.
(63829)

Justice de paix du canton de Boussu

Suite à la requête déposée le 20 mars 2009, par ordonnance du juge
de paix du canton de Boussu, Mme Bouquegneau, Lucile, née à Hornu
le 25 juin 1921, épouse de Vanclaire, Auguste, domiciliée à 7301 Hornu,
route de Mons 278, mais se trouvant actuellement à 7301 Hornu,
Résidence « Les Glycines », rue Clarisse 35, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de son fils, Vanclaire, Rudy, préretraité, domicilié à
7050 Jurbise, route d’Ath 278.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Delalieux, Eric.
(63830)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 16 février 2009, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Charleroi, rendue le 25 février 2009,
Mme Clémentine Vander Bracht, née à Goutroux le 22 février 1926,
domiciliée à 6031 Monceau-sur-Sambre, route de Mons 41, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Anne-Catherine Sciamanna,
dont les bureaux sont sis à 6140 Fontaine-l’Evêque, rue du Parc 42.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Fabienne Bultynck.
(63831)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Par ordonnance de M. le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi, rendue le 25 mars 2009, la nommée Athineou, Maria, née à
Pourion Magnissia (Grèce) le 4 janvier 1923, domiciliée à 6200 Châtelet,
rue des Sablières 58, actuellement hospitalisée à l’« I.M.T.R. », rue de
Villers 1, à 6280 Loverval, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire de biens en la personne
de Me Eric Herinne, avocat à 6000 Charleroi, rue Tumelaire 23/18.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-Marie Demarteau.
(63832)

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 19 février 2009, par ordonnance du juge
de paix du troisième canton de Charleroi, rendue le 12 mars 2009,
Geerts, Raymonde Joséphine, née à Ransart le 29 avril 1928, sans
profession, veuve, domiciliée à 6043 Ransart, rue Eau-sur-Elle 17, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Houtain, Guy, avocat, domicilié
à 6220 Fleurus, chaussée de Charleroi 231.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Desart, Valérie.
(63833)

Suite à la requête déposée le 12 février 2009, par ordonnance du juge
de paix du troisième canton de Charleroi, rendue le 6 mars 2009,
M. Goethals, Christophe Adelin Robert, né à Charleroi (D1) le
13 novembre 1984, célibataire, domiciliée à 6220 Fleurus, chaussée de
Charleroi 178, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Devergnies,
Audrey, avocat, domiciliée à 6032 Mont-sur-Marchienne, avenue Paul
Pastur 53.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Desart, Valérie.
(63834)

Suite à la requête déposée le 19 février 2009, par ordonnance du juge
de paix du troisième canton de Charleroi, rendue le 12 mars 2009,
Atabalipa, François Julien Athos, né à Roux le 12 mars 1924, marié,
domicilié à 6060 Charleroi (Gilly), rue des Auduins 218, résidant
« La Séniorie du Vigneron », rue du Vigneron 59, à 6043 Ransart, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Wart, Hélène, domiciliée à 6000 Charleroi,
boulevard Emile Devreux 3.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Desart, Valérie.
(63835)

Suite à la requête déposée le 19 février 2009, par ordonnance du juge
de paix du troisième canton de Charleroi, rendue le 12 mars 2009,
Vanveckhoven, Marie Madeleine, née à Farciennes le 1er février 1923,
mariée, domiciliée à 6060 Charleroi (Gilly), rue des Auduins 218,
résidant « La Séniorie du Vigneron », rue du Vigneron 59, à
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6043 Ransart, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Wart,
Hélène, domiciliée à 6000 Charleroi, boulevard Emile Devreux 3.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Desart, Valérie.
(63836)

Justice de paix du canton de Châtelet

Suite à la requête déposée le 16 février 2009, par ordonnance du juge
de paix du canton de Châtelet, rendue le 23 mars 2009, M. Jacques Boon,
né à Châtelet le 7 mai 1933, domicilié à 6200 Châtelet, rue des
Champs 10, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de : Me Gérard Hucq,
avocat, dont le cabinet est sis à 6240 Farciennes, rue Albert 1er 236.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Christine Plateau.
(63837)

Suite à la requête déposée le 16 février 2009, par ordonnance du juge
de paix du canton de Châtelet, rendue le 23 mars 2009, Mme Claudine
Stennier, née à Châtelet le 19 août 1939, domiciliée à 6200 Châtelet, rue
des Champs 10, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de : Me Gérard
Hucq, avocat, dont le cabinet est sis à 6240 Farciennes, rue
Albert 1er 236.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Christine Plateau.
(63838)

Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le 9 mars 2009, par ordonnance du juge de
paix du canton de Fléron, rendue le 20 mars 2009, M. Smulders,
Philippe, né le 21 août 1948 à Embourg, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de : Mme Gillet, Valérie, avocat, domiciliée hameau de
Hotchamps 14-16, 4141 Louveigné (Sprimont).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Leruth.
(63839)

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Suite à la requête déposée le 2 mars 2009, par ordonnance de
Madame le juge de paix du canton de Fosses-la-Ville, rendue le
25 mars 2009, Mme Servais, Gilberte Juliette M., née le 12 avril 1924 à
Tamines, domiciliée rue de la Logette 36, à 5060 Sambreville, résidant
« Le Gai Logis », rue de l’Institut 5, à 5060 Auvelais, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de son fils : M. Paquay, Serge, domicilié rue
de la Montagne 23, à 5060 Falisolle.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Lesire, Huguette.
(63840)

Justice de paix du canton d’Hamoir

Suite à la requête déposée le 12 mars 2009, par ordonnance du juge
de paix du canton d’Hamoir, rendue le 26 mars 2009, M. Lovato,
Lorenzo, né le 17 avril 1941 à San Giovanni (Italie), ouvrier/retraité,
domicilié rue Léon Dachelet 12, à 5310 Hanret, résidant C.N.R.F.,
Champ des Alouettes 30, à 4557 Fraiture, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de : M. Lovato, Philippe, né le 24 septembre 1968 à Ougrée,
employé, domicilié rue Léon Dachelet 12, à 5310 Hanret.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon, Maryse.
(63841)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du
12 mars 2009, suite à la requête déposée au greffe, le 5 mars 2009, la
nommée, Carron, Cyndie, née le 29 septembre 1986, domiciliée à
1083 Ganshoren, avenue des Neuf Provinces 34, bte 66, mais résidant
actuellement à Jette, clinique « Sans Souci », avenue de l’Exposition 218,
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de : Me Gilles Oliviers, avocat,
à
1040 Bruxelles, avenue de la Chasse 132.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich, Veronica.
(63842)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 10 mars 2009, par décision du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 20 mars 2009, M. Abdesselem,
Saïda, célibataire, né le 30 décembre 1975 à Liège, domicilié rue Charles
Davin 38, à 4031 Angleur, a été déclaré incapable de gérer ses biens et
a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de :
Me Gillis, Marielle, dont les bureaux sont sis rue Sainte Véronique 20,
à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Foges, Nicole.
(63843)

Avis rectificatif

Suite à la requête déposée le 23 février 2009, par jugement du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 2 mars 2009 et de l’ordonnance
rectificative en date 11 mars 2009, M. Delnooz, Lambert André Eugène,
célibataire, né le 13 janvier 1924 à Dalhem, domicilié rue de Beyne 136,
à 4020 Jupille-sur-Meuse, résidant résidence de Baviere, boulevard de
la Constitution 59, à 4020 Liège, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de :
Mme Delnooz, Jeanne, domiciliée rue Clos Delmé 14, à 4432 Alleur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Foges, Nicole.
(63844)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Suite à la requête déposée le 2 mars 2009, par ordonnance du juge de
paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de Marche-en-
Famenne, rendue le 19 mars 2009, Mme Wouters, José, Belge, née le
19 juillet 1927 à Hotton, pensionnée, célibataire, domiciliée rue
Haute 12, à 6990 Hotton, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
M. Giarelli, Jean-Pierre, domicilié domaine de Bellevue 166, à
6940 Septon.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Lebrun-Jacob, Liliane.
(63845)

Justice de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut,
siège de Péruwelz

Suite à la requête déposée le 3 février 2009, par ordonnance du juge
de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut, rendue le
24 mars 2009, Mlle Colin, Gaëlle, née le 25 janvier 1981, domiciliée rue
de la Buissière 54, à 7600 Péruwelz, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Pavard, Brigitte, domiciliée rue de la Buissière 54, à
7600 Péruwelz.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wallez, Pascale.
(63846)
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Suite à la requête déposée le 16 décembre 2008, par ordonnance du
juge de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut, rendue le
23 mars 2009, M. Wattiez, Daniel, né le 14 février 1956 à Péruwelz,
domicilié à 7600 Péruwelz, rue de Sondeville 155, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Victor Debonnet, avocat à
7500 Tournai, rue de l’Athénée 12.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wallez, Pascale.
(63847)

Justice de paix du canton de Soignies

Par ordonnance du juge de paix du canton de Soignies, du
23 mars 2009, sur requête déposéee le 12 mars 2009, le nommé
M. Pensez, Michel, né le 15 octobre 1936 à Flénu, domicilié chemin de
la Cure d’Air 24, à 7000 Mons, résidant en la « Résidence La Biercée »,
rue des Fonds 12, à 7070 Gottignies, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur en la personne de M. Pierre
Pensez, domicilié à 7000 Mons, chemin de la Cure d’Air 26.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bodart, Catherine.
(63848)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
19 mars 2009, en suite de la requête déposée le 11 mars 2009,
Mme Ravyts, José Joséphine, née à Ixelles le 7 août 1946, domiciliée à
1700 Dilbeek, Sleutelplasstraat 46, hospitalisée à « La Ramée », avenue
de Boetendael 34, à 1180 Bruxelles, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant : Me Valve-
kens, Sandrine, avocate, ayant son cabinet à 1050 Ixelles, rue de
Livourne 45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(63849)

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
19 mars 2009, en suite de la requête déposée le 5 mars 2009, M. Frédéric,
Laurent Charles Gilbert, né à Ottignies le 20 mars 1973, domicilié à
l’« ASBL Les Tropiques » à 1180 Uccle, rue de l’Equateur 18, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire, étant : Me Gillet, Muriel, avocate, ayant son cabinet à
1190 Forest, avenue du Roi 206.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(63850)

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
20 mars 2009, en suite de la requête déposée le 17 mars 2009, M. Mahy,
Jean Pierre Georges Elise Ghislain, né à Leuze le 1er juillet 1948,
domicilié à 1070 Bruxelles, boulevard Maurice Herbette 3/3, hospitalisé
à la Clinique Fond’Roy, avenue Jacques Pastur 43, à 1180 Uccle, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire, étant : M. Christiaens, Willy Jules Florent, né à Ixelles le
7 juillet 1944, géomètre-expert, domicilié à 5000 Namur, avenue des
Aduatiques 29.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(63851)

Justice de paix du canton de Visé

Par ordonnance du juge de paix du canton de Visé rendue le
24 mars 2009, sur requête déposée le 16 mars 2009, M. Derkenne,
Jacques, né le 12 décembre 1917 à Herstal, pensionné, domicilié chemin
des Tessons 1, à 4670 Mortier, résidant à la maison de repos « Mère
Joséphine », rue de l’Institut 30, à 4670 Blegny, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Biar, Eric, avocat, dont les bureaux sont situés rue de
Campine 157, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Joseph.
(63852)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Visé rendue le
19 mars 2009, sur requête déposée le 17 mars 2009, Mme Sperandio,
Claudia, née le 15 juin 1943, domiciliée clos du Préay 14, à
4602 Cheratte, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Oliviers,
Gilles, avocat, dont les bureaux sont situés avenue de la Chasse 132, à
1040 Bruxelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Joseph.
(63853)

Friedensgericht des Kantons Eupen

Durch Beschluss des Friedensrichters des Kantons Eupen vom
20. März 2009 wurde die hiernach indentifizierte Person Emonts-Gast,
Madeleine Helene Jeanne, geboren 21. Juli 1967, mit jetziger Aufent-
haltsort 4720 Kelmis, Franz Scherer Strasse 2/2, für unfâhig erklärt Ihre
Güter zu verwalten, und als Vermögensverwalter wurde bezeichnet :
Fatzinger, Elivre, Aachener Strasse 67, 4700 Eupen.

Eupen, den 20. März 2009.

Für die richtigkeit dieses auszugs : chefgreffier, (gez.) Roger Brandt.
(63854)

Friedensgericht des Kantons Sant-Vith

Durch Beschluss des Herrn Friedensrichters des Friedensgerichtes
des Kantons Sankt-Vith vom 23. März 2009 wurde der Herr Aloys
Michel Arens, wohnhaft in 4780 Sankt-Vith, Wallerode 26, zum neuen
vorläufiger Verwalter der Frau Maria Elisabeth Luzia Bongartz,
geboren in Amel/Born am 17. November 1955, wohnhaft in
4770 Amel/Born, Gartenstraße 108, bestellt.

Für gleichlautende auszug : chefgreffier, (gez.) Brigitte Wiesemes.
(63855)

Durch Beschluss des Herrn Friedensrichters des Friedensgerichtes
des Kantons Sankt-Vith vom 10. März 2009 wurde der Herr Guido
Küpper, wohnhaft in 4750 Bütgenbach/Berg, Krombachstraße 1, zum
vorläufigen Verwalter der Frau Martha Sarlette, geboren in Bütgen-
bacht am 16. August 1933, wohnhaft in 4750 Bütgenbach/Berg, An der
Lei 33, bestellt.

Es wurde festgestellt, dass die vorgenannte Frau Martha Sarlette
außer Stande ist, ihre Güter selbst zu verwalten.

Für gleichlautende auszug : chefgreffier, (gez.) Brigitte Wiesemes.
(63856)
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Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het vijfde kanton
Antwerpen, verleend op 18 maart 2009, werd De Laet, Louise, echtge-
note van de heer Victor Verdickt, geboren op 8 december 1920,
wonende te 2610 Wilrijk, Berkenveldstraat 109, doch thans verblijvende
in het R.V.T. De Eeckhof, te 2000 Antwerpen, Oever 14, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : De Munck, Carl, advocaat, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Britselei 39.

Antwerpen, 26 maart 2009.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) François
Huysmans.

(63857)

Bij beschikking van de vrederechter van het vijfde kanton
Antwerpen, verleend op 18 maart 2009, werd Verdickt, Victor, geboren
op 7 mei 1927, echtgenoot van Mevr. Louise De Laet, wonende te
2610 Wilrijk, Berkenveldstraat 109, doch thans verblijvende in het R.V.T.
De Eeckhof, te 2000 Antwerpen, Oever 14, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : De Munck, Carl, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen,
Britselei 39.

Antwerpen, 26 maart 2009.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) François
Huysmans.

(63858)

Bij beschikking van de vrederechter van het vijfde kanton
Antwerpen, verleend op 18 maart 2009, werd Van Oudendijck,
Georgette, ongehuwd, geboren te Lier op 3 januari 1925, wettelijk
gedomicilieerd en verblijvende in het W.Z.C. O.L.V. Van Antwerpen, te
2000 Antwerpen, Pieter Van Hobokenstraat 3, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Meerts, Jan, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen,
Mechelsesteenweg 12/6.

Antwerpen, 25 maart 2009.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) François
Huysmans.

(63859)

Vredegerecht van het elfde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het elfde kanton Antwerpen,
verleend op 24 maart 2009, werd Mevr. Werhowenko, Anna, geboren te
Charkov (Oekraïne) op 20 april 1921, wonende te 2180 Ekeren (Antwer-
pen), Groot Hagelkruis 105, verblijvende in R.V.T. Hof De Beuken, te
2180 Ekeren (Antwerpen), Geestenspoor 73, niet in staat zelf haar
goederen te beheren, en kreeg toegevoegd als voorlopige bewind-
voerder, haar kleindochter : Mevr. Paenen, Cynthia, geboren te
Antwerpen op 14 juli 1971, onderwijzeres, wonende te 2940 Stabroek,
Grote Molenweg 16.

Ekeren (Antwerpen), 26 maart 2009.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Rosanne Daniels.
(63860)

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Arendonk, geveld op
18 maart 2009, werd Gevers, Maria Elisabeth Joanna, geboren te Turn-
hout op 30 augustus 1964, wonende te 2470 Retie, Goorstraat 34, niet in
staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Gevers, Jan Jozef Maria, geboren te Turn-
hout op 4 december 1966, wonende te 2470 Retie, Kromstraat 85.

Arendonk, 25 maart 2009.
De hoofdgriffier : (get.) Heylen, Hilde.

(63861)

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Bij beschikking d.d. 18 maart 2009, gewezen op verzoekschrift van
26 januari 2009, heeft de vrederechter over het vierde kanton Brugge
voor recht verklaard dat Van De Mert, Sandy, geboren te Borgerhout
op 14 mei 1974, wonende te 9000 Gent, Nieuwewandeling 89, verblij-
vende in het Penitentiair Complex Brugge, Lege Weg 200, te 8200 Sint-
Andries, niet in staat is zelf haar goederen te beheren en heeft
aangewezen als voorlopige bewindvoerder : Mr. Lamoot, Ilse, advocaat
te 8310 Assebroek, Michel Van Hammestraat 36.

Brugge, 26 maart 2009.
De griffier, (get.) Impens, Nancy.

(63862)

Vredegerecht van het kanton Genk

Vonnis d.d. 25 maart 2009 :

verklaart Aerts, Paulina Melania, geboren te Deurne op 4 juni 1916,
zonder beroep, gedomicilieerd te 3600 Genk, weg naar As 115, bus 9,
verblijvende in rusthuis « Herfstvreugde », Schaapsdries 2, te
3600 Genk, niet in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Van Hoecke, Pierre Constant
Marie, geboren te Antwerpen op 29 oktober 1940, gepensioneerde,
wonende te 3600 Genk, weg naar As 115, bus 9.

Genk, 26 maart 2009.
De hoofdgriffier, (get.) Thijs, Lode.

(63863)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 23 maart 2009, werd David, Petra, geboren te Evergem op
8 juni 1974, wonende te 9940 Evergem, Draailingstraatje 2, verblijvende
te 9000 Gent, AZ Jan Palfijn, Henri Dunantlaan 5/22D/K364/3, niet in
staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Herssens, Marc, advocaat, met kantoor te
9000 Gent, Recollettenlei 3.

Gent, 25 maart 2009.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,

Nadine.
(63864)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

De vrederechter van het vredegerecht van het derde kanton Gent, bij
beschikking van 23 maart 2009, heeft beslist dat Mevr. De Wispelaere,
Leonie, geboren te Gent op 23 februari 1942, verblijvende te
9940 Evergem, Hoeksken 56A, niet in staat is om haar goederen zelf te
beheren en heeft aangesteld : Mr. Beuselinck, Philippe, advocaat te
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9000 Gent, er kantoorhoudende aan het Zilverhof 2B, als voorlopige
bewindvoerder, mandaat aanvang nemend op 20 februari 2009, datum
van neerlegging van het verzoekschrift ter griffie van het vredegerecht
van het derde kanton Gent.

Gent, 26 maart 2009.

De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Jurgen Heyndrickx.
(63865)

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen,
zetel Brakel

Bij beschikking d.d. 19 maart 2009 van de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel, werd Rogiers, Albert,
geboren te Scheldewindeke op 12 november 1919, gedomicilieerd te
9630 Zwalm, Gaverstraat 10, doch in feite verblijvende te Horebeke,
Kromstraat 5 (rusthuis « De Vlaamse Ardennen »), niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder : Rogiers, Gerrit, wonende te 9630 Zwalm, Gaver-
straat 8.

Brakel, 26 maart 2009.

De hoofdgriffier, (get.) Verschuren, Hildegarde.
(63866)

Vredegerecht van het kanton Halle

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Halle, verleend
op 25 maart 2009, werd Callebaut, Tijs, geboren op 17 november 1983,
wonende te 1653 Dworp, Alverdries 1, niet in staat verklaard zelf zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Callebaut, Erik, geboren op 8 december 1947, wonende te
1600 Sint-Pieters-Leeuw, Klein Bijgaardenstraat 21a.

Halle, 25 maart 2009.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Ridder,
Verena.

(63867)

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton Hasselt, van
25 maart 2009, wordt over Severy, Roger, geboren te Hasselt op
13 december 1935, wonende te 3500 Hasselt, Witte Nonnenstraat 20C2,
aangesteld als voorlopige bewindvoerder : Kriekels, Caroline, advocaat
te 3500 Hasselt, Guffenslaan 84.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronique Baeyens.
(63868)

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw,
zetel Zoutleeuw

Bij vonnis van de vredrechter van het kanton Landen-Zoutleeuw,
zetel Zoutleeuw, verleend op 19 maart 2009, werd Claeskens, Steven,
geboren te Diest op 5 februari 1986, gedomicilieerd te 3621 Rekem,
Daalbroekstraat 106, met keuze van woonst te 3450 Geetbets, Tuinwijk-
straat 78, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Kamers, Dirk, advocaat,
wonende te 3440 Dormaal, Neerlandensestraat 29.

Zoutleeuw, 19 maart 2009.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sandy Gaens.
(63869)

Vredegerecht van het kanton Lennik

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Lennik, verleend op
20 maart 2009, werd : François, Theophilus, geboren te Sint-Katharina-
Lombeek op 7 november 1928, gedomicilieerd te 1740 Ternat, August
De Feyterstraat 1, doch verblijvende in het WZC-O.L.Vrouw, Gasthuis-
straat 57, te 1760 Roosdaal, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : François,
Gino, wonende te 1740 Ternat, August de Feyterstraat 3.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 11 maart 2009.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Gendt, Vera.

(63870)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Lennik, verleend op
20 maart 2009, werd : Abubikerowa, Nina, geboren te Ustusa (Unie d.
Socialist, Sovjetrep.) op 28 maart 1924, gedomicilieerd te
1770 Liedekerke, Visserveldstraat 22, doch verblijvende in het WZC
Sint-Rafaël, Kasteelstraat 14, te 1770 Liedekerke, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewind-
voerder : De Brabanter, Alex, wonende te 1770 Liedekerke, Mimosa-
laan 28.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 12 februari 2009.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Gendt, Vera.

(63871)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
19 maart 2009, werd : Vanpraet, Walther, geboren te Ieper op
23 februari 1951, wettelijk gedomicilieerd, te 2820 Bonheiden, Oude
Booischotsebaan 88, verblijvende in het Psychiatrisch Centrum Sint-
Norbertus, Stationsstraat 22c, te 2570 Duffel, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Van Nieuwenhove, Gerda, wonende te 2820 Bonheiden, Oude
Booischotsebaan 88.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Moeyersoms, Maria.
(63872)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
19 maart 2009, werd : Rolus, Rita, geboren te Blankenberge op
8 maart 1956, wettelijk gedomicilieerd, te 2880 Bornem, Reigerlaan 8,
verblijvende in het Psychiatrisch Centrum Sint-Norbertus, Stations-
straat 22c, te 2570 Duffel, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Van Laer,
Christoph, wonende te 2870 Puurs, Haverblok 58, bus 1.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Moeyersoms, Maria.
(63873)

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem
zetel Oudenaarde

Vonnis d.d. 24 maart 2009.

Verklaart Leon Derweduwen, geboren te Zingem op 12 februari 1921,
wonende te 9750 Zingen, Verbindingsstraat 1, verblijvende Woon- en
Zorgcentrum Heilig Hart, Marlboroughlaan 3, niet in staat zelf zijn
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Derweduwen, Hendrik,
wonende 9700 Oudenaarde, Ronsen Heerweg 5.

Oudenaarde, 25 maart 2009.
De griffier, (get.) Baguet, Filip.

(63874)
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Vonnis d.d. 24 maart 2009.

Verklaart Flavie Browaeys, geboren te Sint-Maria-Horebeke op
6 januari 1930, wonende te 9700 Oudenaarde, Fortstraat 9, bus 2, doch
momenteel verblijvende, te 9700 Oudenaarde, AZ Minderbroeder-
straat 3, niet in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Scheerlinck, Pierre, advo-
caat, wonende te 9700 Oudenaarde, Einestraat 38.

Oudenaarde, 26 maart 2009.

De griffier, (get.) Baguet, Filip.
(63875)

Vonnis d.d. 24 maart 2009.

Verklaart Marcel Van Hecke, geboren te Moerbeke op
15 februari 1934, wonende te 9630 Zwalm, RVT Huize Roborst,
Kloosterstraat 1, niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Eeckhout, Ann, advocaat,
wonende te 9630 Zwalm, Zwalmlaan 8, bus 1.

Oudenaarde, 26 maart 2009.

De griffier, (get.) Baguet, Filip.
(63876)

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Sint-
Niklaas, verleend op 26 maart 2009, werd : Guy De Gols, geboren te
Hamme op 31 januari 1951, PSZ Sint-Hiëronymus, Dalstraat 84, te
9100 Sint-Niklaas, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : De Gols, Annick,
wonende te 9170 Sint-Gillis-Waas, Koning Boudewijnlaan 48.

Sint-Niklaas, 26 maart 2009.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vermeulen, Gisele.
(63877)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Sint-
Niklaas, verleend op 26 maart 2009, werd : Joanna Clementina Denert,
geboren te Bazel op 24 november 1908, Woon- en Zorgcentrum Ter
Wilgen, Hospitaalstraat 10, te 9100 Sint-Niklaas, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Claus, Gilbert Julien, geboren te Bazel op 19 september 1940,
wonende te 9150 Kruibeke, Rupelmondestraat 214.

Sint-Niklaas, 26 maart 2009.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vermeulen, Gisele.
(63878)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Sint-
Niklaas, verleend op 26 maart 2009, werd : Nele Wagemans, geboren te
Sint-Niklaas op 4 augustus 1983, wonende te 9100 Sint-Niklaas,
Vermorgenstraat 2, bus 3, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Amelinckx, Daniël, advocaat, met kantoor, te 9140 Temse, Piet Nuten-
laan 7a.

Sint-Niklaas, 26 maart 2009.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vermeulen, Gisele.
(63879)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Sint-
Niklaas, verleend op 26 maart 2009, werd : Augusta Peeters, geboren
op 5 januari 1927, wonende te 9190 Stekene, Bormte 201, verblijvende
PSZ Sint-Lucia, Ankerstraat 91, te 9100 Sint-Niklaas, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Amelinckx, Daniël, advocaat, met kantoor, te
9140 Temse, Piet Nutenlaan 7a.

Sint-Niklaas, 26 maart 2009.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vermeulen, Gisele.
(63880)

Vredegerecht van het tweede kanton Sint-Niklaas

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Sint-
Niklaas, verleend op 26 maart 2009, werd beslist dat : Heynderickx,
Pieter, geboren te Sint-Niklaas op 17 januari 1987, wonende te
9100 Sint-Niklaas, Mgr. Stillemansstraat 25, doch in de week verblij-
vende in de instelling Vesta, Patershoek 4-6, te 9111 Belsele
(Sint-Niklaas), niet in staat is zijn goederen te beheren.

De vrederechter benoemt als voorlopige bewindvoerder voor deze te
beschermen persoon : Heynderickx, Marc, wonende te
9100 Sint-Niklaas, Mgr. Stillemansstraat 25.

Sint-Niklaas, 26 maart 2009.

De griffier, (get.) Michiels, Gert.
(63881)

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Het vonnis van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 24 maart 2009, verklaart : Kamaci, Hüseyin, geboren te
Koersel op 26 oktober 1976, wonende te 3800 Sint-Truiden, Halmaal-
weg 2, niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder : Meukens, Hanne-
lore, advocaat, te 3582 Koersel, Hubert Droogmansstraat 63.

Sint-Truiden, 25 maart 2009.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marina Derwael.
(63882)

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zomergem, verleend
op 25 maart 2009, werd : David, Anniek, geboren te Evergem op
29 december 1975, ongehuwd, wonende te 9940 Evergem, Draailing-
straatje 2, verblijvende Waterstraat 4, te 9910 Knesselare, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder met de algemene bevoegdheid zoals voorzien in arti-
kel 488 bis f § 1 , § 3 en § 5 van het Burgerlijk Wetboek, zoals gewijzigd
door de wet van 3 mei 2003 (Belgisch Staatsblad van 31 december 2003) :
Herssens, Marc, advocaat, te 9000 Gent, Recollettenlei 3.

Zomergem, 26 maart 2009.

De griffier, (get.) Martens, Linda.
(63883)
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Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines, siège d’Ath

Suite à la requête déposée le 23 mars 2009, par ordonnance du juge
de paix du canton d’Ath-Lessines, siège d’Ath, rendue le 23 mars 2009,
a été levée la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance
du 13 juillet 2007, à l’égard de M. Palermo, Pietro, né le 8 janvier 1932,
décédé le 18 mars 2009, domicilié en son vivant résidence « Sûr Abri »,
rue du Sûr Abri 51, à 7810 Maffle, cette personne étant décédée, il a été
mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire,
à savoir : Me Van Kerckhoven, Luc, domicilié rue des Marcottes 30, à
7000 Mons.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marbaix, Marie-Jeanne.
(63884)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Mme le juge de paix suppléant du canton de
Binche, en date du 26 mars 2009, il a été mis fin au mandat de Wery,
Alain, avocat, domicilié à 6150 Anderlues, rue Janson 40, en qualité
d’administrateur provisoire de Gustin, Gaston Hubert Joseph, né à
Hognoul le 10 décembre 1924, résidant de son vivant à
7140 Morlanwelz, résidence « L’Harmonie », rue des Ateliers 47.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George.
(63885)

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Binche, en date
du 24 mars 2009, il a été mis fin au mandat de Sautois, Jean-Claude,
agent des postes, domicilié à 6000 Charleroi, rue de Montigny 97/2, en
qualité d’administrateur provisoire de De Troch, Malvina, née à
Chapelle-lez-Herlaimont le 22 janvier 1928, résidant de son vivant à
7140 Morlanwelz, « Mariemont Village », rue Général de Gaulle 68.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George.
(63886)

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Binche, en date
du 24 mars 2009, il a été mis fin au mandat de Rouckhout, Monique,
domiciliée à 7130 Bray, rue Carlos 3, en qualité d’administrateur
provisoire de Wilisqui, Fernande Joséphine Maria, née à Bray le
25 octobre 1925, résidant de son vivant à 7130 Bray, rue Bouleau 12.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George.
(63887)

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Binche, en date
du 24 mars 2009, il a été mis fin au mandat de Schoy, Christian,
domicilié à 6183 Trazegnies, rue du Bustia 68, en qualité d’administra-
teur provisoire de Schoy, Hardy Arnould, né à Trazegnies le
14 septembre 1929, résidant de son vivant à 7140 Morlanwelz,
résidence « L’Harmonie », rue des Ateliers 47.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George.
(63888)

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Binche, en date
du 24 mars 2009, il a été mis fin au mandat de Wery, Alain, avocat,
domicilié à 6150 Anderlues, rue Janson 40, en qualité d’administrateur
provisoire de Tilman, Bebiane Angele Georgette, née à Braine-le-
Château le 10 décembre 1909, domiciliée à 7140 Morlanwelz,
« Mariemont-Village », rue Général de Gaulle 68.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George.
(63889)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Bruxelles,
rendue en date du 25 mars 2009, il a été mis fin au mandat de
Me Demeulenaere, Olivier, avocat, domicilié à 1020 Bruxelles, avenue
Houba de Strooper 777C, en sa qualité d’administrateur provisoire de
M. Gavel, Philippe Francis, né à Mouscron le 8 août 1963, domicilié à
1020 Bruxelles, avenue Ernest Masoin 89.

Le greffier délégué, (signé) Betty Thienpont.
(63890)

Justice de paix du trosième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 23 mars 2009, par ordonnance du juge
de paix du troisième canton de Charleroi, rendue le 24 mars 2009, a été
levée la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
2 décembre 2005, et publiée au Moniteur belge du 30 décembre 2005, à
l’égard de Basbas, Belkacen, né le 20 janvier 1971, domicilié à
6041 Gosselies, rue Saint-Roch 73/2, cette personne étant redevenue
capable de gérer ses biens, il a été mis fin, en conséquence, à la mission
de son administrateur provisoire, à savoir : Me Chantal Haegeman,
avocat, dont le cabinet est situé à Pont-à-Celles, rue de l’Arsenal 124.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Desart.
(63891)

Justice de paix du canton de Seraing

Suite à la requête déposéee le 12 mars 2009, par ordonnance du juge
de paix du canton de Seraing, rendue le 20 mars 2009, constatons que
Mme Miceli, Salvatrice, née le 23 novembre 1964, domiciliée rue de
l’Echelle 180, à 4100 Seraing, est à nouveau apte à assumer la gestion
de ses biens, mettons fin, à dater de ce jour, à la mission de son
administrateur provisoire des biens de Miceli, Salvatrice, qui avait été
confiée à Me Pierre Yves Collard, avocat, juge de paix suppléant, dont
l’étude est établie à 4101 Jemeppe-sur-Meuse, rue A. de Lexhy 75, par
ordonnance du 14 mars 2007, du juge de paix de Malmedy-Spa-
Stavelot, publiée au Moniteur belge du 27 mars 2007, ordonnons la
publication de notre décision au Moniteur belge.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jean-Marie Fouarge.
(63892)

Justice de paix du canton de Soignies

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Soignies, du
26 mars 2009, il a été mis fin à la mesure d’administration provisoire
des biens de M. Marcel Cerato, né le 28 janvier 1954 à Petit-Enghien,
prise par ordonnance du 30 octobre 2008, et publiée au Moniteur belge
du 12 novembre 2008, cette personne étant redevenue capable de gérer
ses biens, il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son
administrateur provisoire, Me Moyen, Françoise, avocat, dont le cabinet
est sis rue de Bruxelles 5, à 7850 Enghien.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bodart, Catherine.
(63893)
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Vredegerecht van het kanton Asse

Beschikking d.d. 20 maart 2009.

Verklaart Van Eeckhoudt, Marc, advocaat, Dr. Schweitzerplein 18,
aangewezen bij beschikking verleend door de vrederechter van het
kanton Herne-Sint-Pieters-Leeuw (rolnummer 07A16 - Rep. R. 205/
2007), tot voorlopige bewindvoerder over de heer De Ridder, Jan
Baptist, in leven laatst verblijvende, te 1742 Sint-Katherina-Lombeek,
Bosstraat 66, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 7 maart 2007,
onder nr. 62491), ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is.

Asse, 26 maart 2009.
De afgevaardigd griffier, (get.) Bruylant, Nico.

(63894)

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Bij beschikking, d.d. 26 maart 2009, gewezen op verzoekschrift van
24 maart 2009, heeft de vrederechter over het vierde kanton Brugge,
voor recht verklaard dat Mr. Weyts, Hans, advocaat, te 8310 Sint-Kruis
(Brugge), Dampoortstraat 5, aangewezen bij beschikking, d.d.
26 november 2008 (rolnummer 08A1356 - Rep. nr. 3905/2008), als
voorlopige bewindvoerder over Vanneste, Antonia, geboren te
Ingelmunster op 1 maart 1918, laatst wonende, te 8210 Zedelgem,
Kerkplein 1 en verblijvende in het R.V.T. Regina Coeli, Koning
Leopold III-laan 4, te 8200 Brugge, met ingang van 26 maart 2009,
ontlast is van zijn opdracht aangezien de beschermde persoon over-
leden is op 16 december 2008 te Brugge.

Merelbeke, 6 maart 2007.
Voor eensluidend afschrift : de hoofdgriffier, (get.) R. Hantson.

(63895)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 25 maart 2009, werd De Bie, Krista, advocaat, te
9000 Gent, Fratersplein 10, aangesteld als voorlopig bewindvoerder bij
onze beschikking, d.d 17 maart 2008, over : Antheunis, Marie, geboren
te Wondelgem op 13 april 1923, laatst wonende, te 9032 Wondelgem,
WZC De Liberteyt, Vroonstalledries 22, ontlast van haar ambt als
voorlopig bewindvoerder ingevolge het overlijden van Antheunis,
Marie, d.d. 20 februari 2009.

Gent, 25 maart 2009.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,

Nadine.
(63896)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking d.d. 24 maart 2009.

Stelt vast dat de opdracht van Van Loon, Christine, advocaat,
kantoorhoudende, te 2550 Kontich, Antwerpsesteenweg 92, tot voor-
lopig bewindvoerder over : Bellens, Georges, geboren te Mechelen op
3 april 1954, invalide, wonende te 2018 Antwerpen, Markgravelei 22,
daartoe aangewezen bij beschikking verleend door de vrederechter
Kontich, op 4 november 2003 (rolnummer 03B320 - Rep. R. 2402/2003),
van rechtswege beëindigd is op 7 maart 2009 ingevolge het overlijden
van de beschermde persoon.

Kontich, 25 maart 2009.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.

(63897)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 4 mars 2009, par ordonnance du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 4 mars 2009, il a été mis fin à la
mission de : Me Mahiat, Christel, dont les bureaux sont sis à 4000 Liège,
boulevard de la Sauvenière 91, désignée à ces fonctions par jugement
du juge de paix céans en date du 3 janvier 2008 et publié au Moniteur
belge le 23 janvier 2008; en tant qu’administrateur provisoire de :
Mme Bouille, Marie Louise Denise Armande, divorcée d’avec Filée,
Francis, née le 24 mars 1952 à Liège, employée, domiciliée rue de
Visé 462, à 4020 Wandre, résidant Aux Cliniques de l’Ipal site
« Valdor », rue Basse Wez 301, à 4020 Liège.

La personne protégée a été pourvue d’un nouvel administrateur
provisoire, à savoir : Me Franken, Alain, dont les bureaux sont sis
Boulevard de la Sauvenière 91, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Foges, Nicole.
(63898)

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Schaerbeek,
en date du 19 mars 2009 :

a) il a été mis fin au mandat de : Rigaux, Luc, avocat, dont le cabinet
est établi à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, place Dr. Schweitzer 18; en sa
qualité d’administrateur provisoire de : Stafa, Gulten, né à Alibeykoyu
(Turquie) le 18 juillet 1965, domiciliée à 1030 Schaerbeek, en la MSP du
Docteur Jacques Ley, rue de la Luzerne 7;

b) un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Muhadri, Pushtrig, avocat, dont le cabinet est établi,
à 1060 Bruxelles, chaussée de Charleroi 138, bte 5.

Pour copie conforme : le greffier délégué, (signé) Michaël Schippefilt.
(63899)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 17 mars 2009, Mme Guilbert, Marie-Henriette, née le
18 novembre 1919 à La Glanerie, domiciliée à 7500 Tournai, quai des
Poissonsceaux 22, a été pourvue d’un nouvel administrateur provisoire
en la personne de : Me Nuttin, Julie, avocate, dont le cabinet est sis à
7500 Tournai, rue de la Justice 7, en remplacement de : Me Scouflaire,
Isabelle, avocate, dont le cabinet est situé, à 7500 Tournai, rue Albert
Asou 56.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dominique
Hanselin.

(63900)

Vredegerecht van het elfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het elfde kanton Antwerpen,
verleend op 19 maart 2009, werd voor recht gezegd dat de aanwijzing
van de heer Wuyts, Dirk, advocaat, kantoorhoudende, te
2000 Antwerpen, Everdijstraat 43, tot voorlopige bewindvoerder over
de genaamde : Thyberghien, Yannick, geboren te Borgerhout op
6 juni 1986, wonende te 2940 Stabroek, Kleine Molenweg 6, hiertoe
aangewezen bij vonnis van de vrederechter van het vierde kanton
Antwerpen, d.d. 13 augustus 2008 (08B108, Rep. R. nr. 2148/2008),
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wordt opgeheven en dat Mevr. Britt Vreysen, advocaat, kantoor-
houdende, te 2180 Ekeren (Antwerpen), Jos Craeybeckxlaan 34 werd
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder.

Ekeren (Antwerpen), 26 maart 2009.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Rosanne Daniels.

(63901)

Vredegerecht van het kanton Overijse-Zaventem,
zetel Overijse

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Overijse-
Zaventem, met zetel te Overijse, verleend op 3 maart 2009, werd : Flion,
Roland, wonende te 3001 Heverlee, Voordelaan 30, aangewezen bij
beschikking van Mevr. de vrederechter van het kanton Overijse-
Zaventem, met zetel te Overijse, (09A32 - Rep. R. 132/2009), tot voor-
lopig bewindvoerder over Flion, Georges, geboren te Overijse op
12 oktober 1929, verblijvende NV Residentie Eizer, 3090 Overijse, te
Steenweg op Duisburg 138, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
29 januari 2009, blz. 7035 en onder nr. 6119), ingang van 3 maart 2009,
ontslagen van zijn opdracht.

Voegen toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voor-
noemde beschermde persoon : Mr. Edgar Boydens, advocaat, te
1560 Hoeilaart, C. Coppensstraat 13.

Overijse, 26 maart 2009.
De afgevaardigd griffier, (get.) Mannaerts, André.

(63902)

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Bij verklaring afgelegd op de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Brugge, op 12 maart 2009, heeft Mr. Paul Van Laer, advocaat,
met kantoor, te Oostende, Frère Orbanstraat 156, in zijn hoedanigheid
van gevolmachtigde van Mevr. Sanje Lisa, in haar hoedanigheid van
moeder van nagemelde minderjarigen, handelend blijkens machtiging
verleend bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton, te
Oostende, van 27 januari 2009, van Mejuffer Nierijnck, Yana Nancy
Maria Flora, ongehuwd, geboren te Oostende op 30 oktober 1997, en
Mejuffer Nierijnck, Yamina Dina Maria Flora, ongehuwd, geboren te
Oostende op 19 maart 1997, de nalatenschap van hun vader Nierijnck,
Eddy Florent, geboren te Oostende op 8 augustus 1952, echtgenoot van
Mevr. Sanje, Lisa, laatst wonende, te 8400 Oostende, Marie José-
straat 11, bus 33, en overleden te Napo Polangui Albay (Filippijnen) op
11 juli 2005, aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De legatarissen en schuldeisers worden verzocht, bij aangetekende
zending, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch Staatsblad, aan
notaris Pierre De Maesschalck, te 8400 Oostende, Prinses Stefanie-
plein 35-37.

(Get.) P. De Maesschalck, notaris.
(11113)

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving van de nala-
tenschap van Jean-Pierre Humblet, geboren te Tienen op 8 mei 1959, in
leven laatst wonende, te 3321 Outgaarden, overleden te Hoegaarden
op 19 september 2008, bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Leuven, op 14 oktober 2008, door Mr. Carla
Casseau, advocaat, te 3300 Tienen, Goossensvest 36, handelend als
gevolmachtigde van Mevr. Marie-Louise Derconingen, geboren te Bree
op 3 december 1963, wonende te 3300 Tienen, Pastorijstraat 170,
handelend in haar hoedanigheid van draagster van het ouderlijk gezag
en wettige beheerder over de persoon en de goederen van haar

minderjarig kind, Aurélie Humblet, geboren te Tienen op 3 juni 1993,
wonende te 3300 Tienen, Pastorijstraat 170, hierbij gemachtigd bij
beschikking, d.d. 30 september 2008, van de vrederechter van het
kanton Tienen.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad hun rechten, bij aangetekend schrijven, te doen kennen op
het kantoor van Mr. Philip Adriaens, notaris, te 3320 Hoegaarden, Klein
Overlaar 22.

(Get.) C. Casseau, advocaat.
(11114)

Par acte n° 09-109 dressé au greffe du tribunal de première instance
de Nivelles, le 16 mars 2009 :

Mme Zicot, Alix Charline, née à Quiévrain le 9 juin 1935, veuve de
M. Verhelle, Julien, domiciliée à Chaumont-Gistoux, rue Goffinet 2;

autorisée par ordonnance de M. le juge de paix du deuxième canton
de Wavre du 29 janvier 2009, agissant en qualité de mère et adminis-
tratrice légale de sa fille placée, sous minorité prolongée, par jugement
du tribunal de première instance de Nivelles, du 8 mai 1985, savoir :

Mlle Verhelle, Geneviève, née à Jemappes le 23 août 1965, domiciliée
avec sa mère,
a déclaré vouloir accepter, sous bénéfice d’inventaire, pour compte de
sa fille, Verhelle, Geneviève, précitée, la succession du père de celle-ci,
savoir : M. Verhelle, Julien, né à Louvain le 21 janvier 1936, et décédé à
Walhain le 27 septembre 2008.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois, de la
présente insertion.

L’élection de domicile est faite en l’étude de Me Kathleen Dandoy,
notaire associé, de résidence à Perwez, avenue Hubert Jacobs 18.

(Signé) K. Dandoy, notaire associé.
(11115)

Suivant acte n° 09-145 passé au greffe du tribunal de
première instance de Mons, le 12 février 2009, par :

Mme Légat, France, née à Mons le 7 juillet 1971, domiciliée à
7022 Harmignies, rue de Villers 91, agissant en qualité de mère titulaire
de l’autorité parentale sur ses enfants mineurs, à savoir :

De Bruycker, Eline, née à Mons le 22 novembre 1993, et;

De Bruycker, Rémy, né à Mons le 17 janvier 1997;

domiciliés tous deux avec leur mère, dûment habilitée, aux fins des
présentes, par ordonnance rendue par Mme le juge de paix du second
canton de Mons, le 5 février 2009,
objet de la déclaration : accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succes-
sion de M. De Bruycker, Denis Albert Alexandre, né à Mons le
29 janvier 1969, en son vivant domicilié à Mons (Harmignies), rue de
Villers 91, et décédé à Mons, le 12 décembre 2008.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
présente insertion, à Me Philippe Elleboudt, notaire à 7022 Harveng,
rue de la Roche 47.

(Signé) Philippe Elleboudt, notaire.
(11116)

Tribunal de première instance d’Arlon

L’an 2009, le 27 mars, au greffe du tribunal de première instance
d’Arlon, et par-devant nous, Isabelle Gobert, greffier chef de service, a
comparu :

Mme Gilson, Béatrice Marie-Madeleine, née à Musson le
26 janvier 1958, domiciliée place du Tilleul 18, à 6769 Gérouville, en
son nom personnel et;
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1) agissant en sa qualité de mère et tutrice légale de ses enfants
mineurs :

Gigi, Emmanuel, né à Virton le 16 mars 1993;

Gigi, Thibaut, né à Arlon le 3 juin 2000;

ce, en vertu d’une ordonnance rendue le 5 mars 2009, par M. le juge
de paix du canton de Virton;

2) porteuse d’une procuration lui délivrée le 19 mars 2009, par :

Gigi, Marie-Madeleine, née à Virton le 1er juin 1979, domiciliée rue
Baillet Latour 39, à 6760 Latour, en son nom personnel;

Gigi, Hélène, née à Virton le 26 octobre 1981, domiciliée rue
Bellevue 33, à 6740 Etalle, en son nom personnel;

Gigi, Delphine, née à Virton le 22 octobre 1983, domiciliée rue des
Jonquettes 9, à 6767 Dampicourt, en son nom personnel,
laquelle comparante a, en son nom personnel, au nom de ses enfants
mineurs, et au nom de ses mandantes, déclaré accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession de M. Gigi, Jean Louis Joseph, né à Arlon le
22 février 1952, en son vivant domicilié place du Tilleul 18, à Gérouville
et y décédé le 9 février 2009.

Dont acte, dressé, sur réquisition expresse de la comparante, qu’après
lecture faite, elle a signé avec nous, greffier.

Les créanciers et légataires éventuels dudit défunt sont invités à faire
connaître leurs droits, par avis recommandé, dans un délai de
trois mois, à compter de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Cambier, notaire, dont l’étude est
située à 6760 Virton.

Arlon, le 27 mars 2009.
Le greffier chef de service, (signé) Isabelle Gobert.

(11117)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Suivant acte n° 09-675 passé au greffe du tribunal de
première instance de Bruxelles, le 26 mars 2009, par :

M. Dziegala, Christian, demeurant à 7390 Quaregnon, rue du Rieu
du Coeur 215;

Mme Dziegala, Danielle, demeurant à 5550 Monzaive, rue de la
Carrière 12;

Mme Dziegala, Jannine, demeurant à 7370 Dour, ruelle Militaire 2;

en qualité de : en leur nom personnel,
ont déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
M. Dziegala, Stanislaw, né à Sadowa Wisnia (Pologne) le 8 mai 1923, de
son vivant domicilié à Saint-Gilles, rue de l’Hôtel des Monnaies 149, et
décédé le 28 février 2008 à Bruxelles.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
présente insertion, à Me Cassart, Baudouin, notaire à 7390 Quaregnon,
place Nicolas Jenart 5.

Bruxelles, le 26 mars 2009.
Le greffier délégué, (signé) Gert, Schaillée.

(11118)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
séant à Charleroi, province de Hainaut, en date du 26 mars 2009,
aujourd’hui le 26 mars 2009, comparaît au greffe du tribunal de
première instance séant à Charleroi, province de Hainaut et par-devant
nous Myriam Vandercappelle, greffier :

Oremans, Muriel, née à Charleroi le 31 décembre 1971, domiciliée rue
Centrale 74, à 6240 Farciennes, agissant en qualité de mère, titulaire de
l’autorité parentale à l’égard de son enfant mineur d’âge, à savoir :

Pierard, Mathys, né à Charleroi le 25 novembre 1997, domicilié avec
sa mère, Oremans, Muriel, ci-avant qualifiée,

laquelle comparante, dûment autorisée en vertu de l’ordonnance du
juge de paix du canton de Châtelet, du 4 mars 2009, déclare, en langue
française, accepter mais, sous bénéfice d’inventaire seulement, la
succession de Pierard, Christophe, né à Charleroi le 27 août 1970, de
son vivant domicilié à Farciennes, rue du Wainage 127/1, et décédé le
24 décembre 2008 à Farciennes, rue du Wainage 127/1, en son domicile.

Dont acte, dressé, à la demande formelle de la comparante, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec elle.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois, à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Charles Debray, en son étude, rue de
la Vallée 51, à 6200 Châtelineau.

Fait à Charleroi, le 26 mars 2009.
Le greffier, (signé) Myriam Vandercappelle.

(11119)

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
séant à Charleroi, province de Hainaut, en date du 25 mars 2009,
aujourd’hui le 25 mars 2009, comparaît au greffe civil du tribunal de
première instance séant à Charleroi, province de Hainaut, et par-devant
nous, Myriam Vandercappelle, greffier :

Daras, Véronique, née à Gosselies le 30 mars 1968, domiciliée rue
Caebergs 49, à 6142 Leernes, agissant en qualité de mère, titulaire de
l’autorité parentale à l’égard de des enfants mineurs d’âge, à savoir :

Gherardini, Marie Michèle Monique, née à Charleroi le
13 décembre 1994;

Gherardini, Louis Marcel Toni, né à Charleroi le 28 mars 1998;

tous deux domiciliés avec leur mère, Daras, Véronique, ci-avant
qualifiée,
laquelle comparante, dûment autorisée en vertu de l’ordonnance du
juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque, du 2 mars 2009, déclare,
en langue française, accepter mais, sous bénéfice d’inventaire seule-
ment, la succession de Gherardini, Frédéric, né à Schaerbeek le
5 octobre 1968, de son vivant domicilié à Leernes, rue Caebergs 49, et
décédé le 10 octobre 2008 à Montigny-le-Tilleul, rue de Landelies.

Dont acte, dressé, à la demande formelle de la comparante, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec elle.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois, à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Emmanuel Lambin, notaire, en son
étude, rue de Forchies 8, à 6140 Fontaine-l’Evêque.

Fait à Charleroi, le 25 mars 2009.
Le greffier (signé) Myriam Vandercappelle.

(11120)

Suivant l’acte dressé ce 26 mars 2009, au greffe civil du tribunal de ce
siège, aujourd’hui le 26 mars 2009, comparaît au greffe civil du tribunal
de première instance séant à Charleroi, province de Hainaut, et
par-devant nous, Myriam Vandercappelle, greffier :

Mme Lhote, Joséphine, domiciliée rue Ry Oursel 45, à 6010 Charleroi,
désignée par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de
Charleroi, du 18 septembre 2006, en qualité d’administratrice provisoire
des biens de :

Baguet, Brigitte, née le 9 janvier 1960 à Jadotville, domiciliée à
Couillet, rue Ry Oursel 45, et par ordonnance du juge de paix du
cinquième canton de Charleroi du 18 septembre 2006 en qualité
d’administratrice provisoire des biens de : Baguet, Marianne, née le
5 février 1951 à Jadotville et domiciliée à Couillet, rue Ry Oursel 45,
laquelle comparante, agissant comme dit ci-dessus, et dûment autorisée
en vertu des ordonnances du juge de paix du cinquième canton de
Charleroi, du 10 novembre 2008, déclare, en langue française, accepter
mais, sous bénéfice d’inventaire seulement, la succession de Baguet,
Oscar, né le 24 octobre 1922, de son vivant domicilié à Couillet, rue Ry
Oursel 45, et décédé le 31 juillet 2008 à Montigny-sur-Sambre, et plus
particulièrement au legs fait, par testament authentique du
6 juillet 2005, reçu par le notaire, Meunier, Marie-France, à la résidence
de Frasnes-lez-Gosselies.
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Dont acte, dressé, sur réquisition formelle de la comparante, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec elle.

Cet avis doit être adressé à Me Meunier, Marie-France, notaire de
résidence à 6210 Les Bons Villers, chaussée de Bruxelles 553.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois, à compter de la date
de la présente insertion.

Charleroi, le 26 mars 2009.

Pour le greffier chef de sercvice, (signé) M. Vandercappelle.
(11121)

Tribunal de première instance de Huy

L’an 2009, le 24 mars, au greffe du tribunal de première instance de
Huy, a comparu :

Sadzot, Geneviève Francine Michèle Marie, née à Liège le
10 avril 1956, domiciliée à 4400 Flémalle, Grand Route 364, agissant en
sa qualité de mandataire spécial en vertu de deux procurations faites
sous seing privé qui resteront annexées au présent acte, aux noms de :

Bernkens, Angélique Alice Louise Claudine, née à Liège le
11 octobre 1987, domiciliée à 4480 Engis, cité Edouard Vandeweghe 114,
fille du défunt, agissant à titre personnel;

Vanlerberghe, Madeleine Léa Marie, née le 25 mars 1964 à Etterbeek,
domiciliée à 4480 Engis, cité Edouard Vandeweghe 114, agissant en sa
qualité de mère, et représentante légale de ses enfants mineurs d’âge, à
savoir :

Bernkens, Maryline Fabienne Véronique Odette, née le 24 juin 1996,
à Seraing, fille du défunt, et;

Bernkens, Maxime Michel Thomas, né le 26 mai 1993 à Liège, fils du
défunt;

tous deux domiciliés avec leur mère;

laquelle est autorisée aux fins des présentes, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Huy, datée du 24 février 2009, dont copie
restera annexée au présent acte,

laquelle comparante a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Bernkens, Alain Raymond Julien Ghislain, né à Ougrée
le 2 mars 1964, de son vivant domicilié à Engis, cité Edouard
Vandeweghe 114, et décédé le 7 juin 2008 à Engis.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Jean Denys, notaire de résidence à 4400 Flémalle, Grand
Route 364, où les créanciers et légataires sont invités à faire valoir leurs
droits, par avis recommandés, dans les trois mois de la présente inser-
tion.

Dont acte, signé, lecture faite par la comparante et le greffier.
(Signatures illisibles).

(11122)

Tribunal de première instance de Liège

L’an 2009, le 27 mars, au greffe du tribunal de première instance de
Liège, a comparu :

Garroy, Arlette, née à Chênée le 2 décembre 1948, domiciliée rue de
Gaillarmont 282, à 4032 Chênée,

laquelle comparante a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession légale et testamentaire de David, Alfred François Edouard,
né à Bastogne le 27 juin 1942, de son vivant domicilié à Liège
(Grivegnée), rue de la Tuilerie 56, et décédé le 1er septembre 2008 à
Liège.

Le testament repose au rang des minutes de Me Tondeur, Joël,
notaire, rue de Neufchâteau 31, à 6600 Basatogne.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Tondeur, Joël, notaire, ci-dessus mentionné.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,

par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

Le greffier chef de service, (signature illisible).
(11123)

Tribunal de première instance de Namur

L’an 2009, le 27 mars, au greffe du tribunal de première instance de
Namur, et par-devant nous, Jacqueline Tholet, greffier, a comparu :

M. Collinge, Christian Emile C., né à Goesnes le 4 juin 1953, domicilié
à 4500 Huy, avenue Delchambre 5/A, agissant en sa qualité de tuteur,
par jugement du tribunal de première instance de Huy, en date du
16 septembre 1986, de :

M. Collinge, Guy Yvan Hubert Emile Ghislain (fils de la défunte), né
à Goesnes le 6 octobre 1944, domicilié à 4550 Nandrin, « home de
Favence », rue de Favence 18, mineur prolongé;

autorisé, par ordonnance de M. Gérard Danloy, juge de paix du
canton d’Hamoir, en date du 12 mars 2009,

lequel comparant a déclaré, en langue française, agissant comme dit
ci-dessus, accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Mme Lebrun, Marie Louise, née à Sprimont le 4 juillet 1919, domiciliée
en son vivant à Ohey, rue Saint-Martin 7, et décédée à Huy, en date du
28 septembre 2008.

Dont acte, requis par le comparant, qui après lecture, signe avec nous,
Jacqueline Tholet, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Bataille, notaire à 4500 Huy, rue
Vankeerberghen 35.

Namur, le 27 mars 2009.

Le greffier, (signé) Jacqueline Tholet.
(11124)

Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge, op 27 maart 2009, heeft Verhaeghe, Isabelle, wonende te
8760 Meulebeke, Drie Rozendreef 4, teneinde dezer woonst kiezend op
het kantoor van notaris Coudeville, Marc, te 8400 Oostende, Vrede-
straat 20, handelend als gevolmachtigde van :

1. Burquel Madeleine Marie, geboren te Namur op 19 mei 1955,
echtgenote van Gaspart, Joseph, wonende te 1332 Rixensart, rue
Colonel Montegnie 39, handelend in eigen naam;

2. Fiévez, David Georges, geboren te Braine-le-Comte op
28 december 1972, wonende te 7060 Soignies, chemin de Williaupont 11,
handelend in eigen naam,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Burquel, Léon Ernest, geboren te Vance op
13 juli 1921, in leven weduwnaar van Michaux, Anne, laatst wonende
te 8400 Oostende, Limburgstraat 2, bus 0040, en overleden te Oostende
op 20 januari 2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Coudeville, Marc, voornoemd.

Brugge, 27 maart 2009.

De griffier, (get.) Caroline Six.
(11125)
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Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 27 maart 2009, hebben :

Beaumont, Hubert Leon M., geboren te Lokeren op 16 oktober 1948,
wonende te 9185 Wachtebeke, Melkerijstraat 85, handelend in eigen
naam;

Beaumont, Luc Lievin A., geboren te Lokeren op 25 december 1949,
wonende te 9260 Schellebelle, Krijgelstraat 26, handelend in eigen
naam;

Beaumont, Paul Henri A., geboren te Lokeren op 26 november 1952,
wonende te 9240 Zele, Felix Timmermansstraat 28, handelend in eigen
naam;

Beaumont, Willy Hubert L., geboren te Lokeren op 2 april 1958,
wonende te 9250 Waasmunster, Neerstraat 250, handelend in eigen
naam;

Beaumont, Antoine Emiel R., geboren te Lokeren op 1 februari 1951,
wonende te 9290 Overmere, Broekstraat 7, handelend in eigen naam,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Beaumont, Polydoor Emmanuel, geboren te
Lokeren op 7 januari 1924, in leven laatst wonende te 9160 Lokeren,
Polderstraat 4, en overleden te Lokeren op 26 februari 2009.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. Jean Van Der Bracht, notaris, met standplaats te
9340 Lede, Grote Steenweg 77.

Dendermonde, 27 maart 2009.

De afgevaardigd griffier, (get.) M. Beeckman.
(11126)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op 27 maart 2009, heeft Schneider, Gilbert Gustaaf, geboren te
Gent op 4 november 1939, en wonende te 9030 Mariakerke, Jupiter-
straat 1, handelend in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder,
hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Merelbeke, d.d. 30 oktober 2008, over De Beer, Angele, geboren te Lille
(Frankrijk) op 26 juni 1925, wonende en verblijvende in R.V.T.
« E. Anseele », te 9000 Gent, Tichelrei 1, verklaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen De Roo,
Firminus, geboren te Gent op 22 juli 1921, in leven laatst wonende te
9000 Gent, Verpleegstersstraat 94, en overleden te Merelbeke op
9 januari 2009.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. Van Belle, Christian, met kantoor te 9000 Gent, Smidse-
straat 2.

Gent, 27 maart 2009.

De afgevaardigd griffier, (get.) Nadia De Mil.
(11127)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op 27 maart 2009, heeft De Waele, Gerda, geboren te Waarschoot
op 7 januari 1959, wonende te 9950 Waarschoot, Wilgenstraat 28,
handelend in haar hoedanigheid van ouder van haar bij haar inwonend
minderjarig kind : De Vidts, Celine, geboren te Eeklo op
30 december 1995, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving
de nalatenschap te aanvaarden van wijlen De Vidts, Michel, geboren te
Lovendegem op 13 februari 1952, in leven laatst wonende te 9000 Gent,
Sint-Lievenspoortstraat 1, en overleden te Eeklo op 30 januari 2009.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ten
huize van De Waele, Gerda, te 9950 Waarschoot, Wilgenstraat 28.

Gent, 27 maart 2009.
De griffier, (get.) Twiggy De Zutter.

(11128)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, op 27 maart 2009, heeft verklaard : Mr. Vandewiele, Linneke,
advocaat te 8600 Diksmuide, Vismarkt 1, handelend in haar hoedanig-
heid van voorlopig bewindvoerder over Desmedt, Andréa Robertina,
geboren te Roeselare op 14 september 1928, en wonende te 8800 Roese-
lare, Drafstraat 2, hiertoe aangesteld bij beschikking van 30 juli 2008
van de vrederechter van het kanton Diksmuide, handelend in haar
gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen Tankrey, Roger Camille
Maurice, geboren te Ieper op 28 augustus 1926, in leven laatst wonende
te 8800 Roeselare, Drafstraat 2, en overleden te Roeselare op
12 maart 2009.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een afschrift
vertoond van de beschikking van 17 maart 2009 van de vrederechter
van het kanton Diksmuide, waarbij zij gemachtigd werd om in naam
van de voornoemde onder voorlopig bewindvoering gestelde Desmedt,
Andréa Robertina, de nalatenschap van wijlen Tankrey, Roger Camille
Maurice, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Peter Verstraete, notaris, met standplaats te
8800 Roeselare, Sint-Amandsstraat 129/4.

Kortrijk, 27 maart 2009.
De griffier, (get.) Marc Audoor.

(11129)

Publication faite en exécution de l’article 805
du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 805
van het Burgerlijk Wetboek

Par ordonnance prononcée par le tribunal de première instance de
Marche-en-Famenne, en date du 9 janvier 2009 (rôle 08/565/B),
Me Sébastien Maquel, avocat, rue Antiémont 30, à 6900 On, a été
désigné en qualité d’administrateur provisoire de la succession de feu
Victor Remiche, né à Witry le 24 septembre 1937, de son vivant
domicilié, à 6900 Marche-en-Famenne, avenue de France 1, et y décédé
le 23 mai 2008.

Les créanciers et débiteurs du défunt sont invités à se manifester
endéans les deux mois de la présente publication, afin de faire acter
leurs déclarations de créance ou de faire état de leurs dettes à l’encontre
de l’administration provisoire.

(Signé) Sébastien Maquel, avocat.
(11130)

Concordat judiciaire − Gerechtelijk akkoord

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 27 mars 2009, le tribunal de commerce de Namur a
accordé le sursis provisoire jusqu’au 6 juillet 2009, à la SPRL P&P Piping
Construct, dont le siège social est établi à 5060 Falisolle, rue
Raphaël 17A, inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0870.299.143.

25629MONITEUR BELGE — 02.04.2009 — BELGISCH STAATSBLAD



Le tribunal a désigné M. Christophe Remon, dont les bureaux sont
établis à 5000 Namur, avenue Cardinal Mercier 13, en qualité de
commissaire au sursis.

Les créanciers sont invités à faire leurs déclarations de créances, avec
pièce à l’appui, au greffe du tribunal de commerce de Namur, rue du
Collège 37, avant le 4 mai 2009.

Il sera statué le 30 juin 2009, à 10 heures, au palais de justice de
Namur, premier étage, salle du commerce, sur le sursis définitif.

Le greffier, (signé) A.-P. Dehant.
(11131)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 23 mars 2009, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la fin du sursis définitif octroyé par jugement du
13 octobre 2008 à la SPRL Le Fou du Roy, dont le siège social est sis
chaussée de Tirlemont 218d, à 1370 Jodoigne, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0480.341.525.

Pour extrait conforme : (signé) P. Fourneau, greffière.
(11132)

Par jugement du 23 mars 2009, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la fin du sursis définitif octroyé par jugement du
7 avril 2008, à la SA Kordell & Kordell, dont le siège social est sis rue de
Tubize 6A, à 1460 Ittre, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0464.058.094.

Pour extrait conforme : (signé) P. Fourneau, greffière.
(11133)

Faillite − Faillissement

Tribunal de commerce d’Arlon

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
déclaré en faillite, sur aveu, M. Leroy, Flavien Jean-Pierre Valérien, né à
Charleville-Mézières (France) le 5 mai 1981, domicilié à 6720 Habay-la-
Neuve, rue de Vance 38, inscrit au registre de la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0888.523.958, pour l’activité de dépôt-vente de
matériel multimédia à l’enseigne « Le Black Pearl ».

Le curateur est Me Jean-Benoît Massart, avocat à 6600 Bastogne,
avenue Mathieu 37b.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce tribunal, palais de
justice, bâtiment A, place Schalbert, à 6700 Arlon, avant le 26 avril 2009.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du tribunal de ce siège par le curateur le 14 mai 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carole Cremer.
(11134)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
déclaré en faillite, sur aveu, M. Ouli, Gnandé Daniel, né à Adjame (Côte
d’Yvoir) le 10 décembre 1961, domicilié à 6700 Arlon, avenue de la
Gare 25, inscrit au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0724.466.175, pour l’activité de commerce de détail en alimenta-
tion, téléphonie à l’enseigne « City Shop ».

Le curateur est Me Catherine Gerard, avocat à 6760 Virton, avenue
de la Chamberlaine 22.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce tribunal, palais de
justice, bâtiment A, place Schalbert, à 6700 Arlon, avant le 26 avril 2009.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du tribunal de ce siège par le curateur le 14 mai 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carole Cremer.
(11135)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
déclaré en faillite, sur assignation, M. Trainito, Olivier, né à Etterbeek le
1 décembre 1980, domicilié à 6821 Lacuisine, rue de Martué 55, inscrit
au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0860.724.946, pour l’activité de service d’aménagement paysager,
commerce de détail de combustibles en magasin spécialisé, à l’exclu-
sion des carburants automobiles, exploitation forestière, sylviculture et
autres activités forestières.

Le curateur est Me Nathalie Crochet, avocat à 6700 Arlon, avenue
Tesch 22.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce tribunal, palais de
justice, bâtiment A, place Schalbert, à 6700 Arlon, avant le 26 avril 2009.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du tribunal de ce siège par le curateur le 14 mai 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carole Cremer.
(11136)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
déclaré en faillite, sur aveu, la société coopérative à responsabilité
limitée Création, Distribution and Production Management Consult, en
abrégé CDPM Consult SCRL, dont le siège social est établi à
6720 Habay-la-Neuve, rue du Prévôt 11, inscrite au registre de la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0441.098.293, pour l’acti-
vité de conseil en gestion.

Le curateur est Me Jean-Benoît Massart, avocat à 6600 Bastogne,
avenue Mathieu 37b.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce tribunal, palais de
justice, bâtiment A, place Schalbert, à 6700 Arlon, avant le 26 avril 2009.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du tribunal de ce siège par le curateur le 14 mai 2009.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carole Cremer.
(11137)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
prononcé la clôture, par insuffisance d’actif, de la faillite de Poncelet,
Doris, née à Ixelles le 22 juin 1967, domiciliée à 6760 Ethe (Virton), rue
de la 7e D.I. 9, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0695.380.825.

La faillie a été déclarée excusable.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carole Cremer.
(11138)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
prononcé la clôture, par insuffisance d’actif, de la faillite de Le Renard,
Henri, né à Cherbourg (France) le 31 décembre 1949, domicilié à
6700 Arlon, Grand-Rue 57, inscrit au registre de la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0724.433.513.

Le failli a été déclaré inexcusable.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carole Cremer.
(11139)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de Martin, Marie-France, rue Lang 46, à
6791 Athus, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0477.716.981, déclarée le 25 septembre 2008.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carole Cremer.
(11140)
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Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de la SPRL l’Echanson, rue de Longuyon 200, à
6760 Ruette/Virton, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0460.770.586, déclarée le 10 octobre 2002.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carole Cremer.
(11141)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de la SA La Bonne Fourchette, faubourg
d’Arival 37B, à Virton, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0458.190.386, déclarée le 5 septembre 2002.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carole Cremer.
(11142)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de Trainito, Salvatore, place Albert Ier 15, à
6820 Florenville, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0695.124.566, déclarée le 8 novembre 2007.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carole Cremer.
(11143)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de Warnand, Jean-Marie, rue des Déportés 48, à
6700 Arlon, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0695.273.036, déclarée le 15 mai 2008.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carole Cremer.
(11144)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de Paps, Pascal, Grand-Rue 155, à 6740 Sainte-
Marie-sur-Semois, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0752.259.942, déclarée le 11 décembre 1997.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carole Cremer.
(11145)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de J.F.G. Corporation, ayant un établissement à
6780 Messancy, route des Ardennes, inscrite au registre de la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0463.638.521, déclarée le
7 décembre 2000.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carole Cremer.
(11146)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de Fabeck, André, rue de la Jonction 8, à
6791 Athus, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0594.515.770, déclarée le 12 mai 2005.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carole Cremer.
(11147)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de Conter, Olivier, rue de Bologne 3, à
6720 Habay-la-Neuve, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0724.456.871, déclarée le 15 décembre 2005.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Cremer.
(11148)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de Hocquet, Catherine, Grand’Place 15, à
6792 Halanzy, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0695.357.069, déclarée le 22 juin 2006.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Cremer.
(11149)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de Bongo Kazadi, Moseka, rue Saint-Donat 34, à
6700 Arlon, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0724.385.013, déclarée le 30 juin 2008.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Cremer.
(11150)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de la S.C. Silorbois, rue des Vergers 53, à
6792 Halanzy, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0437.919.960, déclarée le 9 juin 2005.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Cremer.
(11151)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de la SA Macwal Belgium, route des Ardennes 80,
à 6780 Messancy, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0466.467.951, déclarée le 22 décembre 2005.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Cremer.
(11152)
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Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de Leys, Henri, rue de Sesselich 223, à 6700 Arlon,
inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0724.299.988, déclarée le 31 mai 2007.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Cremer.
(11153)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de Duby, Patrick, rue de la Fontaine 11, à
6820 Florenville, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0724.441.629, déclarée le 24 avril 2008.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Cremer.
(11154)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce d’Arlon a
procédé au remplacement, à sa demande, de Me Carine Thomas,
curateur de la faillite de l’association sans personnalité juridique
Carbajal Nicolas et Jean-Michel, Grand’Rue 57, à Arlon, inscrite au
registre de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0861.254.189,
déclarée le 5 juin 2008.

Le nouveau curateur désigné est Me Christophe Delait, avocat,
avenue Bouvier 64 - 4/1, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Cremer.
(11155)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 9 mars 2009, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
SPRL European Construct & Toiture, dont le siège social est sis à
6200 Châtelet, rue de la Justice 9, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0887.553.166 (activité commerciale : travaux de
couverture - dénomination commerciale : European Construct &
Toiture).

Curateur : Me Isabelle Bronkaert, avocat à 6001 Marcinelle, avenue
Meurée 95/19.

Juge-commissaire : Jean-Marie Focant.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
23 mars 2009.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 22 avril 2009.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 20 mai 2009, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(11156)

Par jugement du 9 mars 2009, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de
M. Serge Plessiet, né à Charleroi le 9 novembre 1964, domicilié à
6250 Aiseau-Presles, rue de la Gare 66, inscrit à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0762.008.442 (activité commerciale : menui-
serie - dénomination commerciale : néant).

Curateur : Me Olivier Massart, avocat à 6061 Montignies-sur-Sambre,
rue T’Serclaes de Tilly 49-51.

Juge-commissaire : Michel Mercier.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
10 février 2009.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 22 avril 2009.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 20 mai 2009, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(11157)

Par jugement du 25 mars 2009, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de
M. Bruno Maffeis, né le 13 mai 1982, domicilié à 6542 Lobbes, rue de
Rubignies 28, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0890.603.421.

Curateur : Me Charles Dailly, avocat au barreau de Charleroi, dont
les bureaux sont sis à 6000 Charleroi, rue du Parc 27.

Juge-commissaire : M. Roland Lemaitre.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
10 mars 2009.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 22 avril 2009.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 20 mai 2009, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) M.L. Devillers.
(11158)

Par jugement du 16 mars 2009, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements de
la SPRL Cuisines Electro-Services, dont le siège social est sis à
6043 Ransart, rue du Vigneron 127, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0451.717.122, et l’a fixée au 25 mars 2008.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(11159)

Par jugement du 16 mars 2009, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements de
la SA Inac, dont le siège social est sis à 6031 Monceau-sur-Sambre, rue
de Trazegnies 41, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0436.988.562, et l’a fixée au 28 juillet 2008.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(11160)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de la SPRL Devia, établie et ayant son
siège social à 4681 Oupeye (Hermalle-sous-Argenteau), rue Emile de
Laveleye 45, pour des activités suivantes « services de découpe de
viandes », inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0473.426.118.

Curateur : Me Roland Props, avocat à 4000 Liège, rue des Augus-
tins 26.

Juge-commissaire : M. Pierre Walczak.
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Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 13 mai 2009.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(11161)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de la SPRL M.P. Consult, établie et ayant
son siège social à 4020 Liège, quai de la Dérivation 48/51, pour des
activités suivantes « activités et opérations liées directement ou indi-
rectement au secteur Horeca, consultance et gestion », inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0873.401.361.

Curateur : Me Léon-Pierre Proumen, avocat à 4000 Liège, place du
Haut Pré 10.

Juge-commissaire : M. Bruno Detienne.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 13 mai 2009.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(11162)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur aveu, la faillite de M. Hodaibi, Nor-Eddine, né à Khouribga
(Maroc) le 24 mai 1967, domicilié à 5081 La Bruyère, section de Saint-
denis Bovesse, rue de la Spaumerie 1/C4, y exploitant une activité
d’intermédiaire commercial, de conseil financier, inscrit à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0887.448.644.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 26 mars 2009,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Hardy, Michel, juge consulaire.

Curateur : Me Ghislain, Paul Emmanuel, avenue de la Gare 88,
6840 Neufchâteau.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à 5000 Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur, au deuxième étage,
le 6 mai 2009, avant 16 heures.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A. Baye.

(11163)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL Délice Oriental, dont le siège
social est sis à 5000 Namur, rue Emile Cuvelier 11, exploitant à la même
adresse un restaurant, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0878.198.210.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 26 mars 2009,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : De Jeude, Jehan.

Juge consulaire : M. Lienart Van Lidth.

Curateur : Me Geubelle, Anne Catherine, rue Patenier 57,
5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à 5000 Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur, au deuxième étage,
le 6 mai 2009, avant 16 heures.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A. Baye.

(11164)

Par jugement du 26 mars 2009, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL Solofra, dont le siège social est
sis à 5030 Gembloux, chaussée de Tirlemont 20A, exploitant à cette
même adresse un centre de bronzage et d’esthétique, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0460.137.316.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 26 mars 2009,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Ledoux, Jean-Marie, juge consulaire.

Curateur : Me Gyselinx, Jean Marie, avenue Cardinal Mercier 29,
5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à 5000 Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur, au deuxième étage,
le 6 mai 2009, avant 16 heures.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A. Baye.

(11165)

Par jugement prononcé le 19 mars 2009 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite, de Mme Renson, Violette, née à Namur le 28 novembre 1953,
domiciliée à 5300 Andenne, avenue Roi Albert 258, et ayant exploité à
5300 Andenne, avenue Roi Albert 239, sous la dénomination « Brasserie
du Coin », un débit de boissons, salon de dégustation, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0657.513.708.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 10 mai 2007.

Ledit jugement donne décharge à Me Christophe Hubert, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et dit y avoir lieu de
prononcer l’excusabilité.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(11166)

Par jugement prononcé le 19 mars 2009 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif, les opéra-
tions de la faillite, de M. Panaget, Gaetan, né le 19 décembre 1974,
domicilié à 5020 Flawinne, rue Marcel Vandy 24, ayant exercé une
activité de commerçant en librairie, inscrit à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0692.476.070.
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Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 5 avril 2007.

Ledit jugement donne décharge à Me Jean Sine, avocat au barreau de
Namur, de son mandat de curateur, et dit n’y avoir lieu de prononcer
l’excusabilité.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(11167)

Par jugement prononcé le 19 mars 2009 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par défaut d’actif, les opérations de
la faillite, de la SPRL Mens and Womens Shop, dont le siège social est
sis à 5000 Namur, rue Saint Jacques 27, ayant exploité sous la dénomi-
nation « Old River », un commerce de détail en vêtements et acces-
soires, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0474.683.257.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 21 septembre 2006.

Ledit jugement donne décharge à Me Anne-Catherine Geubelle,
avocat au barreau de Namur, de son mandat de curateur et considère
Mme Amélie d’Arras D’Haudrecy, domiciliée à 5170 Profondeville,
ruelle Lucie 3, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(11168)

Par jugement prononcé le 19 mars 2009 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite, de la SPRL Ninos, dont le siège social est sis à 5060 Sambreville,
rue Pré des Haz 5, ayant exploité un débit de boissons, dancing sous la
dénomination « Le Balzac », inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0465.606.730.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 7 novembre 2002.

Ledit jugement donne décharge à Me Baudhuin Rase, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur et considère
Mme Murielle Jopart, domiciliée à 5060 Velaine-sur-Sambre, rue
d’Auby 42/2, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(11169)

Par jugement prononcé le 19 mars 2009, le tribunal de commerce de
Namur, a déclaré excusable, M. Copine, Jean-Marc, domicilié rue de
Petit Leez 99, à 5030 Gembloux, né à Gembloux le 23 août 1965, ayant
exploité à 5000 Namur, rue Rogier 109-111, sous la dénomination « Le
Phare », un débit de boissons, inscrit à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0865.464.088, déclaré en faillite par jugement du
16 novembre 2004, faillite non clôturée à ce jour.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(11170)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 26 mars 2009 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de Delvoye, Gaston, domicilié
à 7700 Mouscron, rue du Nouveau-Monde 198, inscrit à la B.C.E. sous
le n° d’entreprise 0870.343.188, et ayant pour activité commerciale
l’exploitation d’un débit de boissons, sous la dénomination « Chez
Gaston » et l’entreprise de transport international par route.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (27 avril 2009).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 18 mai 2009.

Curateur : Me Catfolis, Damien, drève Gustave Fache 3, 7700 Mous-
cron.

Juge-commissaire : Storme, Jean-François.

Tournai, le 26 mars 2009.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.
(11171)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
10 maart 2009, werd het vonnis van 29 mei 2001 uitgesproken door deze
rechtbank, waarin het faillissement van Heijmotronics BVBA, Hendrik
Stoopstraat 14, 2960 Brecht, werd gesloten, vernietigd.

Ondernemingsnummer 0444.888.718.

Curator : Mr. Chritiane Truyen, Paleisstraat 64, te 2018 Antwerpen.

De curator zal haar werkzaamheden verderzetten.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(11172)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 26 maart 2009, op bekentenis, het
faillissement uitgesproken van de BVBA Flexties, met zetel en handels-
uitbating te 8820 Torhout, Zomerstraat 1, met als handelsactiviteiten
handelsbemiddeling in goederen, algemeen assortiment, gekend onder
het ondernemingsnummer 0870.244.012.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 26 maart 2009.

Tot curatoren werden aangesteld : Mr. Roland Pintelon en Mr. Bart
Bronders, advocaten te 8400 Oostende, E. Beernaertstraat 106.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 24 april 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen
zal dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk
op 8 mei 2009.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(11173)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
20 maart 2009, werd het faillissement Zakenkantoor Parisis PVBA, FV
Gebroeders E & A Parisis, Evergemsesteenweg 41, 9032 Wondelgem;
Antoine Parisis, Etienne Parisis, NV Dalfo, Figure Oil Company Ltd,
French Rose Enterprises Ltd, door vereffening beëindigd.
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Verklaart de heren Etienne Parisis en Antoine Parisis niet verschoon-
baar.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Parisis, Antoine, Zeewind-
straat 16/0032, 8300 Knokke-Heist.

De hoofdgriffier : (get.) R. Van de Wynkele.
(11174)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 25 maart 2009, de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van Tiryaki Ercan, Gaston Oomslaan 10, te 3581 Beverlo.

Ondernemingsnummer 0888.847.721.

Handelswerkzaamheid : algemene bouw.

Dossiernummer : 6476.

Rechter-commissaris : de heer H. Bours.

Curatoren : Mrs. Libens, Daniel, Beekstraat 26, te 3800 Sint-Truiden
en Odeurs, Paul, Beekstraat 9, te 3800 Sint-Truiden.

Tijdstip ophouden van betaling : 25 maart 2009.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 26 april 2009.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
7 mei 2009.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de afg. griffier, (get.) C. De Bruyn.
(11175)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 25 maart 2009, de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van Zal BVBA, Graaf Van Loonstraat 15/5, te 3580 Beringen.

Ondernemingsnummer 0897.100.441.

Handelswerkzaamheid : bouwbedrijf.

Dossiernummer : 6477.

Rechter-commissaris : de heer H. Bours.

Curatoren : Mrs. Libens, Daniel, Beekstraat 26, te 3800 Sint-Truiden
en Odeurs, Paul, Beekstraat 9, te 3800 Sint-Truiden.

Tijdstip ophouden van betaling : 25 maart 2009.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 26 april 2009.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
7 mei 2009.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de afg. griffier, (get.) C. De Bruyn.
(11176)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 25 maart 2009, de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van Dito-Invest NV, Maastrichterstraat 81, te 3500 Hasselt.

Ondernemingsnummer 0457.224.940.

Handelswerkzaamheid : kleinhandel in elektrotoestellen.

Dossiernummer : 6479.

Rechter-commissaris : de heer H. Bours.

Curatoren : Mrs. Libens, Daniel, Beekstraat 26, te 3800 Sint-Truiden
en Odeurs, Paul, Beekstraat 9, te 3800 Sint-Truiden.

Tijdstip ophouden van betaling : 25 maart 2009.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 26 april 2009.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
7 mei 2009.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de afg. griffier, (get.) C. De Bruyn.
(11177)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 25 maart 2009, de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van Claes, Wendy, Stationsstraat 28, te 3970 Leopoldsburg.

Handelsbenaming : Yardy.

Ondernemingsnummer 0893.123.243.

Handelswerkzaamheid : geschenken.

Dossiernummer : 6478.

Rechter-commissaris : de heer H. Bours.

Curatoren : Mrs. Libens, Daniel, Beekstraat 26, te 3800 Sint-Truiden
en Odeurs, Paul, Beekstraat 9, te 3800 Sint-Truiden.

Tijdstip ophouden van betaling : 25 maart 2009.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 26 april 2009.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
7 mei 2009.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de afg. griffier, (get.) C. De Bruyn.
(11178)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 26 maart 2009, het faillissement op naam van Efthimios
Pangeas, Kesselskade 42, te 10987 Maastricht (Nederland), gesloten
verklaard.

Ondernemingsnummer 0881.666.454.

Dossiernummer : 5915.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening - verschoonbaar (art. 80 F.W.).
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.

(11179)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk,
vijfde kamer, d.d. 25 maart 2009, werd, bij dagvaarding failliet
verklaard : Dejaeghere, Pedro, Rijmsnoerstraat 34, te 8501 Bissegem,
geboren op 16 februari 1977.

Ondernemingsnummer 0526.773.148.

Schrijnwerk. Diensten in verband met vervoer te land. Detailhandel
in onderdelen en accessoires van motorvoertuigen. Wassen en poetsen
van motorvoertuigen. Bandenservicebedrijven.

Rechter-commissaris : Vanbiervliet, Johan.

Curator : Mr. Heffinck, Frank, Meensesteenweg 347, 8501 Bissegem.

Datum der staking van betaling : 25 maart 2009.
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Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 24 april 2009.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
13 mei 2009, te 11 u. 15 m., zaal A, rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, (get.) J. Vanleeuwen.
(11180)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
26 maart 2009, werd Van Den Eynde, Marie Jeanne, geboren te Leuven
op 24 mei 1948, wonende te 3400 Landen, Ittalaan 25, in haar hoedanig-
heid van zaakvoerster van de VOF Chapeau, in faling verklaard op
datum van 3 februari 2009; met ondernemingsnummer 0461.017.739, in
staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curator : Mr. Christophe Celis, advocaat, te 3290 Diest, F. Allen-
straat 4

Rechter-commissaris : F. De Baerdemaeker.

Staking der betalingen : 26 maart 2009.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 24 april 2009 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 4 mei 2009.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets.
(11181)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
27 maart 2009, werd BVBA D.K.I., met zetel, te 3190 Boortmeerbeek,
Langestraat 89, en met als activiteiten : schrijnwerk, plaatsen van
vloerbedekking, enz.; met ondernemingsnummer 0862.059.487; in staat
van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curator : Mr. Jan De Rieck, advocaat, te 3000 Leuven, Vaartstraat 70.

Rechter-commissaris : R. Cludts.

Staking der betalingen : 27 maart 2009.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 24 april 2009 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 4 mei 2009.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets.
(11182)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
26 maart 2009, werd Ruymbeke, Natasja, geboren te Dendermonde op
25 januari 1985, wonende te 3150 Haacht, Rijmenamsesteenweg 168, en
met als activiteiten : drankgelegenheid met handelsbenaming
« De Kram »; met ondernemingsnummer 0897.760.536; in staat van fail-
lissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curator : Mr. Jan De Rieck, advocaat, te 3000 Leuven, Vaartstraat 70.

Rechter-commissaris : R. Cludts.

Staking der betalingen : 26 maart 2009.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 24 april 2009 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 4 mei 2009.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets.
(11183)

Dissolution judiciaire — Gerechtelijke ontbinding

Rechtbank van koophandel te Leuven

De rechtbank van koophandel te Leuven heeft bij vonnis van
30 september 2008 de gerechtelijke ontbinding uitgesproken van
Fiscura BVBA, in vereffening, waarvan de zetel gevestigd is te
3000 Leuven, Vital Decosterstraat 89, bus 2, ondernemingsnum-
mer 0400 632 071.

Als vereffenaar werd aangesteld : Mombaers, Jos, advocaat te
3300 Tienen, O.-L.-V.-Broedersstraat 3.

Indienen der schuldvorderingen : binnen de vijftien dagen na deze
bekendmaking op het kantoor van de vereffenaar.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Mombaers, Jos, curator-
vereffenaar.

(11184)

Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

D’un acte reçu par le notaire Patricia Van Bever, notaire associée de
la société civile professionnelle ayant emprunté la forme d’une société
privée à responsabilité limitée dénommée « Patrica Van Bever Amélie
Perleau - notaires associés », ayant son siège social à 5590 Ciney, avenue
Schlögel 92, le quatre mars deux mil neuf, enregistré à Ciney, le
vingt mars suivant, volume 5/480, folio 96, case 14, il résulte que :

1°) M. de Cambry de Baudimont, Serge, Jacques, Christian, Ghislain,
né à Huy le six janvier mil neuf cent soixante et un, et son épouse;

2°) Mme Lebeau, Jacqueline, Adèle, Victoria, née à Jemappes le
dix-huit mars mil neuf cent cinquante, demeurant et domiciliés
ensemble à 5570 Winenne (Beauraing), place de la Libération 12.

Ont comparu afin d’exposer, préalablement à la modification de leur
régime matrimonial :

1°) qu’ils se sont mariés à Beauraing, le douze mai deux mil un, sous
le régime de la séparation de biens avec constitution d’une société
d’acquêts, aux termes de leur contrat de mariage reçu par le notaire
soussigné, le cinq avril deux mil un, et que la présente procédure
n’entrainant pas de liquidation du régime matrimonial antérieur;

2°) qu’ils ont expressément requis le notaire soussigné de ne pas
dresser d’inventaire de leurs biens meubles, ayant, de commun accord,
dressé les listes de leurs biens y reprenant les meubles leur appartenant
à titre exclusif, à la date de ce 4 mars 2009, listes figurant au susdit acte
du 4 mars 2009.

Nous ont requis d’acter comme suit la convention modificative de
leur régime matrimonial :

Les époux ont décidé de maintenir le régime de la séparation de biens
qu’ils ont adopté aux termes de leur contrat de mariage susvanté.

Les époux ont déclaré vouloir extraire de ladite société d’acquêts
qu’ils ont constituée par leur contrat de mariage précité, les immeubles
qui y sont décrits, à savoir : ville de Beauraing (3e division/Winenne) :
une maison d’habitation avec jardin, sise place de la Libération 12,
cadastré section A, partie du n° 1593/R, d’une contenance restante
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de 3 ares 50 centiares, ainsi que la dette hypothécaire qui les grève, et
les attribuer à Mme Jacqueline Lebeau de sorte que celle-ci devienne
seule pleine propriétaire de ces immeubles et seule titulaire de la dette
(convention valable entre parties, mais non vis-à-vis de la banque).

En conséquence, ils ont entendu anéantir et supprimer la société
d’acquêts constituée antérieurement.

Les dits immeubles deviennent dont la propriété exclusive de
Mme Jacqueline Lebeau.

D’autre part, lesdits époux nous ont déclaré et nous ont requis d’acter
que les biens meubles décrits ci-après leur appartiendront en tant que
biens propres tels que précisé dans ledit acte, tandis que les autres biens
meubles non compris dans ladite liste seront présumés indivis entre
lesdits époux, sauf preuve contraire à apporter par tous moyens de
droit.

Les parties ont convenu expressément ce qui suit :

1. Les meubles et objets mobiliers repris dans la liste dressée
directement entre parties comme « Appartenant à Mme Jacqueline
Lebeau », et reprise audit acte du 4 mars 2009 sous la rubrique
« Meubles appartenant à Mme Lebeau » appartiennent dorénavant en
tant que bien propres à Mme Jacqueline Lebeau, la signature dudit acte
par toutes les parties valant titre.

2. Les meubles et objets mobiliers repris sans la liste ci-avant comme
« appartenant à M. Serge de Cambry de Baudimont », et reprise audit
acte du 4 mars 2009 sous la rubrique « Appartenant à M. Serge de
Cambry (matériel professionnel) », appartiennent dorénavant en tant
que biens propres à M. Serge de Cambry de Baudimont, la signature
dudit acte par toutes les parties valant titre.

Le partage des biens meubles tel que repris ci-avant, a été opéré en
application de l’article 1469, alinéa premier de la loi du 14 juillet 1976,
modifiée par la loi du 9 juillet 1998.

Ciney, le 27 mars 2009.
(Signé) Patricia Van Bever, notaire.

(11185)

D’un acte reçu par Me Amélie Perleau, notaire associée de la société
civile professionnelle ayant emprunté la forme d’une société privée à
responsabilité limitée dénommée : « Patricia Van Bever & Amélie
Perleau, notaires associés », ayant son siège social à Ciney, le
9 mars 2009, enregistré à Ciney, le 13 mars suivant, volume 5/480,
folio 94, case 04, 2 rôles sans renvoi, il résulte que : M. Defaux, Yves
André François, né à Dinant le 14 février 1973 (NN 73.02.14 297-54), et
son épouse, Mme Vanloo, Hélène Myriam, née à Roubaix (France) le
11 février 1981 (NN 81.01.11 420-92), domicilié et demeurant à
4550 Nandrin, rue du Baty Alnay 6, ont comparu afin d’exposer:

Qu’ils se sont mariés à Nandrin le 21 octobre 2006, sous le régime
légal, à défaut de contrat de mariage, lequel régime n’a pas été modifié
depuis.

Qu’ils ont requis le notaire soussigné, d’acter comme suit la conven-
tion modificative de leur régime matrimonial antérieur, ils maintien-
nent le régime matrimonial existant mais M. Yves Defaux, fait apport
au profit du patrimoine commun du bien immeuble suivant :

Commune de Ciney (septième division), Achêne :

Une maison d’habitation avec dépendances sur et avec terrain sise
rue des Acacias 5, l’ensemble cadastré section B, numéro 229/F/5, pour
une contenance totale de sept ares cinquante-trois centiares (7 a 53 ca),
de sorte que la communauté des époux Defaux-Vanloo, soit seule
propriétaire du bien prédécrit.

Ciney, le 27 mars 2009.
Pour extrait analytique conforme : (signé) Amélie Perleau, notaire.

(11186)

Au terme d’un acte reçu le 26 mars 2009, par-devant Me Alain
Beyens, notaire résidant à Sambreville, M. Libouton, Albert Jean Emile
Ghislain, né à Namur le 7 novembre 1944 (NN 44.11.07 139-70),
domicilié à 5060 Sambreville (Velaine), rue Docteur Séverin 44, et son
épouse, Mme Larcimont, Jeannine Simone Camille Andrée Jacqueline,
née à Velaine le 21 janvier 1944 (NN 44.01.21 182-22), domiciliée à

5060 Sambreville (Velaine), rue Docteur Séverin 44, ont modifié leur
convention matrimoniale, par le transfert de deux biens relevant du
patrimoine propre de Mme, au patrimoine commun.

Sambreville, le 27 mars 2009.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Alain Beyens, notaire.
(11187)

Suivant jugement prononcé le 27 février 2009, par la
septième chambre du tribunal de première instance de Nivelles, il a été
homologué la modification aux conventions matrimoniales entre les
époux Gaudissart, Alexandre, et Grimonster, Sandra Andrée, domiciliés
à Rixensart, place Verte 5.

Le contrat modificatif reçu par le notaire, Jean-Pierre Marchant, à
Uccle, suppléant le notaire, Benoît Heymans, à Uccle, en date du
2 juillet 2008 comporte : maintien de leur régime matrimonial actuel de
séparation de biens, adjonction d’une communauté qui ne sera
composée que du bien immeuble apporté par M. Gaudissart, savoir :

Rixensart : une maison d’habitation avec jardin, place Verte 5.

Uccle, le 27 mars 2009.

(Signé) J.-P. Marchant, notaire.
(11188)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire, Olivier Brouwers, de résidence
à Bruxelles, le 24 mars 2009, enregistré 3 rôles, 2 renvois à Bruxelles III,
le 25 mars 2009, volume 60, folio 18, case 05, reçu 25 euros, l’inspecteur
principal, (signé) S. Geronnez-Lecomte.

Les époux M. Aharchi, Youssef, né à Malines le 19 août 1981
(NN 81.08.19 111-09), domicilié et demeurant à 1030 Bruxelles
(Schaerbeek), rue François-Joseph Navez 6, et son épouse,
Mme Taghzou, Samia, née à Berchem-Sainte-Agathe le
14 novembre 1980 (NN 80.11.14 328-39), domiciliée à 1070 Bruxelles
(Anderlecht), avenue de Scheut 109, mariés le 31 janvier 2009, devant
l’officier de l’Etat civil de la commune d’Anderlecht, sans avoir fait
précéder leur union de conventions matrimoniales, ont déclaré adopter
le régime de séparation de biens pure et simple.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Olivier Brouwers, notaire.
(11189)

Par jugement du 27 février 2009, le tribunal de première instance de
Nivelles, a homologué l’acte reçu le 7 avril 2008, par le notaire associé,
Valérie Dhanis, à Braine-l’Alleud, contenant modification du régime
matrimonial de M. Vanderkelen, Jean-Jacques, né à Watermael-Boitsfort
le 4 avril 1959, et son épouse, Mme Henry, Sonia, née à Pont-de-Loup
le 2 septembre 1965, demeurant ensemble à Braine-l’Alleud, clos du
Thuya 9.

Cet acte comporte apport à la communauté de deux tiers en pleine
propriété d’un bien immeuble sis à Braine-l’Alleud, clos du Thuya 9,
appartenant en propre à M. Jean-Jacques Vanderkelen.

(Signé) Valérie Dhanis, notaire.
(11190)

Suivant jugement rendu par le tribunal de première instance de
Verviers du 2 février 2009, le contrat modificatif du régime matrimonial
intervenu entre les époux M. Beckers, Daniel Yvon Hubert Ghislain, et
son épouse, Mme Doome, Sylvie Eliane Jeannine Alberte, née à Verviers
le 26 janvier 1979, demeurant ensemble à 4880 Aubel, place Antoine
Ernst 15/17, et dressé par acte de Me Philippe Binet, notaire à Aubel,
en date du 22 août 2008, portant l’adjonction à leur régime de
séparation des biens d’une société comprenant uniquement une maison
d’habitation sise à Thimister-Clermont, un bâtiment de ferme (maison
d’habitation) sis Verte Voie 34/36, et une parcelle de terrain sise
appartenant en propre à M. Beckers, Daniel.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Philippe Binet, notaire.
(11191)
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Par jugement prononcé le 5 février 2009, le tribunal de
première instance de Charleroi a homologué le contrat de mariage
modificatif du régime existant entre les époux Ramdane Abed, gérant
de société, et Nancy Rose-Noel (également orthographié Noël) Fran-
çois, technicienne de surface, demeurant ensemble à Anderlues,
chaussée de Charleroi 158, dressé par acte du notaire, Pierre-Philippe
Debauche, à La Louvière, le 21 février 2008.

Aux termes de cet contrat modificatif, lesdits époux ont adopté le
régime de la séparation des biens pure et simple.

Pour extrait connforme : (signé) P.-Ph. Debauche, notaire.
(11192)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire, Gribomont de Seneffe, le
5 mars 2009, que M. Trautes, Didier Gérard Ghislain, né à Charleroi le
17 mai 1952 (NN 52.05.17 177-52), et Mme Pellizzari, Sylvana, née à
Anderlues le 2 février 1954 (NN 54.02.02 148-67), époux domiciliés et
demeurant à 7134 Binche (Leval-Trahegnies), rue Royale 108, ont
maintenu leur régime matrimonial de communauté réduite aux acquêts
avec apport à la communauté par Trautes, Didier de 55 % d’un bien sis
à Leval-Trahegnies, rue Royale 108.

Seneffe, le 27 mars 2009.

(Signé) Y. Gribomont, notaire.
(11193)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire, Guy Butaye, de résidence à
Ecaussinnes, en date du 27 mars 2009, M. Marc Herman Vansimpsen,
né à Louvain le 29 décembre 1959, et son épouse, Mme Marie-Pierre
Boussart, née à La Hestre le 5 novembre 1971, domiciliés ensemble à
Ecaussinnes (ex-Ecaussinnes-d’Enghien), rue Jean Jaurès 45, mariés à
Ecaussinnes le 10 septembre 2008, sous le régime légal de communauté,
à défaut de contrat de mariage, ont déclaré modifier leur régime
matrimonial notamment par ameublissement dans le chef de l’époux,
d’une maison d’habitation sise à Ecaussinnes (ex-Ecaussinnes-
d’Enghien), rue Jean Jaurès 45, cadastrée d’après extrait cadastral
datant de moins d’un an, première division, section B, numéro 24B3,
pour une contenance de six ares trente centiares.

(Signé) G. Butaye, notaire associé.
(11194)

Par jugement du 17 janvier 2007, la troisième chambre bis du tribunal
de première instance de Namur a homologué l’acte portant modifica-
tion du régime matrimonial des époux Vincent Robert Nicolas Marie
Thérèse Hody, né à Namur le 10 décembre 1978, et Sophie Louise Irène
Dallemagne, née à Liège le 12 décembre 1979, domiciliés ensemble à
Gembloux (Grand-Leez), rue Renier 38, reçu le 1er mars 2006, par
Me Pierre Proesmans, notaire à Gembloux, aux termes duquel
Mme Sophie Dallemagne, a fait apport d’un bien propre au patrimoine
commun.

(Signé) P. Proesmans, notaire.
(11195)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire, Philippe de Wasseige, à
Rochefort, le 24 mars 2009, M. Pirson, Joseph Jules Séraphin Marie, né
à Crisnée (Thys) le 13 janvier 1950, et son épouse, Mme Corswarem,
Paulette Léonie Désirée Marie, née à Waremme le 30 mai 1955,
domiciliés ensemble Ferme de Happe 1, à 5590 Ciney, ont modifié leur
régime matrimonial.

Le contrat modificatif comporte apport par M. Joseph Pirson, au
patrimoine commun existant enntre lui et son épouse, de biens immeu-
bles lui appartenant en propre, avec attribution de communauté option-
nelle au conjoint survivant.

(Signé) Ph. de Wasseige, notaire.
(11196)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire, Philippe de Wasseige, à
Rochefort, le 24 mars 2009, M. Rossion, Joseph Ghislain, né à Villers-
sur-Lesse le 1er février 1935, et son épouse, Mme Slachmuylders, José-
phine Charlotte Ghislaine, née à Bastogne le 6 septembre 1939, domi-
ciliés ensemble rue de Dinant 2, à 5580 Rochefort, ont modifié leur
régime matrimonial.

Le contrat modificatif comporte apport par M. Joseph Rossion, et par
Mme Joséphine Slachmuylders, à une communauté annexe à leur
régime de séparation de biens, nouvellemant créée, de biens immeubles
leur appartenant chacun en propre, avec attribution de communauté
optionnelle au conjoint survivant.

(Signé) Ph. de Wasseige, notaire.
(11197)

Er blijkt uit een akte verleden voor Christof Gheeraert, notaris te
Gent, met standplaats te Drongen, op 2 februari 2009, dat de heer
Smith, Kenneth Florent Alan Gibbons, rijksregister nummer 60.04.03-
289.36, geboren te Deinze op 3 april 1960, wonende te 9800 Deinze,
Bisschopstraat 4, bus 12, en Mevr. Lippens, Peggy Guilmette Maria,
rijksregister nummer 65.10.06-428.51, geboren te Assenede op
6 oktober 1965, wonende te 9800 Deinze, Bisschopstraat 4, bus 12, hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd hebben, zonder dat die wijziging
de vereffening van het bestaande stelsel tot gevolg heeft.

Gent (Drongen), 27 maart 2009.

(Get.) Christof Gheeraert, notaris.
(11198)

Bij vonnis van de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Dender-
monde, op 5 maart 2009, werd de akte wijziging huwelijkscontract
verleden voor notaris Caroline Heiremans, te Zele, op 11 augustus 2008,
tussen de heer Bogaert, Tonny Alfons Cesarine, geboren te Hamme op
19 juli 1944, en zijn echtgenote, Mevr. De Waele, Monique Maria
Charles, geboren te Zele op 24 januari 1946, samenwonend te Zele,
Durmen 82, inhoudende wijziging van het stelsel beperkt tot de inbreng
van een onroerend goed, gehomologeerd.

(Get.) C. Heiremans, notaris.
(11199)

Bij akte verleden voor notaris Luc de Mûelenaere, te Gullegem, thans
Wevelgem, op 19 februari 2009, hebben de heer Decroubele, Marc
Maurits, en zijn echtgenote, Mevr. Vanbiervliet, Agnes, samenwonende
te 8800 Roeselare, Kerselaarsdreef 7, wijzigingen aan hun huwelijks-
vermogensstelsel aangebracht.

De wijziging voorziet in de inbreng van een eigen onroerend goed te
8800 Roeselare (Oekene), Kerselaarsdreef 7, van Mevr. Vanbiervliet,
Agnes, in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) L. de Mûelenaere, notaris.
(11200)
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Bij akte verleden voor notaris Francis Develter, te Menen, op
5 maart 2009, werd het huwelijksvermogensstelsel gewijzigd tussen de
heer Naessens, Alain Jacques Monique, geboren te Kortrijk op
1 juni 1966 (identiteitskaart nummer 590-7351378-65, rijksregister
nummer 66.06.01-365.63), en zijn echtgenote, Mevr. Breemeersch,
Wendi Cindy, geboren te Kortrijk op 5 oktober 1979 (identiteitskaart
nummer 590.7734146.71, rijksregisternummer 79.10.05-084.40), samen-
wonende te 8501 Kortrijk (Bissegem), Zonnekestraat 5.

De echtgenoten Alain Naessens-Breemeersch waren gehuwd te Kort-
rijk op 18 oktober 2002 onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan
huwelijkscontract, en wensen dit te behouden.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door de heer Alain Naes-
sens een onroerend goed gelegen te Kortrijk (Bissegem), Zonneke-
straat 5, in de gemeenschap ingebracht.

Voor de verzoekers : (get.) Francis Develter, geassocieerd notaris.
(11201)

Er blijkt uit een akte wijziging huwelijksvermogensstelsel verleden
voor notaris Dominique De Kesel, te Sint-Niklaas, met standplaats
Nieuwkerken-Waas, op 13 maart 2009, geregistreerd 3 bladen, één
renvooi, te Sint-Niklaas 1, op 17 maart 2009. Boek 560, blad 35, vak 8.
Ontvangen : 25,00 EUR. De ontvanger, (get.) M. Lauwers.

Tussen de heer Van de Perre, Prosper Eveline, geboren te Sint-Niklaas
op 4 maart 1947, en zijn echtgenote, Mevr. Vanhecke, Vera Julien,
geboren te Sint-Niklaas op 24 maart 1951, samenwonende te
9140 Temse (Steendorp), Molstraat 22 :

Blijkt dat :

genoemde echtgenoten Van de Perre-Vanhecke, gehuwd zijn voor de
ambtenaar van de burgerlijke stand van de stad Sint-Niklaas, op
5 augustus 1972;

zij ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris August
Depuydt, destijds te Rupelmonde, in dato 3 augustus 1972, het stelsel
der scheiding van goederen met gemeenschap van aanwinsten hebben
aangenomen;

de echtgenoten Van de Perre-Vanhecke gehuwd blijven onder hun
oorspronkelijk stelsel der scheiding van goederen met gemeenschap
van aanwinsten;

deze wijziging betreft de inbreng in de huwgemeenschap van eigen
goederen door één van de echtgenoten, alsmede de toevoeging van een
keuzebeding voor de verdeling van het gemeenschappelijk vermogen.

Nieuwkerken-Waas, 27 maart 2009.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Dominique De Kesel, notaris.
(11202)

Uit een akte verleden voor notaris Marcel Leemans, te Mechelen, op
6 maart 2009, blijkt dat de echtgenoten Hugo Germain Theophiel
Pauwels-Rumes, Rosa Augusta, samenwonende te Mechelen, Kruis-
baan 33, op minnelijke wijze hun huwelijksvermogensstelsel hebben
gewijzigd, zonder dat deze wijziging de vereffening van hun vorige
stelsel tot gevolg had.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Marcel Leemans, notaris.
(11203)

Ingevolge akte verleden voor Wouter Nouwkens, notaris te Malle, op
19 maart 2009, hebben de heer Degraeve, Véron Maurice Cornelis,
geboren te Ieper op 30 juli 1948, en echtgenote, Mevr. Vierstraete, Anne
Marie, geboren te Moorslede op 10 juli 1950, wonende te 2520 Ranst
(Oelegem), Knodbaan 58, gehuwd onder het stelsel van scheiding van
goederen blijkens huwelijkscontract verleden voor notaris de Cock,
Jacques, te Ieper, op 13 februari 1973, een minnelijke wijziging aange-
bracht aan hun huwelijkscontract in de zin van artikel 1394 BW, door
toevoeging van een TIGV met de inbreng van eigen goederen.

Geregistreerd 4 bladen, geen verzending, te Zandhoven, Reg.,
24 maart 2009, boek 114, blad 53, vak 4. Ontvangen : S 25,00, (get.) de
eerstaanwezend inspecteur, Hilde Houbrechts.

Malle, 27 maart 2009.

Voor beknopt uittreksel : (get.) W. Nouwkens, notaris.
(11204)

Blijkens akte wijziging huwelijkscontract verleden voor het ambt van
notaris Hildegard Bracke, te Wichelen, op 16 maart 2009, hebben de
echtgenoten Keppens, Jozef, gepensioneerd, geboren te Lede op
18 maart 1941, NN 410318-217.28, Belgische nationaliteit, en zijn echt-
genote, Mevr. De Martelaere, Anita Sidonie, huisvrouw, geboren te
Wetteren op 29 april 1945, NN 45.04.29-254.43, Belgische nationaliteit,
samenwonend, te 9290 Berlare (Uitbergen), Koffiestraat 1, hun vorig
huwelijksstelsel gewijzigd met behoud van het stelsel met inbreng door
de vrouw van een persoonlijk onroerend goed in het gemeenschap-
pelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) H. Bracke, notaris te Wichelen.
(11205)

Ondergetekende notaris, Frans Debucquoy, met standplaats te
Wevelgem, bevestigt hierbij dat bij akte van zijn ambt, d.d.
17 maart 2009, de heer Kindt, Bernard, en zijn echtgenote,
Mevr. De Schrijver, Nadine, samenwonende, te 9900 Eeklo, Ghevers 37,
gehuwd onder het wettelijk stelsel zonder huwelijkscontract, een
wijziging huwelijksstelsel hebben laten opmaken, inhoudende inbreng
door de man van een onroerend goed in het gemeenschappelijk
vermogen.

Wevelgem, 17 maart 2009.

Voor de echtgenoten : (get.) Frans Debucquoy, notaris te Wevelgem.
(11206)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Henry Van Caillie, te
Brugge, op 4 maart 2009, geregistreerd te Brugge, tweede kantoor, op
12 maart 2009, één blad één verzending, boek 249, blad 77, vak 4,
ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00); de eerstaanwezend inspecteur
(getekend) P. Bailleul, dat de heer Marc De Wever, geboren te Brugge
op 28 mei 1947, en zijn echtgenote, Mevr. Hedwige Vermeulen, geboren
te Brugge op 5 november 1946, beiden van Belgische nationaliteit,
samenwonende te 8000 Brugge, Gulden-Vlieslaan 56, bus 1, dewelke in
het huwelijk getreden zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand
van de stad Brugge, op 12 februari 1993, onder het stelsel van de
scheiding van goederen blijkens huwelijkscontract verleden voor
notaris Henry Van Caillie, te Brugge, op 19 januari 1993, hun huwe-
lijksvoorwaarden hebben gewijzigd, waarbij zij het eigenlijke stelsel
hebben behouden.

Voor ontledend uittreksel : (get.) H. Van Caillie, notaris.
(11207)

Er blijkt uit een akte verleden voor mij, Nicolas Moyersoen, notaris
te Aalst, op 16 maart 2009, geregistreerd te Aalst I, op 23 maart daarna,
boek 5/912, blad 05, vak 03, ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00),
de ontvanger (get.) J. Coppens, dat : de heer Verhoeven, Guido Paul
Diane, geboren te Aalst op 6 januari 1958 (NN 58.01.06-089.83,
IK 590-3134312-74), en zijn echtgenote, Mevr. Everaert, Greta Maria
Francine, geboren te Dendermonde op 25 oktober 1962 (NN 62.10.25-
304.27, IK 590-6429366-38), samenwonend, te 9340 Lede, Leeds-
houwken 46.
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Hun huwelijkscontract hebben gewijzigd in de zin dat zij hun stelsel
van scheiding van goederen hebben behouden en hieraan een beperkte
gemeenschap hebben toegevoegd, waarin een aantal onroerende
goederen werden ingebracht.

Voorts hebben zij een optiebeding opgenomen betreffende de verde-
ling van dit beperkt gemeenschappelijk vermogen.

Dit uittreksel werd opgemaakt door ondergetekende notaris, Nicolas
Moyersoen, op 27 maart 2009, in uitvoering van artikel 1395, § 1, 2e lid,
van het Burgerlijk Wetboek, teneinde te worden gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad.

Aalst, 27 maart 2009.

(Get.) N. Moyersoen, notaris.
(11208)

Bij vonnis van de tweede B1 kamer voor burgerlijke zaken van de
rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, van 21 januari 2009, werd
de akte houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen
de heer Bruyneel, Frans Maria Victor, gepensioneerde, en zijn echtge-
note, Mevr. Luyck, Simonne Philomena Louisa, gepensioneerde, samen
wonende te 2100 Antwerpen (Deurne), Manaebruggestraat 221,
verleden voor notaris Luc Mortelmans, te Antwerpen (Deurne), op
2 april 2008, gehomologeerd.

Namens de echtgenoten : (get.) Luc Mortelmans, notaris te
Antwerpen (Deurne).

(11209)

Bij akte, verleden voor notaris René Van Kerkhoven, te Broechem
(Ranst), op 23 maart 2009, hebben Van Nijverseel, Luc Alfons Virginie,
geboren te Anderlecht op 2 juni 1960, en zijn echtgenote, Broeckx,
Chantal Cecile Alphonsine, geboren te Borgerhout op 16 maart 1960,
samenwonende, te 2160 Wommelgem, Ternesselei 201, hun huwelijks-
vermogensstelsel gewijzigd door inbreng door de heer Van Nijverseel,
van een eigen onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen, een
wijziging van de toebedeling van het gemeenschappelijk vermogen in
voordeel van de langstlevende der echtgenoten en een herroeping van
gift.

(Get.) R. Van Kerkhoven, notaris.
(11210)

Bij akte, verleden voor notaris Marleen De Bondt, te Puurs, op
2 maart 2009, werd de wijziging van het huwelijksvermogensstelsel
doorgevoerd tussen de heer Vergult, René Julien, geboren te Bornem
op 31 januari 1962, en zijn echtgenote, Mevr. Maes, Gertrudis
Leopoldine Florentine Maria, geboren te Puurs op 6 mei 1958, samen-
wonende, te Puurs, Kleine Amer 71, door behoud van het stelsel der
wettelijke gemeenschap met inbreng door Mevr. Gertrudis Maes, van
een woonhuis met aanhorigheden en grond, te Puurs, Kleine Amer 71,
sectie D, nummer 756/M, groot 2 aren 5 centiaren in de gemeenschap,
en met toebedeling van het gemeenschappelijk vermogen aan de
langstlevende van beiden voor de geheelheid in volle eigendom, zowel
bij bestaan als bij ontstentenis van kinderen.

(Get.) M. De Bondt, notaris.
(11211)

Bij vonnis van 11 februari 2009, gewezen door de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, werd de akte verleden voor notaris Eric
De Bie, te Antwerpen-Ekeren, op 28 januari 2008, houdende wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Theodoor Van Hert-
bruggen en Mevr. Godelieve De Ketelaere, samenwonende te 2930 Bras-
schaat, Van Halmaelelei 11, waar het stelsel van scheiding van goederen
is behouden gebleven maar met toevoeging van een beperkt (intern)
gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) E. De Bie, notaris.
(11212)

Uit een akte, verleden voor notaris Koen Vermeulen, te Beringen-
Paal, op 12 maart 2009, blijkt dat de heer Gielis, Theophiel Isidoor,
gepensioneerd, geboren te Paal op 8 november 1923, nationaal nummer
23.11.08 221-02, en zijn echtgenote, Mevr. Verboven, Rosa Ludovica,
gepensioneerd, geboren te Paal op 8 september 1926, nationaal nummer
26.09.08 202-70, samenwonende te 3583 Paal, Tesenderlose-
steenweg 35/0001, een wijziging wensen aan te brengen aan hun
huwelijksvermogensstelsel door het invoegen van een clausule van
optionele toebedeling én de herroeping van de giften tussen echtge-
noten.

Namens de verzoekers : (get.) Koen Vermeulen, notaris.
(11213)

Bij akte verleden voor notaris Guy Verlinden, te Heusden, op
25 maart 2009, hebben de echtgenoten, de heer Frederix, Georges Jozef
René, geboren te Herk-de-Stad op 30 juli 1944, en zijn echtgenote,
Mevr. Van Geloven, Maria Jozef Johanna, geboren te Hamont op
25 juni 1948, beiden wonende te 3511 Hasselt (Kuringen), Stevoortse
Kiezel 42, welke gehuwd waren onder het wettelijk stelsel bij gebreke
aan een akte houdende vaststelling van huwelijksvermogensstelsel,
hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd.

Deze wijziging houdt in dat voornoemde echtgenoten het wettelijk
stelsel behouden, maar waarbij het onroerend goed gelegen te Beringen
(Paal), gelegen aan de Driesstraat door Mevr. ingebracht wordt in de
huwelijksgemeenschap.

Heusden, 27 maart 2009.

Namens de echtgenoten Frederix-Van Geloven : (get.) Guy Verlinden,
notaris.

(11214)

Bij akte verleden op 26 maart 2009, voor Mr. Albert Janssen, notaris
met standplaats te Tienen, hebben de heer Octave Hombroux, geboren
te Attenhoven op 23 maart 1932, en zijn echtgenote, Mevr. Lisette Marie
Elisabeth Peeters, geboren te Attenhoven op 25 september 1934, beiden
wonende te 3404 Attenhoven, August Robijnsstraat 86, hun huidig
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, inhoudende :

a) de inbreng door Mevr. Peeters van een eigen onroerend goed in
het gemeenschappelijk vermogen;

b) de schrapping van artikels 2 en 3 van hun huwelijkscontract en
vervanging door een keuzebeding.

Namens de verzoekers : (get.) A. Janssen, notaris.
(11215)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Philippe Hopchet, te
Antwerpen, op 2 maart 2009, dat de heer Mal, Alfred Hector Pierre
Ghislain, geboren te Stanleyville (Congo) op 2 juli 1953, en zijn
echtgenote, Mevr. Andries, Christa Maria Francisca, geboren te Duffel
op 2 mei 1957, samenwonende te Duffel, Binnenweg 154, hun huwe-
lijksvoorwaarden hebben gewijzigd.

De echtgenoten Mal-Andries zijn gehuwd voor de ambtenaar van de
burgerlijke stand te Duffel op 14 juni 1980, onder het wettelijk stelsel
ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris De Coster, Joan, te
Duffel, op 5 juni 1980, welk stelsel tot op heden niet werd gewijzigd.

De wijzigingsakte heeft betrekking op behoud van het bestaand
stelsel, met de inbreng van eigen onroerende goederen door
Mevr. Andries in de huwgemeenschap en met de toevoeging van een
verblijvingsbeding.

Antwerpen, 26 maart 2009.

(Get.) Ph. Hopchet, notaris.
(11216)
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Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren van
29 oktober 2008, werd de akte houdende wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Vandooren, Pieter Leonard Marie,
arbeider, geboren te Hoelbeek op 3 april 1952, van Belgische nationa-
liteit, en zijn echtgenote, Mevr. Vanderhallen, Rosette Jacqueline Maria,
kinderverzorgster, geboren te Hasselt op 17 september 1952, van
Belgische nationaliteit, samenwonende te 3746 Bilzen (Hoelbeek), Rage-
veldstraat 2, verleden voor notaris Xavier Voets, te Bilzen, op
7 mei 2008, gehomologeerd, waarbij hun stelsel wordt behouden maar
de samenstelling van het gemeenschappelijk vermogen wordt uitge-
breid door inbreng van eigen goederen van de heer Vandooren, Pieter.

Bilzen, 27 maart 2009.

Namens de echtgenoten Vandooren-Vanderhallen : (get.) X. Voets,
notaris.

(11217)

Blijkens akte verleden voor geassocieerd notaris Hilde Hellemans, te
Hemiksem, op 13 maart 2009, hebben de heer Lamot, Ludo Maria
Benoit, geboren te Antwerpen op 28 januari 1959, en zijn echtgenote,
Mevr. Engels, Godelieve Maria Josepha, geboren te Lier op
1 oktober 1958, samenwonend te 2845 Niel, St. Hubertusplein 5, hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd overeenkomstig artikel 1394 van
het Burgerlijk Wetboek, meer bepaald door inbreng door de heer Lamot
van nagemeld onroerend goed in de gemeenschap :

Gemeente Herenthout : een hoeve op en met grond Bergense-
steenweg 64, ten kadaster wijk 667/D en 667/E, groot 11.510 m2.

Hemiksem, 23 maart 2009.

(Get.) Hilde Hellemans, notaris.
(11218)

Blijkens akte verleden voor notaris William de Sagher, geassocieerd
notaris te Poperinge, vennoot van de burgerlijke vennootschap onder
de vorm van een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijk-
heid « de Sagher & Vandenameele, geassocieerde notarissen », waarvan
de zetel gevestigd is te 8970 Poperinge, Boeschepestraat 4, in date van
26 maart 2009, hebben de heer Vanheule, Dries Karel Koen, en zijn
echtgenote, Mevr. Wicke, Karolien Monique, samenwonende te
8970 Poperinge, Bethunestraat 13, hun huwelijksvermogensstelsel laten
wijzigen, waarbij het tussen hen bestaande stelsel van scheiding van
goederen wordt gehandhaafd doch aangevuld met een beperkte
vennootschap van aanwinsten, en onroerende goederen, enerzijds
eigendom van de heer Dries Vanheule en van Mevr. Karolien Wicke,
ieder voor de onverdeelde helft, en anderzijds eigen van Mevr. Wicke,
Karolien, in deze vennootschap van aanwinsten worden ingebracht.

(Get.) William de Sagher, geassocieerd notaris.
(11219)

Ingevolge akte verleden voor notaris Wim Vanberghen, te
Oud-Turnhout, op 1 juli 2008, hebben de heer Govaert, Patrick Norman
Stephan, nationaal nummer 560530-407-01, geboren te Brasschaat op
30 mei 1956, wonende te Turnhout, Schorvoortstraat 101, en zijn
echtgenote, Mevr. Smets, Monique Maria Elisabeth Joanna, nationaal
nummer 560525-024-49, geboren te Turnhout op 25 mei 1956, wonende
te Turnhout, Schorvoortstraat 101, oorspronkelijk gehuwd onder het
wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract, hun huwelijksvermo-
gensstelsel gewijzigd zonder het stelsel te wijzigen en waarbij
Mevr. Smets een onroerend goed gelegen te Turnhout in de huwelijks-
gemeenschap heeft gebracht.

Oud-Turnhout, 27 maart 2009.

(Get.) Wim Vanberghen, notaris.
(11220)

Bij akte verleden voor notaris Filip Segers, met standplaats te Weelde,
gemeente Ravels, Moleneinde 14, op 25 maart 2009, werd het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Bax, Gert Jan Elisabeth, geboren te
Turnhout op 19 juli 1979, en Mevr. Goetschalckx, Katrien, geboren te
Turnhout op 24 oktober 1980, wonende te 2380 Ravels, Klein Ravels 56,
gewijzigd bij toepassing van artikel 1394 BW zonder dat het stelsel zelf
vereffend werd.

Voor de verzoekers : de echtgenoten Bax-Goetschalkx, (get.) Filip
Segers, notaris.

(11221)

Uit een akte opgemaakt door notaris Michel Brandhof, geassocieerde
notaris te Diest, op 24 maart 2009, geregistreerd te Diest, op
25 maart 2009, boek 520, blad 65, vak 8, ontvangen : vijfentwintig euro
(25,00 EUR). De ontvanger, getekend C. Coenen, blijkt dat de heer
Vangelder, François Georges Maria, geboren te Diest op
26 februari 1940, en zijn echtgenote, Mevr. Pieck, Elise Maria Emma,
geboren te Leuven op 11 oktober 1958, wonende te 3294 Diest (Molen-
stede), Lazarijstraat 103, gehuwd zijn voor de ambtenaar van de
burgerlijke stand te Diest op 24 juni 1988, dat ze gehuwd zijn onder het
wettelijk stelsel der gemeenschap, blijkens huwelijkscontract verleden
voor notaris Michel Brandhof, op 8 juni 1988, niet gewijzigd tot op
heden, zoals verklaard.

Dat zij in eerstgenoemde akte een minnelijke wijziging hebben
aangebracht aan hun voormelde huwelijksvoorwaarden zonder dat
deze wijziging de vereffening van hun vorig stelsel tot gevolg had.

Diest, 26 maart 2009.

Voor analytisch uittreksel : (get.) Michel Brandhof, notaris.
(11222)

Ingevolge akte verleden voor notaris Jean Halflants, de dato
17 maart 2009, hebben de heer Janssens-Verheyden, Rudi Gaston Erik,
geboren te Leuven op 19 mei 1966, en zijn echtgenote, Mevr. Gentens,
Chantal Vitaline Valentine, geboren te Leuven op 21 november 1967,
wonende te 3210 Lubbeek, Kalenberg 7, hun huwelijkscontract gewij-
zigd. De echtgenoten zijn thans gehuwd onder het wettelijk stelsel der
gemeenschap van goederen bij gebrek aan een huwelijkscontract. Via
de voorgenomen akte van wijziging huwelijkscontract wensen zij hun
huwelijksstelsel te veranderen, en nemen het stelsel der scheiding van
goederen.

Lubbeek, 25 maart 2009.

(Get.) Jean Halflants, notaris.
(11223)

De heer Defraeye, Michael, verpleegkundige, geboren te Oostende
op 8 mei 1978 (RR 78.05.08-209.60), en zijn echtgenote, Mevr. Lange-
rock, Valérie Bernard Martine Ghislain, verpleegkundige, geboren te
Oostende op 25 oktober 1977 (RR 77.10.25-186.72), samenwonende te
Bredene, Kroonlaan 4, gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan
een huwelijkscontract hebben blijkens akte verleden voor notaris
Arnold Vermeersch, te Oudenburg, op 24 maart 2009, hun huwelijks-
vermogensstelsel gewijzigd door inbreng van een onroerend goed, met
behoud van het wettelijk stelsel.

Voor de verzoekers : (get.) Arnold Vermeersch, notaris.
(11224)
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Bij vonnis gewezen door de derde burgerlijke kamer van de recht-
bank van eerste aanleg te Gent, op 29 januari 2009, werd de akte
houdende wijziging van huwelijksvermogensstelsel verleden voor
notaris Jean-Luc Buysse, te Zelzate, op 4 augustus 2008, tussen de heer
De Meyer, Mario, en zijn echtgenote, Mevr. Van Kerrebroeck, Martine,
samenwonende te 9060 Zelzate, Tweede Gidsenlaan 13, gehomolo-
geerd.

Deze wijziging betreft de inbreng van de volle eigendom van een
onroerend goed dat persoonlijk toebehoort aan Mevr. Van Kerrebroeck,
Martine, in het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de verzoekers : (get.) Jean-Luc Buysse, notaris.
(11225)

Bij akte verleden voor notaris Jan Homans, te Peer, op 24 maart 2009,
hebben de heer Magchiels, Laurens Joseph, geboren te Meeuwen op
16 augustus 1932, en zijn echtgenote, Mevr. Vaneygen (ook geschreven
Van Eijgen) Maria Agnes, geboren te Peer op 13 maart 1932, wonend te
Peer, Waubergerdijk 4, een wijziging aan hun huwelijksvermogens-
stelsel aangebracht. Deze wijziging voorziet in de inbreng door
Mevr. Vaneygen van een eigen onroerend goed in het gemeenschap-
pelijk vermogen en de toevoeging van een meerkeuze-
verblijvingsbeding.

(Get.) J. Homans, geassocieerd notaris.
(11226)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Marc Verdonck, te Sint-
Katelijne-Waver, op 3 maart 2009, hebben de heer Liekens, Erik Jozef
Herman, ambtenaar, geboren te Vilvoorde op 22 november 1959, en zijn
echtgenote, Mevr. Peeters, Hilde, bediende, geboren te Schaarbeek op
16 november 1964, samenwonende te 2860 Sint-Katelijne-Waver,
Groenstraat 33/2A, een wijziging aan hun wettelijk huwelijksvermo-
gensstelsel gebracht. Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten
Liekens-Peeters hun wettelijk stelsel behouden, maar hebben zij een
onroerend goed te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Groenstraat 33A, dat
behoorde tot het eigen vermogen van de heer Eric Liekens, in de
huwelijksgemeenschap ingebracht. Verder werd in deze akte een
keuzebeding voorzien bij ontbinding van de huwelijksgemeenschap
door overlijden.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Marc Verdonck, geassocieerd
notaris.

(11227)

Er blijkt uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Joost
Vercouteren, te Beveren, op 11 maart 2009, geregistreerd te Beveren op
16 maart 2009, vier bladen, geen verzendingen, boek 441, blad 34, vak 1,
dat de heer Lippeveld, Hugo Theofiel Leonie, Belg, gepensioneerd,
geboren te Beveren op 10 augustus 1935, nationaal nummer
35.08.10 233-64, identiteitskaartnummer 590-5314380-67, hier vermeld
met zijn uitdrukkelijke toestemming, en zijn echtgenote, Mevr. Suy,
Monique Maria Silvia Edmond, Belg, gepensioneerd, geboren te
Beveren op 7 december 1937, nationaal nummer 37.12.07-220-43, iden-
titeitskaart nummer 590-5193653-08, hier vermeld met haar uitdruk-
kelijke toestemming, beiden wonende te 9120 Beveren, oude Zand-
straat 35, bus 5, dat zij gehuwd zijn voor de ambtenaar van de
burgerlijke stand te Beveren, op 29 juli 1961.

Dat zij gehuwd zijn onder het stelsel van gemeenschap van
aanwinsten blijkens huwelijkscontract verleden voor notaris Lesseliers,
te Beveren, op 26 juli 1961, niet gewijzigd tot op heden.

Voor eensluidend en beredeneerd uittreksel : (get.) J. Vercauteren,
notaris.

(11228)

Bij authentieke akte, de dato 16 maart 2009, verleden voor notaris
Jessica Verhaeghe, te Gistel, geregistreerd op het eerste registratie-
kantoor Oostende, op 18 maart 2009, één blad, geen verzendingen,

boek 738 blad 71, vak 20, ontvangen : vijfentwintig euro (25,00 EUR).
De eerstaanwezend inspecteur-ontvanger, (get.) Nathalie Steenkiste,
hebben de heer Calcoen, Herman Alex Jozef (rijksregisternummer
44.03.21 319-93, identiteitskaartnummer 590-3009547-51, uitgereikt teDe
Panne op 7 april 2006), geboren te De Panne op 21 maart 1944, en
echtgenote, Mevr. Maenhout, Marie Jeanne Camilla Alida,
(rijksregisternummer 48.04.07 396-42, identiteitskaartnummer
590-2573577-96, uitgereikt te De Panne op 7 februari 2006), geboren te
Oedelem op 7 april 1948, beiden wonend te De Panne, Egelantierlaan 8,
hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd.

Zij zijn gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te
Oedelem, op 19 december 1970, onder het stelsel der gemeenschap
beperkt tot de aanwinsten, ingevolge huwelijkscontract verleden voor
notaris Karel Vanden Bussche, te Koksijde, op 12 december 1970, dat zij
bij de aangehaalde akte hebben aangevuld (overeenkomstig arti-
kel 1394 B.W.), zonder dat deze aanvulling leidt tot de vereffening van
het huidige stelsel.

Namens de voornoemde echtgenoten : (get.) Jessica Verhaeghe,
notaris.

(11229)

Ingevolge akte verleden voor het ambt van de notaris Peter De
Schepper, te Roosdaal, op 19 maart 2009, hebben de heer Stockmans,
Pierre Alphonse Lucien, geboren te Pamel op 20 juni 1949 (NN
490620 509-59), en zijn echtgenote, Mevr. Vanderveken, Jeanne Maria,
geboren te Pamel op 14 oktober 1950 (NN 501014 436-70), wonende te
1760 Roosdaal, Hoogstraat 52, een aantal beschikkingen van hun stelsel
gewijzigd met behoud van het stelsel zoals het thans van toepassing is.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) P. De Schepper, notaris.
(11230)

Ingevolge akte verleden voor het ambt van de notaris Peter De
Schepper, te Roosdaal, op 19 maart 2009, hebben de heer Hertveldt,
Danny, politieagent, geboren te Ninove op 27 oktober 1970 (NN
701027 435-04), en zijn echtgenote, Mevr. De Schrijver, Wendy, arbeider,
geboren te Ninove op 1 december 1973 (NN 731201 216-13), wonende
te 9470 Denderleeuw, Stationsstraat 49, een aantal beschikkingen van
hun stelsel gewijzigd met behoud van het stelsel zoals het thans van
toepassing is en heeft de heer Hertveld, Danny, verzaakt aan het recht
van natrekking met betrekking tot een eigen onroerend goed ten voor-
dele van de huwgemeenschap.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) P. De Schepper, notaris.
(11231)

Bij akte verleden voor notaris Christian Lambrecht, te Kortrijk
(Heule) op 27 maart 2009, hebben de heer Diels, Elias Jozef Angelina,
gepensioneerd, en zijn echtgenote, Mevr. Corselis, Jeannine Marie
Andrea, huisvrouw, samenwonende te Kortrijk, Schaekenstraat 28,
wijzigingen aan hun huwelijksvermogensstelsel aangebracht.

De wijziging voorziet in de inbreng van een eigen onroerend goed
van Mevr. Jeannine Corselis in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten : (get.) Christian Lambrecht, notaris.
(11232)
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Bij akte verleden voor notaris Christian Lambrecht, te Kortrijk
(Heule) op 27 maart 2009, hebben de heer Ameye, Jaak Maurits,
gepensioneerd, en zijn echtgenote, Mevr. Ryssaert, Diana Denise,
gepensioneerd, samenwonende te Kuurne, Sint-Michielsweg 79, wijzi-
gingen aan hun huwelijksvermogensstelsel aangebracht.

De wijziging voorziet in de inbreng van een eigen onroerend goed
van Mevr. Diana Ryssaert in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten : (get.) Christian Lambrecht, notaris.
(11233)

Succession vacante − Onbeheerde nalatenschap

Par décision prononcée le 6 mars 2009, par le tribunal de
première instance de Liège (RQ 09/408/B), Me Dominique Jabon,
avocat, juge suppléant, dont le cabinet est établi à 4041 Vottem, rue de
Liège 53, a été désignée en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de Momin, Joséphine Félicie Marie, née à Liège le 17 août 1931,
en son vivant domiciliée à 4041 Vottem, rue de Liège 182/12, et décédée
à Liège, le 1er février 2006.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créance au curateur, dans les trois mois à compter de la publication
de cet avis.

(Signé) Dominique Jabon, avocat.
(11234)

Par décision prononcée le 23 mars 2009, par le tribunal de
première instance de Liège (RQ 09/585/B), Me Dominique Jabon,
avocat, juge suppléant, dont le cabinet est établi à 4041 Vottem, rue de
Liège 53, a été désignée en qualité d’administrateur provisoire à la
succession réputée vacante de Van Hoorde, Jeanne Charlotte, née à
Liège le 14 mai 1927, en son vivant domiciliée à 4000 Liège, avenue
Emile Jennissen 3/0031, et décédée à Liège, le 7 janvier 2009.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créance au curateur, dans les trois mois à compter de la publication
de cet avis.

(Signé) Dominique Jabon, avocat.
(11235)

Tribunal de première instance de Bruxelles

La douzième chambre du tribunal de première instance de Bruxelles
a désigné le 3 mars 2009, Me Guy Verbrugge, avocat, juge suppléant,
avenue de la Renaissance 34/1, à 1000 Bruxelles, en qualité de curateur
à la succession de Talbot, José Jean-Marie Raymond, né à Kikwit
(Congo) le 16 juillet 1952, domicilié de son vivant à 1050 Ixelles, rue de
Vergnies 12, décédé à Ixelles, le 17 juillet 2007.

Bruxelles, le 26 mars 2009.

Le greffier délégué, (signé) Ch. Sauvage.
(11236)

La douzième chambre du tribunal de première instance de Bruxelles
a désigné le 3 mars 2009, Me Alain d’Ieteren, avocat, juge suppléant,
chaussée de La Hulpe 187, à 1170 Bruxelles, en qualité de curateur à la
succession de Druart, Guy Robert, né à Etterbeek, le 23 novembre 1944,
domicilié de son vivant à 1060 Saint-Gilles, rue Maurice Wilmotte 30,
décédé à Saint-Gilles, le 16 avril 2002.

Bruxelles, le 26 mars 2009.

Le greffier délégué, (signé) Ch. Sauvage.
(11237)

La douzième chambre du tribunal de première instance de Bruxelles
a désigné le 3 mars 2009, Me Alain d’Ieteren, avocat, juge suppléant,
chaussée de La Hulpe 187, à 1170 Bruxelles, en qualité de curateur à la
succession de Vorontzoff Velliaminoff, Vassili, né à Lougansk (URSS), le
17 juin 1915, domicilié de son vivant à 1040 Etterbeek, avenue de la
Chasse 96, décédé à Jette, le 15 février 2002.

Bruxelles, le 26 mars 2009.

Le greffier délégué, (signé) Ch. Sauvage.
(11238)

La douzième chambre du tribunal de première instance de Bruxelles
a désigné le 3 mars 2009, Me Alain d’Ieteren, avocat, juge suppléant,
chaussée de La Hulpe 187, à 1170 Bruxelles, en qualité de curateur à la
succession de Damaneh, Parviz, né à Téhéran (Iran), le 2 juillet 1932,
domicilié de son vivant à 1090 Jette, avenue Charles Woeste 40/BV01,
décédé à Jette, le 26 novembre 2007.

Bruxelles, le 26 mars 2009.

Le greffier délégué, (signé) Ch. Sauvage.
(11239)

La douzième chambre du tribunal de première instance de Bruxelles
a désigné le 3 mars 2009, Me Alain d’Ieteren, avocat, juge suppléant,
chaussée de La Hulpe 187, à 1170 Bruxelles, en qualité de curateur à la
succession de Swillens, Mariette, née à Bruxelles, le 11 janvier 1904,
domiciliée de son vivant à 1040 Etterbeek, chaussée de Wavre 541-557,
décédée à Etterbeek, le 19 mars 2006.

Bruxelles, le 26 mars 2009.

Le greffier délégué, (signé) Ch. Sauvage.
(11240)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 24 februari 2009 verleende de tweede B kamer van de rechtbank
van eerste aanleg te Antwerpen een vonnis waarbij Mr. Philippe Dijck-
mans, advocaat en plaatsvervangend rechter te Antwerpen, kantoor-
houdende te 2600 Berchem, Roderveldlaan 2, werd aangesteld als
curator over de onbeheerde nalatenschap van van wijlen Denise Maria
Hermina Goethals, geboren te Antwerpen (eerste district) op
14 oktober 1930, uit de echt gescheiden van Jules Leon De Scheemaeker,
laatst wonende te 2100 Antwerpen (district Deurne), Bosuil 27, bus 7a,
en overleden te Antwerpen (district Borgerhout) op 25 juni 2008.

Antwerpen, 26 maart 2009.

De griffier : (get.) C. Cox.
(11241)

Op 16 december 2008 verleende de tweede B kamer van de rechtbank
van eerste aanleg te Antwerpen een vonnis waarbij Mr. Koenraad
Maenhout, advocaat en plaatsvervangend rechter te Antwerpen,
kantoorhoudende te 2100 Deurne, Ergo de Waellaan 3, bus 12, werd
aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van van wijlen
George Ledegang, geboren te Amsterdam (Nederland) op
24 december 1942, ongehuwd, laatst wonende te Hove, Mechelse-
steenweg 37, en overleden te Antwerpen (district Antwerpen) op
15 maart 2008.

Antwerpen, 26 maart 2009.

De griffier : (get.) C. Cox.
(11242)
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Op 3 maart 2009 verleende de tweede B kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen een vonnis waarbij Mr. Cathérine Lannoy,
advocaat te Antwerpen, kantoorhoudende te 2600 Berchem, Jupiter-
straat 71, werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap

van van wijlen Lagauw, Gustaaf Maria, geboren te Lokeren op
15 maart 1938, uit de echt gescheiden van Fabienne Mathilde Basiel
Buyle, laatst wonende te 2060 Antwerpen, Goudbloemstraat 10/21, en
overleden te Antwerpen (district Antwerpen) op 30 juli 2008.

Antwerpen, 26 maart 2009.

De griffier : (get.) C. Cox.
(11243)

Op 24 februari 2009 verleende de tweede B kamer van de rechtbank
van eerste aanleg te Antwerpen een vonnis waarbij Mr. Aernaudts,
Linda, advocaat en plaatsvervangend rechter te Antwerpen, kantoor-
houdende te 2000 Antwerpen, Frankrijklei 37, bus 12, werd
aangesteldals curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen

Alfons Andries,geboren te Berchem op 2 februari 1912, weduwnaar van
Maria Catharina Cuyvers, laatst wonende te Schoten, Verbertstraat 25,
en overleden te Schoten op 25 december 2004.

Antwerpen, 26 maart 2009.
De griffier : (get.) C. Cox.

(11244)

Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Bij vonnis, in raadkamer uitgesproken op 24 maart 2009 door de
zevende kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, wordt
Mr. Cappelle Hannelore, advocaat te 8310 Assebroek (Brugge), Baron
Ruzettelaan 27, aangewezen als curator over de onbeheerde nalaten-
schap van wijlen Mevr. Bego, Renée Maria, geboren te Orléans (Frank-
rijk) op 13 april 1926, destijds wonende te 8380 Zeebrugge, Evendijk-
Oost 314, overleden te Brugge op 24 november 2008, op wiens
nalatenschap niemand aanspraak maakt.

Brugge, 26 maart 2009.
De hoofdgriffier van de rechtbank : (get.) G. De Zutter.

(11245)
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